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PREFACE 



TO THE SECOND EDITION. 



The following work was prepared at the suggestion of several 

perienced teachers, who with the author found it inconvenient to 
use introductory books, based upon Latin Grammars which are now 
generally discarded from classical schools. 

The plan of instruction developed in this work, was adopted by 
the author previous to its publication ', but without a suitable text- 
book, it was attended with an expense of time and labor, which 
presented an additional motive for attempting a task which might 
have been performed better by a more experienced hand. 

The grammatical exercises of the present work are not designed 
to take the place of a Grammar, but to facilitate the use of it, by 
illustrating the general principles of the Latin language in a seriei 
of exercises which may serve to impress these principles on the 
mind of the learner, and thus prepare the way for an intelligible ap- 
plication of grammatical rules to the interpretation of the language. 

The work consists of two distinct parts. The first contains ex- 
ercises on the forms or inflexions of nouns, adjectives, pronouns 
and verbs, and on the general rules of Syntax. When a form or 
principle has been committed to memory, the levner is exercised 
on this, by translating from English to Latin and from Latm to 
English simple clauses or sentences involving the form or principle 
under examination, and by writing upon the black board or slate at 
each recitation, Latin for the English in the book, or as dictated to 
him at the time by the teacher. In this manner the learner cannot 
fail of becoming familiar with each ibrm or principle as it occurs. 
He moves on without discouragement, though not without having 
his memory and ingenuity constantly taxed. 



IV PREFACE TO SECOND EDITION. 

Part Second consists of selections, except a few pages, from 
the best classical authors, which will not be found too difficult for 
those who have gone over thoroughly the first part. On the margin 
of every page are numerous references to Andrews and Stoddard*s, 
and Bullions' Latin Grammars, which serve the double purpose of 
rendering the learner familiar with the Grammars, and of explain- 
ing difficult idioms and constructions. In this part, the rules of 
Syntax are again illustrated by examples for each genera), ruloi 
carefully selected from the best authors, and somewhat more difficult 
than those furnished for Part First. 

Exercises for writing are continued, at intervals, in Part Second, 
and are so far extended in the present edition, as to enable the 
student to enter advantageously upon the study of works designed 
exclusively for the writing of Latin ; among which Krebs* Guide, 
recently translated from the German by Mr. S. H. Taylor, ia 
decidedly to be preferred. 

In the present edition, the Vocabulary for Part First has been 
carefully revised and distributed among the exercises as they occur, 
words being occasionally omitted with which the student is sup- 
posed to have become familiar. The Vocabulary for Part Second 
u placed at the end of the book. 

This edition is furnished with an entirely new selection of read- 
ing matter, which, it is believed, is sufficiently extended to make 
the work introductory to some classical author, as Nepos or Csesar. 



PREFACE 



TO THK THIRD KDITION 



At the ea|rgefition of seyeral Teachers who hare used the formef 
editions of this book, about twenty pages have been added to the 
reading selections of Part Second. This has been done to ensun 
an easj introduction to Nepos, an edition of which is now in prep- 
aration, and is to be adapted, by notes and references to the same 
Grammars, to follow this book in the course of study. To aeeom* 
modate such schools as use Bullions' Latin Grammar, grammatieal 
references to that work are made simultaneously with those to 
Andrews and Stoddard's Latin Grammar, as explained in the pre&ee 
to Part Second. 

The additional reading has been inserted in such eonneetions as 
will afford the most relief to the student in passing from one kind 
of style to another somewhat more difficult. 



NOTES TO TEACHERS. 

1. The Vocabularies in Part First are designed to be committed 
to memory by the student, so that he will be able to give the Latin 
definition for the English word, or yice versA, before reading the 
Latin text. 

2. The student will acqmre much strength and encouragement 
by frequently reviewing, and occasionally recommencing. 

3. Every thing is omitted in the work which is not nscessory to 
Buccessfrd progress ; the learner therefore will not find it for his in- 
terest to advance faster, than a thorough understanding of every 
principle will allow. 
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4. It is earnestly requested that particular attention be given to 
analyzing sentences, in the manner explained in Part First, § § 56, 
68, and again in Part Second, p. 166, by references to the Grammars. 
The learner can gain in no other way, so readily, a correct knowl- 
edge of the construction of Language, as by frequently analyzing 
sentences. 

5. " Make haste slowly " is the principle which the author has 
adopted in his own method of classical instruction, and to which he 
has constantly had an eye in the preparation of this work ; bearing 
in mind, that a little work carefully and thoroughly done produces 
greater skill and power of execution, than a much larger amount 
slovenly and imperfectly performed. 

6. The Second Part, or Reader, should be studied and reviewed 
until every sentence and every grammatical reference become 
fiuniliar ; if this is done, the tramitioh to Nepos will not be difficult. 

A. H. W. 



LATIN LESSONS, 



PART I. 



PRONUNCIATION. 

LETTERS. 

^ 1. The number of Tetters in the Latin language if 
twenty-five ; of which six^ a^ e, i, o, u, y, are voweb ; the 
rest are consonants. 

9 

VOWELS. 

^ 2. 1. A has three sounds ; 

(1) The prolonged sound, as in faie, 

(2) The contracted sound, as in mat. 

(3) The broad sound, as in march. 

2. E has two sounds ; 

(1) The prolonged sound, as in mete. 

(2) The contracted sound, as in met. 

3. I has two sounds ; 

(1) The prolonged sound, as in pine. 

(2) The contracted sound, as in mint. 

4. O has two ^unds ; 

(1) The prolonged sound, as in note. 

(2) The contracted sound, as in not. 

5. U has two sounds ; 

(1) The prolonged sound, as in tube. 

(2) The contracted sound, as in tub, 

6. Y has the sounds of J. 



8 PRONUNCIATION. 

The diphthongs, an, eu, ou, €b, ce, ai, oi, ei, ha?e the 
same sounds in Latin as in English. 



CONSONANTS. 

§ 3. 1. The consonants c, s, t and x, before ia, ie, ii, to, 
and iu, when preceded by the accent, commonly have the 
Bound of sh ; as, Lucius, Martius, Phocion, Tatius, 

2. C and g are hard before a, o, u, I, and r ; soft before 
e, i, and y, 

3. Ch has the sound of k, 

4. Lf m, n, r, are liquids, 

'6. P, 6, ^, rf, Ic, c, g, y, are mutes. 
6. JT, z, are double consonants. 



QUANTITY. 

§ 4. 1. The quantity of a vowel, or syllable, is the time 
employed in pronouncing it. 

Note. A long vowel and syllable requires double the time of a 
short vowel or syllable. 

2. The quantity of syllables is long or short ; and is de- 
termined by rules, or by authority of the poets. 

3. The vowel of a syllable, though short in quantity, 
often has the prolonged sound in pronouncing it; and 
though long in quantity, it is often pronounced with the 
contracted sound. (See ^ 8 ; 1, 2, 3.) 

Note 1. The long vowel of a syllable is sometimes marked 
thus : -. The short vowel, thus : w . 

Note 2. When the quantity is not determined by the following 

Sineral rules, the marks - or ^ will be placed on the syllable before 
e last, in all words of more than two syllables. 

Note 3. The syllable before the last, is called the penult. The 
ifllable before the penult is called the antepenult. 



PRONUNCIATION. II 

ftULES FOR THE QUANTITY OF THE PENULT. 

^ 5. 1. A vowel before another vowel is short; as, in« 
vid-ia, envy; ra-di-us^ radius, 

2. A vowel before two consonants, except a mute and 
liquid, and before z, z, j^ is long in quantity ; as, fla-gel« 
lam, a small scourge ; ga-za, wealth ; bux-um, baxwoocL 

3. A diphthong is long; as, ati-rum, gold; <e-tas, age, 
Exc. PrtB befbre a vowel, in compound words, is skort. 

4. A contracted syllable is long. 

ACCENT. 

§ 6. Accent is a particular stress of voice on some syl* 
table in a word. 

In pronouncing Latin wordir, the main accent is on the 
penult or antepenult. 

NoTX. — An accented syllable is sometimes marked thus : ' 

RULES. 

^7. 1. Words of two syllables have the accent on the 
Jirst ; as 41tus, high ; aqua, water. 

2. Words of more than two syllables, when their penult 
is long in quantity, have the accent on the penult ; but 
when the penult is short in quantity, they have the accent 
on the antepenult ; as, libertas, liberty ; janiia, a gate. 

EXERCISE. 

1. On which syllable is the accent in musa, a muse; culpa, 
hkane; telum, a dearth Why? § 6, § 7. 1. 

2. Which syllable is accented in juv^nis, a youik; insQla, an 
idand; liberalis, liberal^ Why? § 7. 2. 

3. Write on the black-board, lingua, a Umgut; longitQd(k 
Itn^; UtSra, a letUr; invidia, envy, and mark the accented 
syllable 



10 PKONUNCIATION. 

SOUND OF THE VOWELS. 

^ 8. 1. The vowel of the penult, when accented and 
followed by a vowel or a single consonant, has the pro- 
longed sound.* (See §2; as, lib-e-ro-lis, o-qua.) 

2. The vowel of the penult, when followed by two 
consonantB or the double consonant x, has the contracted 
sound. (See § 2 and § 3. 6 ; as, li-ber-tas, rex-i.) 

3. The vowel of the antepenult, when accented, has the 
contracted sound ; as, tn-sii-la, Ittp^^a. 

Exo. I. U hai the prolonged sound, before a single consonant; 
M, Ju-vfi-nis, a youth. 

Eio. *2. A vowel in the antepenult, before another vowel or the 
\9iU*r A, has tlie prolonged sound ; as, pa-ri-€-tes, ve-hl-mus. 

Exo. 3. The vowel of the antepenult, except t, when followed 
by a single consonant, and e or t, with a vowel afler them, has the 
prolonged sound; as, im-pe-ri-um, »a-re-o, ma-ne-o. 

Exo. 4. Any accented vowel berore another vowel has the pro- 
longed sound f as, o-ce-&-nus. 

4. An accented vowel before a mute followed by a liquid, 
has generally the prolonged sound ; as, sa-cra, pa-tria. 

5. In monosyllables, when the vowel is the Jinal letter, 
it has the prolonged sound ; as, me, da, sto. 

REMARKS. 

1. ./9, at the end of a word (except monosyllables,) and at the 
end of an unaccented syllable, has the broad sound ; as, mu-sa 
(mU'Zak,) pen-na (pen-nah.) 

2. Terminations in es, and plural cases in os, are pronounced 
long, like ease and dose. 



EXERCISE FOR THE BOARB. 

1. Write, le-o, le-pus, lep-i-dus, li-bi-do. 

Mark the accented syUable in each. What is the sound of 

* Some regard sibi and tiH exceptions to this rule, and pronounce 
t^em sibby and tibby. 
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the penultimate and antepenultimate vowels in each ? See § 8. 
1, 2, 3, etc. Repeat the rules for the sound of the voweleu 

2. Write vetustas, vespillo, lapideus, 

invenio, Lycseus, laudis. 

Mark the quantity of the penult, § 5 ; the accented syllable, 
§ 7; and give the sounds of the penultimate and antepenultimate 
vowels in each. 



WORDS FOR PRACTICE. 

Musa,! penna,! culpa,i puella, plumarum, industria, juy6m8,9 
peninsiila, doceo,^ placeQ,^ amabam, mon^bam, legftbam, audlA- 
faeiD, sermonis, capitis, celeiitas, amicus. 



NOUNS. 

^ 9. 1. A noun is the name of a person, place or thing. 
2. Latin nouns have three genders, Masculine, JPemininef 
and Neuter ;. and two numbers, Singular and Plural. 

GENERAL RULES FOR GENDER. 

§ 10. 1. Names of men and of male beings are mascu- 
line ; af homo, a man ; rex, a king. 

The names of rivers, winds, and months, are masculine; 
because, fluvius, a river ; ventus, the wind ; and mensis, a 
month, are masculine. 

2. ( 1 ) The names of female beings are feminine. 

(2) The names of trees, towns, countries and islands, 
arc feminine ; because, arbor, a tree ; urbs, a city ; regio, 
a country ; and insula, an island, are feminine. 

(3) The names of ships, poems and gems, are feminine. 

3. Nouns which may be either masculine or feminine 

*■ 

> § 8. 1, 2. « § 8, 3. Exc. 1. » § 8, 3. Exc. 3. 



12 DECLENSION. CASE. FIRST DECLENSION. 

are said to be of the Common gender; as, dux, a leader $ 
civis, a citizen ; incola, an inhabitant. 

Note. The above rules take the precedence of the rules for 
genfior found in the declensions. 

DECLENSION. 

^ 11. There are ijve declensions. 

The First is distingi^ished by €b in the Genitive Singular. 
The Second, by i in the Gen. Sing. The Third, by is in 
the Gen. Sing. The Fourth, by us in the Gen. Sing. 
The Fifth, by ei in the Gen. Sii^g. 

CASE. 

^ 12. Latin nouns have six cases. Nominative^ Genitive^ 
Dative^ Accusative, Vocative, and Ablative. 

Note 1. There is no article in the Latin language. The other 
parts of speech, are the same as in English. 

Note 2. The cases in Latin are represented by the article a or 
the, with the following prepositions in English. 

Nominative, a or th^. 

Genitive, of a or the. 

Dative, to or for a or the. 

Accusative, a or the. 

Vocative, 0! the. 

Ablative, in, with, from, on, by a or the. 

FIRST DECLENSION. 

§ 13. Latin nouns of the first declension end in a, and 
are of the feminine gender.* 

* Greek nouns end in e, as, es. Their terminations are as follows : 

Singular. Singular. Singular. 

Those in e; N. e. Those in o^; N. as. Those in es; N. es, 
G. es, G. 8B, G. 8B, 

D. 8B, D. SB, D. SB, 

A. en, A. am or an, A. en, 

V. e, V. a, V. a and e, 

A. 6. A' a. A. eandi. 

Tl^e plural is regular, like that of musa. 
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They are thus declined : 

Musa, a muse (pronounced Mu'-zah.) 

Singular. TerminatiatiM, 

N. musa, a muse, a. 

G. musee, of a muse, cb. 

D. musffi, to or for a muae. cb. 

A* musam, a muse. am. 

y. musa,. O muse! a. 

A* musiL, tn, wiJOi^ from, orhy a muse, k. 

Plural. Terminations. 

N. mus8e,,<^ muses. m, 

G. musarum, q/* f^ mttfeff. arum. 

D. musis, to or for the muses. ia. 

A. musas, muses. as. 

y. musee^ O muses! «. 

A. musis, tn, with, from or ly muses. is. 



QUESTIONS. 

1. What three cases are alike in the singular? 

2. What cases are alike in the plural ? 

3. What part of musa is unchanged in declining it? 

Note 1. The part unchanged in declining, is called the root. 
Note 2. The part varied in declining, is called the termiiuUiom, 

4. What is the root of musaf What are the terminations? 



EXERCISE FOR THE BOARB OR SLATE. 

Write Stella, a star ; mensa, a table ; terra, (he earth ; gloria, g^ary. 
Place the root of each by itself and annex the terminatioiis. 
Write the Latin for the following English : 

Of the stars. On the earth (AbL). 

From the stars. On the tables (AbL). 

To the earth. For the tables. 

In the earth. From the muses. 

Of the musea Of the tables. 

The glory of the stars. 
Of the glory of the stars. 
To the glory of the earth* 
2 



14 ADJECTIVES. — ^FIBST DECLENSION. 

ADJECTIVES. 

§ 14, An adjective is a word joined to a substantive to 
explain or qnalify it 

There are three declensions of adjectives, distinguished 
like nouns, by the termination of the Gen. Sing. 



FIRST DECLENSION OF ADJECTIVES. 

§ 15. Adjectives of the first declension end in a and are 
of the feminine gender. "^They are declined like nouns of 
the same declension. 



Singtdar. 


Plural. 


N. lucida, 


lucidflB, 


G. lucidse, 


lucidarum, 


D. lucidse, 


lucidis, 


A. lucldam, 


lucldas, 


V. lucida, 


lucidflB, 


A. lucid&. 


lucidis. 



RULE. 

^ 16. Adjectives agree with their nouns in gender, nacot* 
ber and case ; as, 

^ N. ludfda Stella, a hrighi star. 
G. lucidee stellse, of a hriffht star, 
D. lucidiB stellae, to a bright star. 

Decline throuch. 

Decline rotunda terra, the round earth. 



EXERCISE FOR THE BOARD OR SLATE. 

Write sylva, a /oresi; magna, great; pluma, a feather; albo, 

Write the Latin for, 

A great forest Great forests. 

Of vdiite feathers. Of the round earth. 

To the bright stars. In great forests. 

A white feather. Bright stars. 
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EXERCISE FOR PARSING. 

Note. In panin? the adjective, the student may be guided bj 
these questions. OF what declension? Why? Of what gender? 
Of what case ? Decline it. Of what number ? Rule. 

Panse the adjectives in the fi^owing sentences. 

Magna sylva. Magnse terree (translate in four ways] 

Albee plumse. Alto plumee (translate in four ways] 

Lucidarum stojlarum. Alba pluma (translate in three ways] 

Magnas sylvas. Magnis sylvis (translate in two ways] 

QUESTIONS. 

1. How is the first declension distinguished? 

2. How do Latin nouns of this declension end ? 

3» What are the terminations of nouns of this declension ? 

4. How are adjectives of the first declension declined ? 

5. Repeat the Latin words which you remember, and give their 
significations. 

6. Give the Latin for, The great earth. Of the bright stars. The 
glory of the stars. To the muses. 

7. What case is of the the sign of? to the f front ikef wUk thef 

SECOND DECLENSION. 

§ 17. Nouns of the second declension end in m5, er, ir, 
OS, um, on. Those in um and on are neuter ; the rest are 
masculine. 

They are thus declined : 

1. In us, like gladius, a sword. 

Singular. TerminatUms. 

N. gladius, a sword. us. 

G. gladii, of a sword. L 

D. gladio, to a sword. o. 

A. gladium, a sword um. 

V. gladie, O sword! e. 

A. gladio, toiih, from, or by a sword, o. 

Plural. Terminations, 

N. gladii, swords, L 

G. gladiorum, of swords, drum. 

D. gladiis, to or for swords, is. 

A. gladios, svoords. os. 

V. gladii, O swords ! L 

A. gladiis, with, from,or by stoords. is. 
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EXERCISE FOR THE BOARD OR SLATE. 

Write mimdus, the world; domlnus, ihe lord; amicus, aJriauL 
Annex the terminations to the roots, mund-, domin-, amic-. 
Write the Latin for, A fiiend of the world. The lord of the 

world. A fiiend of the lord. A friend of swords. Of worlda 

To friends. By swords. 

2. In er, like puer, a 5oy, and ager, a Jldd, 

Singtdar, Terminationt 

N. puer, a boy, — 

G. pu^ri, of a boy, L 

D. pu^ro, to or Jor a boy, o. 

A* pu&nm, a liy, urn, 

V. puer, O boy! — 

A. pufiro, toim, fiom, by a boy, o. 

Plural. Terminations. 

N. pu^ri, boys, i. 

G. puerorum, qf (he boys. drum. 

^^ D. pu^ris, to or for theooys, is. 

A. pu^ros, boys. oa 

^^ V. pu^ri, O boys ! L 

A. pufiris, wiih, from^ by (f^e hoys. is. 

Gener, a sonrin-law ; socer, afather-inrlaw. Annex the termi- 
naticMis to the roots, gener-, socer-. 

NoTX. Some nouns in er, drop the e in declension , as, 

S, Ager, a fdd. 
Singular. Plural. 

N. ager, agri, 

G. agri, agr6rum, 

D. agro, sgris, 

A* agrum, agros 

V. ager, agri, 

A* agro, agris. 

4. Neuters in um are thus declined: 

Regnum, a kingdom. 

Singular. Terminations, 

N. regnum, a kingdom, um. 

G. regni, of a kingdom. L 

D, regno, to or for a kingdom, o. 

A. regnum, a kingdom, van, 

V. regnum^ O kingdom I um. 

A* regno, tn, uUhy fiom^ by, etc. o. 
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Plural. TerminatUnu. 

N. regna, kmgdms. a. 

G. regDorum, of kingdoms, OninL 

D. regnis, to or for hngdomt, is. 

A. regna, kingJoms, a. 

V. regna, OSinf^doma! a. 

A. regnis, in, wdh, Jromj by, etc is. 



ADJECTIVES OF THE SECOND DECLENSION. 

^18. 1. Adjectives of the second declension end in er, 
us and urn ; er and us are masculine ; um is neuter. 

2. They are declined like nouns of the same declension ; 
those in us, like gladius ; in er, like puer or ager ; in um, 
like regnum. 

Decline bonus, good, like gladius. 
" tener, teTufer, " puer. 
" niger, Jdaek, " ager. 
^ longum, long, ** regnum. » 



QUESTIONS. 

1. How do noons of the second declension differ from the first ? 

2. What is the gender of nouns in the second declension ? First f 

3. Can adjectives of the second agree with nouns of the first? 
Why not? 

4. Is it proper to say bonus terra f Why not ? See Rule, § 16. 

5. Give the terminations of nouns and adjectives in us, in er, in «ii». 

3. The adjective, bonus, good, and the noun, mundus, 
ike world, may be declined together ; as, 

N. bonus mundus, a good world. 
G. boni mundi, of a good world, 
D. bono mundo, to or for a good world, 
Declhie through. 

4 Bonum, gvoi^; regnum, /cingYAmi. 

N. boDum regnum, a good kingdom, 
G. boni regni, of a good kingdom, 
D. bono regno, lo or for a good kingdom, 
through. 

2* 
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THIRD DECLENSION. 



5. Niger puer, a black hoy. 

N. nigerpuer, 
G. nigri pu^, 
D. nigro pu£ro. 



EXERCISE FOR TRANSLATING AND PARSING. 

JNoTB. Name the declension, number, gender and case of the 
adjectives. See rule, § 16. 



Bonus gladius. 
TenSro pufiro. 
Bonaregna. 

English. 

A good kingdom, 
Of tender tojs, 
In the good world, 
Long necks. 



Nigrorum pueromm. 

Tendros pu^ros. 

Boni mundi (in three ways.) 

Latin to he corrected. 

Bono regnum. 

Ten6ri puferL 

Bonus mundus. [regnuin.) 

Longum coUum (declined like 



EXERCISE FOR THE BOARD OR SLATE. 

(See Rule, § 16.) 

Write ocdlus, (he eye; agnus, a lamb ; magnus, great 
Write the Latin for. 

Black lambs Black eyes. 

Of a tender eye. Of black lambs. 

The eyes of the boy are (gmd) black. The great world. 

The kmgdoms of the world. In the great worid. 

REMARKS. 

1. Proper names and JiUtis, omit e in the yocatiye ; as, Virgili, 
Virgil! fill, Oson! 

2. Dens, a godj has deus in the vocative, and dei^ dii and dt, in 
the nominative plural ; deos in the accusative, and deis^ diis^ dds 
in the dative and ablative plural. 

3. The gen. plu. Hkm is contracted from drum. 



THIRD DECLENSION. 

§ 19 Nouns of the third declension have their genitive 



m ts. 



1, The final letters in this declension are y, o, u, 
Cf a, n, t, I, if e, (you can't lie,) s and x. 



THIRD DECLE1V8I0N. 10 

Tenmnaiwru, 
Singtdar. Plural, 

N. — 'N. es. Neat, a or ia, 

G-- it) 6. um, iom, 

D. i, D. IbuB, 

A. em, im. Neat like Norn. A. es. Neat like Norn. 

V. like Norn. V. like Norn. 

A. e, i. A. Ibo«. 

RULES FOR GENDER. 

§ SO. 1. Nouns ending in o, preceded by a consonant^ « 
Gen., -onis, are masculine. 

2. Nouns of more than two syllables, in do and go, Qen. 
-mis, are feminine. 

3. Nouns ending in men, are neuter. Other nouns end- 
ing in n, are masculine. 

4. Nouns ending in us, Gen., -uUs or -udisy are feminine. 

ROOTS. 

1. The part of the noun which remains unchanged in 
declining it, is called the Root. 

2. The root of any noun of the third declension is 
found by removing the termination is, in the Gen. singular ; 
as, Nom. ars, Gen. art^s ; Nom. opus. Gen. qpir4s ; arU 
and op&T' are the roots. 

3. The root is found entire in all the cases except the 
Nom. and Voc. singular. 

Note. The student should point out the root before declining 
the noun ; then the terminations will be easily annexed. 

EXAMPLES. 

Leo, a ^um. Homo, a mon. Virtus, vtriue. Pecus,a./Zoot 

Singtdar. 

N. Leo, homo, virtus (Fem.), pecus (Neat), 

G. leSnis, homlnis, yirtatis, pecSris, 

D. leoni, homtni, virtati, pec5ri, 

A. Ie5nem, homlnem, virtatem, peous, 

V. leo, homo, virtus, pecus, 

A. leone. homlne. virtate. pec5re. 
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THIRD DECLENSION. 



N. leSnes, homines, 

G. lednam, homlnum, 

D. leonlbuB, hommlbus, 

A. leSnes, homines, 

V. leOnes, hon^nes, 

A. leonlbns. honunlbns. 



Plural. 

virttlteB, 

virtatum, 

virtutlbus, 

virtates, 

virttltes, 

virtutlbns. 



pec^ra, 

pec^mm, 

pecorlbos, 

pecdra, 

pec5ra, 

peeoilbfui. 



OpinioDn)U& 

PavoDibus. 

Opinionum. 



EXERCISES. 

L Decline like leo : Opinio, an opinum, Latro, a rMtrm 

Pavo, apeacocL Plato, Pltdo. 

Translate the following: 

Opinionis. Latrdnes. 

Latronum. PavonL 

Opiniones. Platonis. 

For the board or slate. 
Write Lnitatio, an umtaiwn, Sermoj a daanarse. 
Write the Latin for. 

The discourses of Plato. 

A discourse for Plato. 

By imitation of robbers. 

Imitation of the discourse of Plato. 

9L Decline like homo: Arundo, a reed. Origo, an tnigin, 
u u it Imago, an image. ConsuetQdo, a«^ 



u 



^ virtus : Salus, sqfehf, 
" ** pecus: Corpus, a hody. 

Translate the following: 

Arundinis. Oonsuetudlnem. 
SalatL Imaginum. 

Corpdra. FrigSra. 



Juventus, voii<^ 
Frigus,co& 

Originibus. 

JuTentutidbus. 

JuventQte. 



For writing: 

The habits of men. 
For the safety of youth. 
The bodies of men. 
Of the flocks. 



To the reeds. 

Of the bodies. 

For youth. 

The customs of men. 



§ 21. The genitives of other nouns of this declension 
ire formed variously, and are to be learned by practice, or 
ftom larger Grammars. 



THIRD DECLENSION. 
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EXAMPLES. 



L MXbb, agt, Rupes, a rocL Lapis, a stone. Parens, apartnt 



N. ffitas, 
G. seUtis, 
D. stati, 
A. stfttem, 
y. stas, 
A. state. 



N. states, 
G. etatum, 
D. etatlbufl, 
A. sBtates, 
v. iBtates, 
A. fBtatlbn*. 



rapes, 

rupis, 

rupi, 

nipem, 

rupes, 

rape. 



rapes, 

ruplum, 

raplbus, 

rapes, 

rapes, 

raplbus. 



Singular. 

lapis, 

lapldit, 

lapldi, 

lapldem, 

lapis, 

laplde 

Plural. 

lapldes, 

lapldun), 

lapidlbus, 

lapldes, 

lapldes, 

lapidXbos. 



parens, 

parentis, 

parenti, 

parentem, 

parens, 

parente. 



parentes, 

parentum (and iiim)y 

parentlbus, 

parentes, 

parentes, 

parentlbus. 



EXERCISE. 

Beclme like rapes: Frolea^ an offspring, Vulpe8,a/ox; 

Fames, hunger. Moles, a fiee^. 

Decline like parens : 

Pnidens (Adj.), prudenL Patiens (Adj.), paHenL 

Ardens (Adj.^ ardent, Amens, (Adj.), mad. 

Write the Latin for, 

A prudent parent. 
Foxes patient of hunger (Gen.). 
A fox mad from hunger (AbL). 
An ofl&pring of prudent parenta 

Promiscuous examples of nouns and adjectives of the 
third declension :* 

% lides, a soldier. Pater, a faffier. Lex, a Ucw. Opus, a tooHL 

Singular. 

N. miles, pater, lex (Fern.), opus (Neat.), 

G. milltis, patris, legis, opSris, 

D. millti, patri, legi, op^ri, 

A. milltem, patrem, legem, opus, 

y. miles, pater, i lex, opus, 

A. millte. patre. lege. opSre 
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THIRD DECLENSION. 



Plural, 



N. milltei, 
6. milltum, 
D. militifbusy 
A. milltei, 
V. milltes, 
A. militlbiii. 



patres, 

patrum, 

patrlbuB, 

patres, 

patres, 

patribus. 



leges, 

legam, 

leglbus, 

leges, 

leges, 

leglbus. 



opSra, 

opSmm, 

operlbas, 

opSra, 

opSra, 

operlbus. 



9L Turris, a tower, Sedile, a seat Mite, rniUL Tempus, time. 

Singular. 

sedile (Neut.), mite(Adj., Neut.), tempus (Neut.), 

sedllis, mitis, temporis, 

sedlli, miti, tempori, 

sedile, mite, tempus, 

sedile, mite, tempus, 

sedlli. miti. tempore. 

Plural. 



N. turris, 
G. turris, 
D. turri, 
A. turrem, 
V. turris, 
A. Kaire. 



N. turres, 
G. turrium, 
D. turrlbus, 
A. turres, 
V. turres, 
A. turrlbus. 



sedilia, 

sedilium, 

sedillbus, 

sedilia, 

sedilia, 

sedilibus. 



mitia, 

mitium, 

mitlbus, 

mitia, 

mitia, 

mitlbus. 



tempera, 

temporum, 

temporlbus, 

tempera, 

tempera, 

temporlbus. 



4. Felix (Adj.), happy. Pauper, pow. Vetus, old^ andenL 

Singular. 
N. felix(Masc.andFem.),feliz (Neut.), pauper (Masc. and Fern.), 



G. fellcis, 
D. felici, 
A. fellcem, 
V. felix, 
A. felloe, or i. 

N. felloes, 
G. felioium, 
D. fbliclbus, 
A. felloes, 
V. felloes, 
A. feliolbwi. 



N. pauper (Neut.), 
G. pauperis, 
D. paup<lri, 
A. pauper, 
V. pauper, 
A. paupSre. 



fellcis, 
felici, 
felix, ' 
feliz, 
fellce or i. 

Plural. 



pauperis, 

paupgri, 

paupgrem, 

pauper, 

paupSre. 



felicia, paupSres, 

felioium, paupSrum, 

felioYbus, pauperlbus, 

felicia, paupSres, 

felioia, paupSres, 

feliolbus. pauperlbus. 

Singtdar. 

vetus (Maso. and Fem.), vetus (Neiit.)^ 
vetdris, vetgris, 

vetfiri, vetgri, 

vetSrem, vetus, 

vetus, vetus, 

vetSre. vetfire. 



Yu ^ 



FOUETH DECLENSION. 



ia 



Plural, 



N. paapSra, 


vetfires, 


vetSra, 


6. paupSmm, 


vetemm, 


retfiram, 


D, paupeilbus, 


yeteilbiis, 


▼eterlbusi 


A. paupdra. 


vetSres, 


yetfira. 


v. paup^ra, 


▼etfires, 


▼etSra, 


A. pauperibos. 


▼etexlbiu. 

QUESTIONS. 


veteribvui. 



1. How does the neater of nouns and adjectives differ {rbmi thff 
mascnline and feminine ? 

2. What cases are alike in Masc. and Fern. nOuns and adjectivet 
in the sin^ar ? Plural P 

3. What cases are alike in Neut. nouns and adjectives ? 

4. Decline simile in the Neut. 

5. Decline simllid in the Masc. and Fem. 

6. Decline piStas (Fem.,) 2ne<y;immortalis,miiior<aZ; rez, king. 

EXERCISES. 

Note. The Latin words are such as hare been used in some of 
the last pages. 



1. For translating: 
Vefe^res leges. 
Panp^rem patrem. 
O fehces nulites. 

8. For the board : 
By the old laws. 
Tiie works of poor men. 
Old friends (see p. 16). 



OpSra militum. 
Vetgrum militum. 
Vetera op^ra. 

For the happy soldiers. 
The poor flocks (see p. 19). 
For good soldiers. 



QUESTIONS. 

1. How does the third declension differ from the first ? 

2: Decline an example of the first, second and third declensions. 

3. Decline patria, jticunduSj mUis^ regnum. 

4. How can a noun of the third declension be distiliginshed? 

5. Mention the roots of the nouns and adjectives of this declen* 
non, which have been declined. 



FOURTH DECLENSION. 

^ 22. Nouns of the fourth declension end in us and ti. 

Most in us are masculine ; a few are feminine ; of which, 
manus, a hand (fem.), and domus, a house (fem.), occur 
frequently. Those in u are neuter. 
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FOURTH DECLENSION. 



Domus, a house, b of the second and fourth declensioii& 








EXAMPLES. 




FructUB^JhdL 


Ck)niii, a horn. 
Singular, 


Domu8,aAoiiM. 


N. fnictos, 


comu, 


domus, 


G. fructas, 


coma and - i 


domfis and domi, 


D, fnictui, 


comu, 


domui and dome, 


A. fhictum, 


coma, 


domum, 


V. fmctus, 


coma, 


domus. 


A. fhictu. 


coma. 

Plural. 


dome. 


N. fiructufl, 


comua, 


domus. 


6. fiructuum, 


comaum. 


domuum and domSnun, 


D. fructlbni, 


. comlbas. 


domlbus, 


A. fiructus, 


comao, 


domus and domes, 


V. fnictus, 


comua, 


domus, 


A. fiuctlbn*. 


comlbui. 


domTbus. 



NoTB 1. Domds (in the Gen.,) signifies, of a house; domi (in the 
Gen.,) at home. 

Note 2. Some nouns have ubus in the Dat. and Abl. plural. 

Note 3. Some nouns in u have forms in us and um; as, comiM| 
•i ; comum, -i. 



FIFTH DECLENSION. 

§ 23. Nouns of the fiflh declension end in es and are of 
the feminine gender. 

Dies, a day, is Masc. and Fern, in the singular, and 
Masc. in the j^lural. 





EZABfPLES. 




Res, 


a ihing. Dies, 


a day. 


Sing. 


Plur. Sing. 


Plur. 


N. res. 


res. 


N. dies. 


dies, 


G. rei. 


rerum. 


G. diei. 


dierum. 


D. rei. 


rebus. 


D. diei. 


diebus. 


A. rem. 


res. 


A. diem, 


dies, 


V. res, 


res, 


V. dies, 


dies, 


A. re. 


rebus. 


A. die. 


diebus. 



EZEBCISB8. 95 

EXERCISE. 

Series, an order. Currus, a eharioL 

Species, an appearance. Elxercitus, an army. 

Series homTnum, an order qf muu Series curruum. 
Specie! exercitiis. Series exercitibus. 

Species rerum. Dies bonaruni rerum* 

In the chariots. For the army. 

In the day. By the horns. 

A happy (ielix) day. O happy days. 

Ancient (vetus) days. Long days. 

Exer^se on all the Declensions, 

RULES. 

§ 24. A noun annexed to another noun denoting the 
same person or thing, is put in the s€une case ; as, CicSro, 
orator, Cicero, the orator, 

§ 25. A noun limiting another noun denoting a different 
person or thing -is put in the^^^tt;^; as, spes pe 5ris, the 
hope of thejloclc. 

^ 26. A verb may have the same case after as before it, 
when both nouns refer to the same person or thing ; as, 
Cicero erat orator, Cicero was an orator, 

EXERCISE FOR TRANSLATING. • 

Note. The nouns and adjectives are to be declined and the rules 
applied. Sec § 16 

Cato^, doctissimus^ vir3. Orationesio Cii;er6nisii. 

Cicero^, eloquentissimus^ oratoi^. Epistdla^*^ matrisi^. 
Archias^, summusS poeta^. Loiigum^^ coliuin^^ cam^h^^ 

^ Cato, dnis, CaAo. ' doctissTmus, a, um, Adj., most learned. ' vir, 
viri, 2nd Dec, a man, * Cic6ro, 5nis. Cicero, ^ eloquentissTmus, i, 




matris, a mother. ^* longum. Adj., long. ^* collum, i, a nuk, 
* oamAliui, i, a camel. 

3 
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IRREOtTLAR DECLENSION. 



JuctrnduB^^ cantus^^ luscmiBB^fl. 

RoraQlusSO, filius^i Rhe8&^ Silvi8e23. 

Exercitus34 RonianorumSS. 

Mercuriiifl36 erat (was) inventoi^ lyraeSP. 

Milrte^ exercituum^ Romanorum^ erant^ fortes^. 



IRREGULAR DECLENSION. 

§ 27. 1. Respublica, a commonwealth ^ is of the fifth and 
first declensions. 



Singular. 

N. resDublIca, 
G. reipubllc©, 
D. reipubllcBB, 
A. rempublXcam, 
V. respublYca, 
A. republic^. 



Plural, 

respubllcsB, 

rerumpublicamm, 

rebuspubllcis, 

respublXcas, 

respubllcee, 

rebuspubllcis. 



2. Pater familias, a master of a family^ has famiUas 
annexed to each case of pater. 

JuBJurandtun, an oaOu 



Singular. 


Plural. 


N. jusjurandum, 
G. jurisjurahdi, 
D. jurijurando, 
A. jusjurandum, 
V. jusjurandum, 
A. jurejurando. 


jurajuranda, 

jurajuranda, 
jurajuranda. 


3. Bos (Com. Gen.), an ox or cow. 


Singular. 


Plural. 


N. bos, 


boves. 


G. bovis. 


boum, 


D. bovi. 


bobus or bubus, 


A. bovem. 


boves, 


V. bos. 


boves. 


A. bove. 


bobus or bubus. 






ADJECTIVB8. 




r, JupUer or Jbve. 


5. 


ViBjStren 


Singtdar, Sing. 


Plur. 


N. 


Juptter, 


N. 


vis, 


vires, 


G. 


Jovis, 


G. 


vis. 


* virium, 


D. 


Jovi, 


D. 


— 


virlbos, 


A. 


Jovem, 


A. 


vim. 


vires. 


V. 


Jupiter, 


v. 


— 


vires, 


A. 


Jove. 


A. 


vi. 


virlbus. 



sr 



Vis is a noun of the third declension, wanting the Dat. and 
Voc. in the singular. 

QUESTIONS IN REVIEW OF THE DECLENSIONS. 

1. How are the different declensions distinguished ? 

2. Decline some noun of each. 

3. What are the endings and gender of the first and second .' 

4. Decline musa^ gladiuSj regnum, puer, niger. 

5. What are the final letters of the third declension ? 

6. Decline an example under each division of the third declension . 

7. Decline some noun and adjective of the neuter gender. 

8. What is the gender of nouns in the fourth and fif^ declensions ? 

9. Decline an example of each. 

10. How are adjectives of the first three declensions declined ? 



ADJECTIVES. 

§ 28. An adjective is a word which qualifies or limits 
the meaning of a substantive. 

Adjectives are declined like substantives. 

All adjectives are either of the first and second declen- 
non, or of the third only. 

Sonus is of the first and second declension, and \» de* 
dined in both declensions, as follows : 

Singular. 



SdDec. Masc 




Ist Dec. Fera. 


2d Dae Neut 


N. bonus. 


good, 


bona, 


bonum, 


G. boni, 




bone. 


1;»oni, 


D. bono, 




bonsB, 


bono, 


A. bonum 




honam. 


bonum. 


V. bone, 




hona. 


bonum. 


A. bono. 




bonA. 


bono. 
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ADJECTIVES OF THE FIRST AND SECOND DEC. 



N. boni, 
G. bonSmm, 
D. bonis, • 
A. bonos, 
V. boni, 
A. bonis, . 



2d Dec. Masc. 

N. tener, 
G. tenSri, 
D. tenure, 
A. ten£rum, 
V. tener, 
A. ten£ro, 



N. tenSri, 
G. tenerorum, 
D. ten^ris, 
A. tenSros, 
V. ten^ri, 
A. tenSris, 



Plural. 

bone, 

bonftrum, 

bonis, 

bonas, 

bone, 

bonis, 

Tener, iemkr. 
Singular. 
1st Dec. Fern. 

ten6ra, 

tenures, 

tenSrsB, 

tenSram, 

tenSra, 

tendri. 

Plural. 

tenfire, 

tenerarum, 

tenSris, 

ten£ras, 

tenfirs. 



bona, 

bonSrum, 

bonis, 

bona, 

bona, 

bonis. 



2d Dec Neat. 
tenSrum, 
ten^ri, 
ten^ro, 
ten^rum, 
tenSrum, 
ten€ro. 



tenSra, 

teneromm, 

tengris, 

tenSra, 

tenSra, 

tenSris. 



tenSris, 
In like manner decline asper^ liber j miser. 

1. Niger and several other adjectives in er, drop the e 
in declension; as, niger, nigri (not nigiri.) 

Niger, hUuk, 
Singular. 
1st Dec. Fern. 



2d Dec. Masc. 

N. ni^er, 
G. nigri, 
D, ni^o, 
A. nigrum, 
V. niger, 
A. nigro, 

N. nigri, 
G. nigrSrum, 
D. nigris, 
A. nigros, 
V. nigri, 
A. nigris, 



nigra, 

nigrffi, 

nigrffi, 

nigram, 

nigra, 

nigra, 

Plural. 

nigrffi, 

nigrarum, 

nigris, 

nigras, 

nigrffi, 

nigris. 



2d Dec. Neut. 

nigrimi, 

nigri, 

nigro, 

nigrum, 

nigrum, 

nigro. 

nigra, 

nigrorum, 

nigris, 

nigra, 

nigra, 

nigris. 



In like manner decline piger, macer, saccr. 



AOJECTITES OF THK THIRD DEC. 



a» 



2. The following adjectives have ius in the genitive, and 

t in the dative singular.* 

Alius, -a, -ud, G. iLlIu8,t D. alii. 
NulIuB, >a, -um, G. nullius, D. nulli. 
Solus, -a, -um, G. solius, D. Boli. 

In like maimer, totus^ uUtts^ unuSf altera uter^ neuter* 



SXERCISE FOR PARSING ADJECTIVES OF THE FIRST AND 

SECOND DECLENSIONS. 

Repeat the rule, § 16, and apply it in the following sentences. 
See vocabulary, p. 34. See also Rule, § 57. 

N o V u 8 populus. U n a m rempubllcam. [mum aue4 

Magnus clangor. Snpplicium fuit (was) primum ulti- 
Benigna fortuna. Divin arum humanarumque rerum. 
Sancte pater !(Voc.) Nudaterga. 
Null us locus in urbe est non plenus religionum Deorumque. 

EXERCISE FOR WRITING. 



English, 

A great kingdom, 
Of a great man. 
To a handsome girl, 
High rocks. 



Latin to be corrected, 

Magnus regnum, f2d Dec. Neut) 
Magnus homo, (3a Dec. Masc.) 
Formosus puella, (1st Dec. Fem.) 
Altus rupes, (3d DSec Fem.) 



§ 29. ADJECTIVES OF THE THIRD DECLENSION. 

1. Mitis, mUd, 

Plural. 

Neut. 

mitia, 

mitium, 

mitlbus, 

mitia, 

mitia, 

mitlbus. 

In like manner decline omnis, acer (or acris),facllisj similis, etc. 

* In other respects they are declined like bonus, except that alius 
has aliud in the Nom. Sing., neuter. 

t The penult in the genitive singular of these adjectives is com- 
mon, i. e. either long or short, but may be regarded long in prose, 
as it always receives the accent. 

t Qtie is a conjunction and connects primum and idtlmum. The 
syllable preceding que is regarded as the penult. 

u 



Singular, 




Plural 


Masc. and Fem. 


Neut. 


Masc and Fera. 


N. mitis, 


mite. 


N. mites. 


G. mitis, 


mitis. 


G. mitium. 


D. miti. 


miti, 


D. mitTbus, 


A. mitem. 


mite. 


A. mites, 


V. mitis. 


mite. 


V. mites. 


A. miti. 


miti. 


A. mitlbus. 



NUMERAL ADJECTITE8. 



2. Felix, happy. 
Singular, Plural. 

Masc. and Fein. Neut. Masc and Fem. NeuU 





N. felix, felix, 


N. felloes, 


felicia, 




G. fcllcis, fellcis, 


G. feliclum. 


feliolum, 




D. felici, fellci, 


D. feliclbus. 


feliclbus. 




A. felicem, felix, 


A. felloes, 


felicia. 




V. felix, felix, 


V. felloes, 


felicia. 




A. felloe, or-i, felloe, or i. 


A. feliclbus, 


felicibns. 




3. "PrvLdeiiBf prudent,* 






Singular, 


Plural, 




Masc. and Fern. Neut. 


Masc. and Fem. 


Neut. 


N. 


pnidens, prudens. 


N. prudentes, 


prudentia, 


G. 


prudentis, prudentie. 


G. prudentium, 


prudentium. 


D. 


prudenti, prudenti. 


D. prudentibus, 


prudentibus. 


A. 


prudentem, prudens. 


A. prudentes, 


prudentia, 


V. 


prudens, prudens. 


V. prudentes, 


prudentia. 



A. prudente, or i. prudente, or i. 



A. prudentibus, prudentibus. 



§ 30. NUMERAL ADJECTIVES. 

1. Numeral adjectives are divided into Cardined, Ordi* 
ncd diikd Distributive. » 

2. Unus, duo, tres, quatuor, etc., one, two, three y four^ 
are cardinal numbers. 

3. Primus, secundus, tertius, eic, first, second, third, are 
called ordinal, because, they denote succession or rank. 
They are declined like bonus. 

4. Singiili, one by one ; bini, two by two, etc., are called 
distributive. They are declined like the plural of bonus, 

5. The cardinals, duo, two; tres, three, are thus de« 
clined : 

Plural. 



N. duo, 


du8B, 


duo. 


G. duorum. 


duarura. 


duorum. 


D. duobus, 


duabus. 


duobus. 


A. duos or duo, 


dua^s, 


duo. 


V. duo, 


dUGB, 


duo. 


A. duobus. 


duabus. 


duobus. 



* Participles in ns are declined like prudens. 



COUFABISON OF ADJECTIVES. 
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tres, 


tria. 


trium, 


trium. 


tribus, 


tribus. 


treg, 


tria. 


tres, 


tria. 


tribus, 


tribus. 



Plural. 

N. tres, 
G. trium, 
D. tribus, 
A. tres, 
V. tres, 
A. tribus. 

6. The cardinal numbers from four to one hundred^ in- 
clusive, are indeclinable. Those denoting hundreds are 
declined like the plural of l)onus ; as, ducenti, -ae, -a, two 
hundred. 

Mille, one thousand, is either a noun or an adjective. 
When used as a noun, it is indeclinable in the singular. 
When an adjective, it is indeclinable in the singular and 
plural. 



EXERCISE FOR PARSING ADJECTIVES OF THE THIRD DEC. 



See Vocabulary, p. 34. 



Celices homines. 
Vetfires amici! (Voc.) 
Omnium populorum. 
Mitis legatio. 

Diis immortalrbus, (Dat.) 
Sententia est atrox. 
Ingentes clamores. 
Ingentia bella. 
Prudentis consiliL 



Au daces milites. 
Mille homines. 
Centum milites. 
Tres turmse equitum. 
Tres lit6i-ae. 

Leones si mt (art) r a p a c e s 
Ver est (is) salubre. 
Vita est breve iter. 
Sapieutes homines. 



EXERCISE FOR WRITING. 



English. 

Of slender form. 
Civil wars, 
Time is short, 
Lions are bold, 



IxUin to be corrected* 

Gracilis forma. 
Civilis l)elhun. 
Tempi IS est brevis. 
Leo sunt nudax. 



COMPARISON OF ADJECTIVES. 

§ 31. There are three Degrees of Comparison, the Posu 
five, the Comparative and the Superlative. 
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FORMATION OF THE COMPARATIVE AND SUPERLATIVE. 

The comparative is formed by annexing tor to the root,* 
for the masculine and feminine, and ius for the neuter; 
the superlative, by annexing issimus, -a, -um. Thus : 

Positive. Root Comparative, Superlative. 

altus, (a-lt), alt-ior, alt-ius. alt-tssimus. 

carug, (car), car-ior, car-ius, car-Issimus. 

audaz, (audac), audac-ior, audac-ios, audac-Issimus. 

Compare mitis (root mit), fellx (root felic), 

arctua ( " arct), crudelis ( " crudel), 

durus ( " dur), tenaz ( " tenftc). 

1. Adjectives in er form their superlative by annexing 
rimus to the nominative case; as, tener, tenerior, tenerri- 
mus ; acer, acrior, acerrimus. 

2. Adjectives of the comparative degree are thus de* 
dined : 

Singtdar, 



Maac. and Fem. 


Neut. 


N. m'liioT, meeker J 


mitius, 


6. mitiuris, 


mitioris, 


D. mitiori, 


mitiori, 


A. mitidrem. 


mitius, 


V. mitior, 


mitius, 


A. mitiore, or i. 


mitiure, or i. 



Plural, 

N. mitidreB, mitidra, 

G. mitiOrum, mitiSrum, 

D. mitiorlbus, mitiorlbus, 

A, mitiores, mitidra, 

V. mitiores, mitiora, 

A. mitiorlbus, mitiorlbus. 

3. Adjectives of the superlative degree are declined like 
hcnus, -a, 'itm. 



• The root is found by dropping the termination of the Gen. 
Sing.; e. g. durus^ Gen. rfun, root dur; crudelis, Gen. crudelis^rooi 
vrudel; felix, Gen. felids^ root felic . 
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EXAMPLES OF IRREGULAR COMPARISON. 

boniu, goody mclior, better ^ optlraus, best* 

malus, body p<*jor, toorst^ pes^Iious, worst* 

magnus, greats major, greater , maxiiiias, greutett. 

parvus, jrmoZZ, minor, 7&95, minimus, /eASI. 

Bupgrus, Ai^A, superior, A^A«r, { gUpr™ ,^a^ ^higheM. 

inftrus, low, inferior, lower, \ jn^ ^™«»i<^ \ lowest. 

^ ' ' \ imus, 5 

multus, much, plurlmus, most. 

multnm, much, plus, more, plurlmum, most. 

facllis, easy, facilior, easier, facilllmus, cosiest. 

(For other examples of irregular comparison, see a large grauunar.) 

EXERCISE FOR PARSING. 
See Vocabulary, p. 34. 

RULE. 

§ 32. The comparative degree is followed by the ablative 
when qu^m (than) is omitted ; as, dulcior melle, sweeter 

than honey. (See Rule, § 57.) 

IhUcior is an adjective in the comparative degree, from dvlcis,-^ 
dvlcis, dvlcioT, dtucisslmtis. Melle is a noun oi the 3d Dec. Neut., 
and is put in the Abl., according to the rule. 

Luxest celerior venta Mel est dulcius sacchSro. 

Aer est levior aqii4. Sol est pule hrior lund. 

Aqua est gravior aere. 

Opinio Ciceronis erat (was) m e 1 i o r opinione Cies^s. 
Horatius erat bonus poetjE^ Vu-gilius m e 1 i o r, Uomerus op* 
tlmus. 

RULE. 

§ 33. Superlatives are followed by the genitive plural. 

See Vocabulary, p. 34. 

Delphinus est velocisstmusi o m n i u m animaliunu 
Belgie sunt fortissiini^ Gal Id rum. 
Calumnia est n o c e n t i s s i m a^ o rn n i n in r e r ii m. 
Cicero erat (was) doctissi mils'* Roma noru m. 
Amazon est maxim us^ omnium flu un nu in. 



* Velox, oci8,-ior-issImus. • Fortis, is, -ior-issTmus. 

* Nocens, tis* etc. ^ Doctus. * Magnus. 
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EXERCISE FOR WRITING. 

The comparatiye degree is followed by the ablative, when qukm 
(than) is omitted. 

English, Latin to be corrected. 

The sun w brighter than the moon, Sol splendldus luna (AbL). 
^o ]>]ace is dearer than our countiy, Nullus locus dulcis patria. 
The woi-st of men, Malus^ homo (Gen.). 

The most elegant of the philosophers, Elegans? philosdphus. 



VOCABULARY/ 



Aer, aeris, m. air,] 
Altus, -a, -um, high. [zon. 

Amazon, -onis, the river Ama- 
Amicus, -i, m. a friend. 
Animal, -alis, n. an animal. 
Aqua, -8B, toater, 
Atrox, -ocis, adj. holdj Jwrce. 
Audax, -acis, adj. cotwageovs. 
BelgsB, -arum, the Belgians. 
Bellum, -i, n. toar. 
Beuignus, -a, -um, kind. 
Bonus, -a, -um, good. 
Brevis, -is, -e, sh)rt, 
Csesar, -aiis, CtBsar. 
Caiumnia, -ae, slander. 
Celer, celfiris, cel6re, sunft. 
Centum, a hundred. 
Cic6ro, -onis, m. Cicerojlthe Ro- 
man orator). 
Civilis, -is, -e, civil. 
Clamor, -oris, m. a shovi. 
Clangor, -oris, m. a cry. 
Consilium, -i, n. counsel. 
Deli)hinus, -i, m. a dolphin. 
Deus, -i, m. a god. 
Dii, deorum, diis or deis, gods. 
Divinus, -a, -um, divine. 
Doctns, -a, -um, learned. 
Dulcis, -is, -e, sweet. 



Elegans, -tis, dtganU 

Eques, equitis, a horseman* 

Est, verb, is, 

FeLx, -icis, happy. 

Flumen, -inis, n. a river. 

Fortis, -is, -e, brave. 

Formosus, -a, -um, handsome. 

Foituua, -86, fortune. 

Galli, -orum, (he Gauls. 

Gracilis, -is, -e, slender. 

Gravis, -is, -e, heavy. 

Homerus, -i. Homer, 

Homo, -luis, a man. 

Horatius, -i, Horace, 

Humauus, -a, -um, hmnan. 

In, prep. in. 

Ingens, -tis, great; ac. pl.ingentia* 

Iter, itinfiris, n. a journey, 

Leo, -onis, a lion. 

Legatio, -onis, f. legation. 

Levis, -is, -e, light, 

Lit6i*8e, -arum, leiters, a letter. 

Locus, -i, m. a place. 

Luna, -re, f. (he moon. 

Lux, lucis, £ light, 

Afagnus, -a, -um, great 

jBel, mellis, n. honey, 

Melior, -oris, com. of bonus, better 

Miles, -itis, c. a soldier. 



* Malug, bad; pejor, worse; pesslmus, worst, "^ Elegans, tis* 

* The vocabularies are to be committed to memory. 
\ m. denotes masculine, f. feminine, n. neuter. 



PRONOUNS. 
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Mille, a Humsand. 
MitLs, -is, -e, mUd, 
Nocens, -tis, adj. hurtful, 
Non, adv. not, 
Novus, -a, -um, new, 
Nudus, -a, -um, naked, 
Nullus, -a, -um, 9U>, no one, 
Omnis, -is, -e, aU, every. 
Opinio, -onis, £ an opinion, 
Optimus, -a, -um, sup. of bo- 
nus, best. 
Pater, patris, m. a father, 
Plenus, -a, -um, fulL 
Poeta, -88, m. a poet, 
Populus, -i, people, 
Pnmus, -a, -um^firsL 
Prudens, -tis, adj. prudent. 
Pulcher, -chra, -cbrum, heauttful. 
Que, conj. and, 
Rapaz, -acis, adj. rapacious, 
Religio, -onis, fi.religion. 
Res, rei, f, a thing, 
ilespubl[ca, -ee, rqmblic. 



Romanus, -i, a Roman. 
Rupes, -is, £ a rack, 
Sanctus, -a, -um, holy. 
Sapiens, -entis, toise, 
Salubris, -is, -e, salubrioui. 
Sacch&rum, -i, n. sugar, 
Sententia, -se, opinion, 
Sol, solis, m. the sun, 
Splendidus, -a, -um, highL 
Supplicium, -i, apunishmenL 
Tempus, -^ris, n. time, 
Tres, tres, tria, three, 
Tergum, -i, n. the badu 
Turma, -se, a troop, 
(Jltimus, -a, -um, last 
Unus, -a, -um, num. adj. ime» 
Urbs, urbis, £ a dty, 
Velox, -ocis, adj. swift, 
Ventus, -i. m. the unnd, 
Ver, veris, n. spring, 
Vetus, -eris, aaj. old, 
Virgilius, -ii, Virgil, 
Vita, -8B, life. 



PRONOUNS. 

§ 34. A pronoun is a word used instead of a noun. 

There are three persona/ pronouns : ego, I; tu, thou; 
8ui, of himself, of herself, etc. ; to these add ipse, self, 
called intensive ; as, ego ipse, I myself. 

There are three demonstratives : hie, this ; ille, that ; 

isy he, 

Meus, mine ; tuus, thine ; suus, his (declined like bonus ^ 
-a, 'Um ;) noster, our ; vester, your (declined like the ad- 
jective niger, nigra, nigrum,) are adjective pronouns. 

dui, who, is a relative ; quis, who ? is an interrogative 
pronoun. 
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§35. DECLENSION OF PRONOUNS. 

PERSONAL PRONOUNS. 



N. 
G. 
D. 
A. 
V. 
A. 



L Ego, L Tu, thou. Sui, of himself, of harsdf of iiat^. 

Singular. 

tu, thou, ynu; 
tui, of thee, of you; 
tibi, to thee, to you ; 
te, thee, you; 
tu, O thou ! 
me, with, by, from me. te, wUh, etc. 

Plural. 



ego, /; 
mei, of me ; 
mihi, to me; 
me, me ; 



Bu'i, of himself, etc. 
sibi, to himself, etc. 
se, himself, etc. 

se, with, etc. 



N. noB, ire ; 

D. nobis, to U9; 

A. nos, us; 

V. 

A. nobis, with, etc., t£5. 



vos, ye, you; 

vobis, to you ; 
vos, you; 
vos, O ye ! 
yobis, with, etc. 



sui, of themselves ; 

sibi, to themselves; 
se, themselves; 



se, iri^, etc. 



EXERCISE. 

See Vocabulary, p. 37. 

Inflection of the verb sum and laudo in the iudicatiTe mode 
present tense. 

Sum, I emu Laudo, I praise. 

Singular. 

1 person, sum, lam; laudo, f praise; 

2 *' es, thou art ; laudas, thou praisest ; 

3 " est, he is. laudat, he praises. 

Plural. 

1 person, sumus, we are ; laudamns, we praise ; 

2 ** eati8,yeare; laud&iia, ye or you praise ; 

3 ^ sunt, they are. laudant, they praise. 



For parsing, 

RULES. 

1. The dative is used after adjectives, to denote the 
object or end to which the quality is directed. 



DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 
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n. The object of a transitive verb is put in the accusative 

Tu es MarcelluB. Tu es similis mihi.^ 

Ego sum similis patrL^ Vos estis similes Diis.^ 
Te^ homines laudant Nos laudamus fortes^ viros.^ 
Homines se^ laudant. Nemo nostrum^ est semper feli^L^ 

Grata mihi2 est memoria tua meL^ 

Conscientia est judex in nobis. 

Homo invidus sibi^ inimicisslmus^ est. 



I praise you. 

Othou! 

To you. 

I praise myselC 

They praise us. 

I praise him. 



For the hoard. 

You ai-e similar to me. 
I myself! Of me. 
To me. For us. 

You praise me. 

We praise tliem. 

Ye praise me. 



Of themselves. 
Of us. - 
Of you. 



VOCABULARY. 

To be commited. 

Note. Words which have been used will not in all cases be in- 
serted in the vocabularies wliich accompany the exercises. 



Conscientia, -ae, conscience, 
Gratus, -a, -um, pleasing. 
In, prep, in, 
Inimicus, -a, -um, vn/rieruRy ; 

inimicior, comp.; inimicissl- 

mus, sup. 
Invidus, -a, -um, emnous. 
Judex, -Icis, a judge. 



Marcellus, -i, Maarcdlus. 
Memoria, -se, remembranct. 
Nemo, neminis, no one. 
Semper, adv. always. 
Similis, -is, -e, like. 
Tuus, -a, -um, ihine* 
Vu', viii, a man. 



DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 

2. Ble, iDa, illud, he, she, it or that (man, woman or thing). 

Singular. 

N. ille, ilia, illud, he, she, it or that ; 

G. illlus, ilhus, iilius, of him, of her, of it or of that; 

D. illi, illi, illi, to or for him, her, it or that ; 

A. ilium, illam, illud, him, her, it or thMt; 

A. illo, il)&, illo, with, etc. him, her, it or that. 



1 Rule. II. «R.l. 



»§ 25. 
4 



§16. » § 31. 
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Plural. 

N. illi, ills, ilia, they, those ; 

G. illorum, illarum, ill5rura, of them, of those, 

D. illis, illis, illis, to or for them, those; 

A. ilios, illas, ilia, them,, those; 

V. 

A. illis, illis, illis, with, etc. them, those. 

Is, ea, id, ^ she, U, or ihaL 

Singvlar. Plural. 

N. is, ea, id, ii, em, ea, 

G. ejus, ejus, ejus, eorum, earum, eSrum, 

D. ei, el, ei, iis or eis, iis or eis, iis or eif, 

A. eum, earn, id, eos, eas, ea, 

A. eo, e&, eo. iis or eis, iis or eis, iis or eis. 

3. Hie, hsec, hoc, this, 

Sinarular. Plural 

N. hie, hsec, hoc, hi, hse, hoBC, 

G. hujus, hujus, hujus. horum, harum, horum, 

D. huic, huic, huic, his, his, his, 

A. hunc. hanc, hoc, hos, has, hsBC, 

A. hoc, hac, hoc. his, his, his. 

Lste, ista, istud, that, is declined like Ule, 

Ipse, ipsa, ipsum, himself, herself, itself, is declined like tZZe, 
except in the Nom. and Ace. Sing, it mis ipsum in the neuter. 
It is often joined to the other pronouns, for emphasis ; as, ego 
ipse, I myself; tu ipse, (hou fhysdf, etc. 

REMARKS. 

1. lUe and hie differ in this respect ; ille refers to what is distant, 
hie, to what is near ; as, ille vir, Viat man ; hie vir, this man. 

2. The syllable dem is annexed to is to form idem, eftdem, idem, 
the same. It is declined throughout like is, dropping s in the Nom. 
and changing m into n before d ; as, 

Singvlar, , Plural. 

N. idem, eSldem, idem, ildem, eeedem, e&dem, 

G. ejusdcm, ejusdem, ejnsdem, eorundem, earundem, eorundem, 
D. eidem, eldem, eidem, iisdem or ) iisdem or > iisdem or > 

eisdem, 3 eisdem, ) iisdem. 3 
A. eundem, eandem, idem, eosdem, easdem, e&dem. 

w • ^""^ ^~~ "^^ 

A. e5dem, e&dem, eSdem. iisdem or eisdem. 
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RELATIVE PRONOUNS. 

3. Qui, quae, quod, who; tMch, 

Singular. Plural. 

N. qui, qusB, quod, qui, que, quse, 

G. cujus, cujus, cujus, quorum, quarum, quorum. 

D. cui, cui, cui, quibus, quibus, quibus, 

A. quern, quam, quod, quos, quas, que, 

A. quo, qui, quo. quibus, quibus, quibvs. 

Q^eis is sometimes found in the Dat. and Abl. plural. 

The interrogative quia^ has auia, qua, quidy in tie Nom., and 
quern, quam, quid, in the Ace. The other cases are like qui 

Quicunque, whoever, is declined like qui ; and quisquis, who^ 
ever ; alTquis, some one ; quisque, each one ; qui^quam, any ontf 
are declined like quis. 

R^LES. 

I. The relative agrees with its antecedent in gender and 
nnmber. 

II. Adjective pronouns agree with no.ms in gender, num- 
ber, and case. 

EXERCISE. 

See Vocabulary. 

1 1 1 e leo est audax 

H ae c non est mea culpa. 

H 86 c est culpa illius^. 

II 1 i soli felices^ qui sunt boni. 

Statua Jovis^, quee est in templo El ico^ est opus^ PhidisB^. 

Q u i s fiiit (was) clarior^ in Macedonia, qu^ Alexander? 

Rbbur leonis^ est in ejus^ ossibus e. dentibus. 

Q u i est Justus, is (he) est laudabllis^ 

Quid est tibi nomen? 

Homines, quorum^ sententiae dive* sse sunt 

JFor the hoanK 

Note. The Latin words for the English are found in the ezerciM 
above. 

They praise his work^ (the work of him). 
■ — ■ 

•" » § 25. «§ 16. 3§ 20.2. *§ 31. 
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Whose fiiult is it ? (the fault of whom). 

The man who is virtuous (bonus) is happy. 

She is happy who is virtuous. 

The works of them (tlieir works). 

For him. Of these. Of those. 

Of this (man). Of that (man). Of whom. 

For whom. I praise them. 



VOCABULARY. 
Comprising words which have not been used before. 



Alexander, -dri, Mexander. 

Audax, -acis, adj. hold. 

Clams, -a,-um, renoumed; comp. 

clarior, more renowned. 
Culpa, -ce, a fauti, \a tooth. 

Dens, dentis, abl. plur. dentlbus, 
Diversus, -a, -um, different, 
Eliacus, -a, -um, Elian, [§ 27. 
Jovis, gen. from Jupiter. See 
Justus, -a, -um, just, upright. 
Laudabilis, -is, -e, praiseworthy, | Statua, -ee, a staive. 

See § 29. 



Macedonia, -se, Mouxdonicu 
Mens, -a, -um, adj. pro. mtne, my, 
Nomen, nomlnis, a name. 
Opus, op^ris, n. toork, 
Os, ossis, n. a bone, 
Phidias, -ee, Phidias, See mar- 
gin, p. 12. 
Qu^, conj. than. [2. 

Robur, -^ris, n. strength. § 20, 
Solus, Gen. solius, alone^ 



VERBS. 

§ 36. 1. A Verb is a word by which something is af^ 
firmed of a person or thing. 

Puer legit, the hoy reads. What is affirmed of the boy I 
What word affirms it 1 

2. Verbs are Active or Neuter. 

3. An Active verb when transitive, takes an object. 
Neuter verbs and active intransitive verbs do qot require 
an object. 

The man sleeps (homo dormit). What kind of a verb is 
dormitl Why? Equus currit (the horse runs). What 
kind of a verb is currit 1 Ans. — Active intransitive. Why 1 



< 
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VOICES. 

§ 37. 1. Active (transitive) verbs have two voices actitfe 
and passive, 

2. A verb in the active voice represents the agent as 
acting upon some person or thing. 

3. A verb in the passive voice represents the object as 
being acted upon by the agent. 

Sol calef&cit terrain, the sun warms the earth. Sol is the agent 
which acts upon terram. The verb then is in the active voice. Th§ 
earth is warmed^ by the sun; in this case the verb is in the passive 
voice. 

MODES. 

§ 38. 1. There are four modes: Indicative^ Subjunctive, 
Imperative and Infinitive. 

2. The Indicative is used in independent assertions ; as, 
ambulo, I walk, 

3. The Subjunctive mode implies power , duty or contin^ 
gency ; as, amem, / may love ; si me obsecret^ red! bo, 
if he entreat me, I will return, 

4. The infinitive mode is used to express an action or 
state in an indefinite and unlimited manner ; as, ambulare, 
to walk, 

5. The Imperative is used to command, exhort and entreat. 

TENSES.— GERUNDS AND SUPINES. 

§ 39. 1. Latin verbs have six tenses : Present, Imperfect, 
Future, Perfect, Pluperfect and Future Perfect. 

2. The present tense represents an action as now going 
cm and not terminated ; as, ambulo, / walk or am walking. 

3. The Imperfect tense represents an action as continued 

at some past time, but not then completed ; as, ambulabam, 

4* 
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I was walking. It denotes also customary past action ; as^ 
legebam, I was wont to read. 

4. The F^iture tense denotes that the action will take 
place hereafter ; as ambulabo, / shall walk or he wcdking. 

5. The Perfect tense represents an action as just termin- 
ated, or as completed in some indefinite past time ; as, 
ao^ulavi, / have walked or I walked, 

6. The Pluperfect tense represents an action as com- 
pleted at or before the time of another past action or event ; 
as, legeram librum ante venisti, I had read the hook before 
you came, 

7. The Future Perfect tense denotes that the action will 
be completed at or before the time of some other future 
action or event. 

8. Gerunds are verbal nouns, and are found only in the 
singrular. 

9. Supines are verbal nouns, in the accusative and abla- 
tive of the fourth declension. 

NUMBER. 

^ 40. Verbs have two numbers, Singular and Plural, and 
three persons. 

ROOTS. 

§ 41. A verb consists of two parts, the root and the ter- 
mination. The^ general root is the part which remains 
unchanged by inflection. 

(a) There are three special roots ^ found in the Pres. Ind., 
in the Perf. Ind., and in the supine in urn, 

(b) The principal parts are the Pres. Ind., the Pres. Inf., 
the Perf Ind. and the supine in urn, 

(c) To conjugate a' verb is to give its principal parts. 
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§ 42. The Irregular Verb, Sum. 

PRINCIPAL PARTS. 

Pres. Ind. Pres, Inf. Perf, Ind, Fut. Pari. 
Sum, es'-se, fu'-i, fu-ta'-riu. 

INDICATIVE MODE. 
Present Tense. 

Singular, Plural. 

c Cl. sum, / am, Bu'-mus, we are^ 

I < 2. es, thou art, es'-tis, ye are, 

fS^ ^ 3. est, he is ; sunt, tkey are. 

Imperfect 

1. e'-ram, / v>as, e-ra'-mus, we io«re, 

2. e'-ras, thou waai, e-ra'-tis, ye were, 

3. e'-rat, he was ; e'-rant, they were. 

Future. shaU or unU, 

1. e'-ro, I shalllte^ er'-i-mus, we shaU be^ 

2. e'-ris, thou unit be, er'-i-tis, ye toilL be, 

3. e'-rit, he vriU be; e'-runt, they wiU be. 

Perfect have been or was. 

1. fii'-i, / have been, fu'-I-mus, we have been, 

2. fu-is'-ti, thou hast been, fii-is'-tis, ye have been, 

3. fu'-it, he has been ; fu-e'-nint or -re, they have been. 

Pluperfect 

1. fu'-S-ram, / had been, fu-e-ra'-mus, we had been, 

2. fu'-g-ras, thou hadst been, fu-erra'-tis, ye had been, 

3. fu'-6-rat, he had been ; fu'-g-rant, they had been. 

Future Perfect" shaU or vrSl hoot, 

1. fu'-^-ro, / shaU have been, fii-er'-I-mus, we shall have betn, 

2. fu'-6-ris, thou wilt have been, fu-er'-I-tis, ye will have been, 

3. fu'-S-rit, he wiU have been ; fu'-6-rint, they wiU have been. 

SUBJUNCTIVE MODE. 

Present may or can, 

1. sim, / may be, si'-mus, we may be, 

9. sis, thou mayst be, si'-tis, ye may be, 

3. sit, he may be ; sint, they may be. 
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THE IRREGULAR VERB, SUM. 
Imperfect mighi, couldj would or shindd. 



1. es'-sem, Iiooitldbe^ 

2. es'-ses, thou wouldst 6e, 
3* es'-set, he would be ; 



es-se'-mu8, we would be, 
es-s6 -tis, ye wouid be, 
es'-sent, lUey wouid be. 



Perfect 

1 . fu'-g-rim, / may have been, fu-er'-T-mus, we may have been, 
2* fu'-£-ris, thou mayst have been, fu-er'-I-tis, ye may have beeu, 
3. fu'-e-rit, he may have been ; fu'-S-rint, they muy fiave been. 

Pluperfect might, covM, tDOvld or shotdd have. 

1- fu-is'-sem, / would have been, fu-is-se'-mus, we would have heen^ 

2. f\i-\^^'9es,thou wouldst Juivebeen,iM-\n-B&'-iis, ye would have been, 

3. fu-is'-set, Ae would have been ; fu-is'-sent, they would have been. 



IMPERATIVE MODE. 



2. 68 or es'-to, be thou, 

3. es'-to, let him be ; 



es'-te or es-to'-te, be ye, 
sun'- to, let them be. 



INFINITIVE MODE. 

Present, es'-se, to be. 

Perfect, fu-is'-se, to have been. 

Future, fu-tQ'-rus* es'-se, to be about to be 



PARTICIPLE. 
Future, fu-ta'-rus,* aoout to be. 



Exercise 1st on the Verb Sum. 

See Vocabulary, p. 45, and Rule § 57. § 26. § 58. 

Omnes homines sunt immortales. 

Cic6ro erat eloquentisslmus orator. 

Tu es Marcellus. 

Tuum noraen erit notum. 

Sapientes erunt beati. 

Hie fuit currus; hie fuferunt amia. 

Bium f u i t Nos Trees f u I m u s. 

Non s u m u s igiiari malorum. 

Vos e r S, t i s ignari eventils. 

^ FtUHrus, -a, -um, is declined like bonus. Participles agree with 
aounB like adjectives. 
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Exercise 2dL 

Sis felix, limy you he happy, 

Quitf ego si in, ignotiiin est tibL 

Essemiis feliciores, si fiiiiraemus provfdL 

Quis easet paiiiier, si omnes homines essent liber&les? 

II le fuerit improvUlens. 

Vos essetis doctiores si fiussfetis diligentes. 

Exercise 2d. 

Este procul, pro&ni. 

£s industrius, brevis est vita. 

Justus et benignus esta 

Quam longa mea vita fiitura sit ignotum est mihL 

Mens hominum est nescia sortis mtorae. 



VOCABULARy/ 



Arma, -orum, 3d dec. neut used 

only in the plural, arms, 
Beatus, -a, -uin, hapjy, 
Benignus, -a, -um, kmd. 
Brevis, -is, -e, shorL 
Cumis, -i^s, ni. a chariot 
Diligens, -tis, dUigent 
Doctus, -a, -um, learned, 
Doctior, comp.deg. from doctus. 
Eldquens, -tis, eloquent, § 29. 
EventuS^ -^s, m. result 
Felix, -icis, happy, [he— future, 
Fitturus, -a, -um, {mrt. dboui to 
Hie, adv. here, 
Ignai-us, -a, -um, ignorant, 
nium, -ii, n. (he city of Troy, 
Iromoitalis, -is, -e, immmialf, 
Improvidens, -tis, improvident. 



Industrius, -a, um, dUigeiiL 
Justus, -a, "Um^jusL 
Liberalis, -is, -e, frenerous. 
Longus, -a, -um, long. 
Malum, -i, n. evil, fmsforhme* 
Marcellus, -i, Marcetlus. 
Mens, mentis, f. mind, 
Nescius, -a, -um, ignoranL] 
Notus, -a, -um, known. 
Orator, -oris, orator, \ 

Pauper, paui)6ris,jpoor. 
Procul, adv. yor ojf, 
Profanus, -a, -um, profcme. • 
Providens, -tis, promdenL 
Quam, adv. how. 
Si, couj. if, 
Sors, sortis, f. destiny 
Troes, Troum, m. plui*. Trojans. 



REGULAR VERBS. 

§ 43. There are four conjugations, which are distin- 

* When the student finds it difficult i"> recollect the meaning of 
words which have been used before and are not re-inserted in the 
vocabulary, he should review from the beginning. 
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TERMINATIONS OF THR CONJUGATlONi. 



guished from each other by the vowel before re, in the m. 
finitive mode. 

Th& first conjugation has d long, before re in the infini 
tive ; RSy amare. 

The second, e long ; as, docere. 

The third, e short ; as, legere. 

The fourth, i long ; as, audire. 

r. How is amo (I love) conjugmted ? 
By giving the present indicative, €tmo, the present infini- 
tive, amdrej the perfect indicative, arndvi, and the supine, amd/uiri, 
as follows : amo, amare, amavi, amatum. Conjugate ambulo . 
ambCilo, -are, -avi, -atum ; aro, arare, ai*avi, aratiun ; fligo, -arei 
-avi, -atum; clamo, -are, etc.; oro, -are, etc. Of what conjuga 
tion are these verbs ? Why ? 





Terminations to be added to the Roots. 






ACTIVE VOICE. 








INDICATIVE MODE. 








Present Tense (1st root). 










Singular, 




UtOOQj. 


2dOonJ. 


3d Con j. 


tthOoBj. , 


1. 


-o, 


-eo. 


-0, 


-lO, .^ 


2. 


-as, 


-es, 


-is, 


-18, 


3. 


•at; 


-et; 


-it; 

Plural, 


.it; 


1. 


-ftmuB, 


-emus. 


-Ymus, 


-ImiiB, 


2. 


-atis, 


•etis, 


•Itis, 


-lUs, 


3. 


-ant. 


-ent. 


-unt. 


-iunt. 






Imperfect (1st root). 










Singular, 




1. 


-ftbam, 


-6bam, 


-6bam, 


-iebam. 


2. 


-abas, 


-ebas, 


•ebas. 


•iebas, 


3. 


-abat ;' 


•ebat ; 


-ebat; 
Plural. 


-iebat ; 


1. 


-abamus, 


-ebamus, ebamus. 


-iebamus. 


2. 


-abatis, 


•ebatis, 


-ebatis, 


-iebatis. 


3* 


-abant. 


-ebant. 


•ebant. 


-iebant. 
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Future (1st root). 
Singular. 



litQnj. 

1. -abo, 

2. -abis, 

3. -abit; 


2d Cod j. 
-gbo, 
-gbis, 
-gbit; 


ddOooj. 
-am, 
-es, 
-et; 

Plural, 


4thOrmj. 

-iam, 

-ies, 

-iet; 


1. -ablmns, 

2. -abltis, 

3. -abunt. 


-eblmiM, -fimus, 
-ebltis, -gtis, 
-gbunt. -ent, 

Perftct (2d root).; 


-iemns, 

-igtis, 

-lent. 


1. -i, 

2. -isti, 

3. -it; 


-isti, 

-it; 


Singular. 

m 

-isti, 
-itj 

Plural. 


4 

-it 5 


1. -Ymiit, 

2. -istis, 

3. -grunt or gre. 


-Ymof, -Tmus, 
-istis, -istis, 
-grunt or -gre. -grunt or gre. 


-Ymust 
-istis, 
-gnmt or gre. 



Pliq>erfect (2d root). 
Singular, 



1* -gram, 

2. -gras, 

3. -grat; 


-gram, gram, 
-gras, -gras, 
-grat; . -grat; 

Plural. 


-gram> 
-gras, 
-grat ; 


1. -eramus, 

2. -eratis, 

3. -grant. 


-eramus, -eramus, 
-eratis, -eratis, 
-grant. -grant. 


-eramm, 

-eratis, 

-grant. 



1. -gro, 

2. -gris, 

3. -grit; 



1. -erTmui, 

2. -erftis, 
3» -grint. 



Future Perfect (2d root). 
SiT^rular. 



-gro, 

-gris, 

-grit; 



-erYmus 
-eritis, 
-grint. . 



-gro, 
-gris, 
-grit; 



Plural. 



•erYmun, 

-eritid, 
-grint 



•gro, 
-gris 
■grit ; 



erYmus, 

-eritis, 

-grint. 



t 
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REGULAR VERBS. 



SUBJUNCTIVE MODE. 





Present (let root); 




1st Conj. 

1. -em, 

2. -es, 

3. -et; 


Singular. 
2d Conj. 3d Conj. 

-earn, -am, 
-eas, -as, 
-eat; -at; 

Plural, 


4ih Conj. 

•iam, 

-ias, 

-iat; 


1. -emus, 

2. -fitis, 

3. -ent. 


-eamuB, -amus, 
-eatis, -atis, 
-cant. *aut. 

Imperfect (1st root). 


-lamas, 

-iatis, 

-iant. 


1. -arem, 

2. -ares, 

3. -aret; 


Singular, 

-firem, -firem, 
-fires, -fires, 
-firet ; -firet ; 

Plurah 


-Irem, 

-Ires, 

-Iretj 


1* -arfimus, 

2. -arfitis, 

3. -arent. 


-erfimus, -erfimus, 
-erfitis, -erfitis, 
-firent. -firent. 


-irfimus, 

-irfitis, 

-Irent. 



Perfect (2d root). 
Singular* 



1. -Srim^ 

2. -firis, 

3. -£rit; 


-firim, 

-firis, 

-firit; 


-firim, 

-firis, 

-firit; 

Plural. 


-firira, 
-firis, 
-firit ; 


1. -erTmnst 

2. -erltis, 

3. -firint. 


-erTmus, 

-erltis, 

-firint. 


-erlmus, 

-erltis, 

•firint. 


-erTmus, 

-erltis, 

-firint. 



1. -issem, 

2. -isses, 
3» -isset; 



Pluperfect (2d root). 

Singular, 
•issem, -issem, 



-isses, 
-isset ; 



-isses, 
-isset; 



•issem, 
-isses, 
-isset ; 
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lot Con j. 

1. •issemtuiy 

2. -issetis, 

3. -issent. 



Plural, 

2d Conj. 3d GonJ. 

-issdmus, -issemus, 

•iss€tis, -iss^tis, 

-issent. -issent. 



4thOooj. 
•issdmui, 
•i88€tifl| 
-issent. 



2. -a or -ato, 
3 -ato; 



2. -ate or -aU>te, 

3. -anto. 



IMPERATIVE MODE (Ist root). 

Singular, 

-c or eto, -e or -Ito, 

-6to ; -Ito ; 

Plural, 

-etc or -etote, -Ite or-it5te, 
-ento. -unto. 



INFINITIVE MODte. 



Pres. (1st root), -are, -fire, -Sre, 

Peff. (2d root), -isse, -isse, -isse, 

Fut. (3d root), -rus esse, -rus esse, -rus esse. 



-i or -Ito, 
•Ito; 



-Ite or -itOte, 
-iunto. 



-ire, 
-isse, 
-rus eiie* 



Pres. (1st root), -ans 
Fut. (3d root); -rus. 



PARTICIPLES. 



Ist root 



G. -audi, 
D. -ando, 
A. -andum, 
A. -ando. 



-ens, 
-rus. 

GERUNDS. 

-endi, 
-endo, 
-endum, 
-endo. 



-ens, 
-rus. 



-endi, 
•endo, 
•endum, 
-endo. 



-le-f, 
•ru*.. 



-iendi, 
-iendo, 
-iendum, 
-iendo. 



SUPINES. 



3d root, -m. 



-m. 



-m. 



-m. 



IstOonj. 

1. -or, 

2. -aris or are, 

3. -atar ; 



PASSIVE VOICE. 

INDICATIVE MODE. 

Present (1st root). 
Singular, 
2nd Conj. 3d Conj. 

-eor, -or, 

-Cris or -ere, -6ris, or fire, 
-etor; -Ytur; 

5 



4thOoaJi 
-ior, 

Iris or Ire, 

Iturj' 
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REOULA& VERB8 



IstOonJ. 

1. amur, 
S. •amlni, 
3. -antur. 



2dC5onj. 

•emlni, 
-entur. 



Plural. 

3dConj. 

•Imur, 
-imini, 
•untur. 



4th ConJ. 

-Imur, 

•unini, 

•iuntor. 



Imperfect (1st root) 

Singular. 

l.-abar, -^bar, -ebar, 'iebar, 

2. -abaris or-abare,-ebaris or -ebare,-ebari8 or-ebare,-iebarisor-iebftre9 

3. -abator ; -ebatur ; -ebatur ; -iebatur ; 



1. -abamur, 

2. -abamlni, 

3. -abantur. 



■ebamur, 
•ebamini, 
-ebantur. 



Plural, 

-ebamur, 
•ebamTni, 
•ebantur. 



-iebamur, 
-iebaiiiini, 
-iebantur. 



Future (1st root). 
Singular, 

1. -abor, -6bor, -ar, 

2. -abfiris or -6re, -ebSris or -fire, -firis or -fire, 

3. -abltur ; -ebltur ; -etur j 

Plural. 



-lar. 



1. -abTmur, -cbYmur, 

2. -abimlni, -ebimlni, 

3. -abuntur. -ebuntur. 



•emur, 

>em!ni, 

•entur. 



-ieris or i6re, 
•ietur ; 



•iemnr, 

•iemlniy 

>ientur. 



. Singular. 

1. -8 sum or fui, 

2. -8 CB or fuisti, 

3. -• est or fuit ; 



S&ngvlar. 

1. -• eram or fueram, 

2. -B eras ar f\iera8, 

3. •• erat or fufirat ; 



Perfect (3d root). 

Plural. 

-i, sumus arffaimvLS, ^ The same terminatioiM 
•i, estis or fuistis, > to the third root in all 
-i, sunt or fu6runt. ) ^® conjugations. 



Pluperfect (3d root). 

Plural. 

-i, eramus or fueramns, 
-i, eratis or fueratis, 
•i, erant or fuSrant. 



The same in all 
the conjugations. 



Future Perfect {3d root). 

Plural. 
i, erlmus or fuertmus, 



Singtdar. 

1. -8 ero or fiiSro, 

2. -8 oris or fufiris, -i, eritia or fueritis, 
8ii HI orii ot fVtfrit ; -i,erunt or fu^rint. 



The same in all 
the conjtigationfl. 
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SUBJUNCTIVE MODE. 





Present (1st root). 




l8t Oonj. 


SiTigular, 
2d Conj. 3d Conj. 


• 
4th Conj. 


1. -er, 

2. -ens or -ere, 
3* -etur; 


-ear, -ar, 

-earis or -eare, -aris or -are, 

-eatur ; -atur ; 

Plural. 


•iar, 

-iariB or -itre, 

-iatur ; 


1. -emnf, 

2. -emini, 
3> -entur. 


-eamur, -amur, 
-eamtni, -amlni, 
-eantur. -antur. 


-iamur, 
-iamlni, 
-iantor. 



Imperfect (1st root). 

SingTtlar. 

1. -arer, -erer, -6rer, -Irer, 

2. -areris or -arere, -ereris or erere, -ereris or -er6re,-ireris or irerc, 

3. -aretur; -eretur; -eretur; -iretur; 

Plural, 



1. -aremnr, 

2. -aremini, 

3. •arentur. 



-ereraur, 

-eremini, 

-erentur. 



-eremur, 

-eremini, 

-erentur. 



-iremur, 

-iremini, 

-iientur. 



Singular, 

1« -8 sim or fuerim, 

2. -8 818 or fuSris, 

3. -8 sit or fuSrit ; 



Singular. 



Perfect (3d root). 

Plural, 

-i, simus or fuerlmns, 
•i, sitis or fuerltis, 
-i, sint or fuSrint. 

Pluperfect (3d root), 
Plural, 



The 8ame in all 
the conjugatioiis. 



1. -8 e88ein or fhi88em, -iyessemusorfuissemus, ^ rpj^^ same in all 



2. -8 esses or fuisses, -ijessetis or fuissetis 

3. •B esset ar fiiisset ; -i,e8sent or fuissent. 



ins,^ 

' 5 



the coi^ngations. 



SL -are, Of ator, 
3i ^tati 



IMPERATIVE Morffe (1st root). 

Singular, 

-ere or •etor, -Sre or Iter, 
•etor; •Itor; 



•Ire or -ItoTy 
•lior; 
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Plural, 




2. -amlni, 

3. •antor. 


•emini, 
-entor. 


-imlni, 
-untor. 


imini, 
•iuntor 



INFINITIVE MODE. 

Pres, (1st root), -ari. -6ri. -i. -Iri- 

Perf, (3d root), -s esse or fuisse. The same in all the conjugatioiii. 

FiU, (3d root), -m, -Iri. " " u u u u 



A'-mo, 



FIRST CONJUGATION. 

Formation of Tenses, 

Active Voice, amo, I love, 

PRINCIPAL PARTS. 
a^ma'-re, a-ma'-vi, a-ma'-tom. 



First root. 
Am-, 

FIRST ROOT. 

Ind, Pres. amo, 

** Tmpf. amofram, 

" Fut. amdfto, 

Suhj. Pres. amem, 

'* Jmpf, amdrem. 

Imp. modfif amA, 

/nf. Pres. amdre. 

Part. Pres. axaans^ 

Gerund^ amandi. 



Second root. 
a-mav-, 



Third root. 
a-ma'-tu-. 



SECOND 

Ind. Perf. 

" Plup. 

»» Fut. Pf. 
Suhj. Perf. 

»» Plup. 
Inf. Perf 

THIRD 

Fut. Part. 
Supine^ 



ROOT. 

amavt, 

amav^rafw, 

amav^ro, 

amay^nm, 

amavi^^em 

amavt5«e, 

ROOT. 

amattlruf, 
amatum. 



Passive Voice, amor, / am laved, 

PRINCIPAL PARTS. 
A'-mor, a-niA'-ri, a-ma'-tos sum. 



FIRST ROOT. 

Ind. Pres. amor, 
** Imp, amdiar, 



Ind. Perf. 
»* Plup. 



THIRD ROOT. 

amatnj sum or fui, 
amatum eram or fiUram^ 



FIBST CONJUGATION. 
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Jnd. Fut. Bxndbor, 

Subj. Pres. amer, 

** Impf. tun&rery 

/mp. mode, amdre, 

Jnf. Pres. amar£, 

Part, Fut, SLmandus. 



Ind. Fut. P/jLinSitvLS ero or fuiro, 

Subj. Petf. amatii9 sim or fuirim^ 

^^ Plup. ainatiL9 essem or fitUseMf 

Jnf. Pejf. amatu^ esse or fuisse, 

" Fut. amltum irt, 

Part. Perf. amatU5, 

Supine, amatu. 



INFLECTION. 

Active Voice. * 
INDICATIVE MODE. 



Sirtgular, 

1. ego a'mojt I love, 

2. tu a'-mas, thou lovest, 

3. ille a'-mat, he loves ; 



Present Tense. 

Plural, 



a-ma'-mus, we love^ 
a-ma'-tis, ye love, 
a'-mant, they love. 



Imperfect. 



1. a-mft -bam, Twos loving, 

2. a-ma'-bas, ^hou wa^t loving, 

3. a-ma'-bat, he was loving; 



am-a-ba'-mus, we toere lovingf 
am-a-ba'-tis, ye were loving, 
^a-ma'-bant, they toere loving. 



Future. shaJl or wUl. 

1. a-ma'-bo, I shall or will love, a-mab'4-mus, we shall or wiU love^ 

2. a-ma'-bis, thou shall or wilt love,a.-mfib'-X-t\3, ye shall or will love, 

3. a-ma'-bit, he shall or will love; a-ma'-bunt, they shall or wUl love. 



Perfect have. 

1. a-ma'-vi, / have loved., a-mav'-Y-inus, we have loved, 

2. am-a-vis'-ti, thou hast loved , am-a-vis'-tis, ye have loved, 

3. a-ma'-vit, he has loved; ain-a-v6'-runt or -re, tJiey have,etc. 



* The syllables are divided, and the place of the accent marked 
in the inflections, to enable the student to pronounce correctly. 
The stress of voice must be laid upon the syllable marked thus, ', 
as, a-md'-bam, the a is accented. 

t The pronouns ego, tu, nos and vos are seldom expressed. 
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Tlujierfect had, 

1. a-mav'-fi-ram, / hatl loved, am-a-ve-ra'-mus, loe had loved^ 

2. a-mav'-e-ras, thou luulst loved, am-a-ve-ra'-tis, ye Juul loved, 

3. a-niav'-e-rat, he hail loved ; a-mav'-6-rant, theij liad Loved. 

Future Perfect shall or wUl have. 

1. a-raav'-8-ro, i shall have loved, am-a-ver'-I-mu8,w«*Art///«««e,ctc., 
ti, o.-miiy ''€-T\8,tftou wilt have loved, fLni'a.-yeT'-X-i\8, ye will have loved, 
3. a-mav'€rit, he loill have loved ; a-mav'-S-rint, tkey will have loved. 



RULE FOR TRANSLATING. 

1. Translate the nominative case, with the words (if any) 
which agree with it, or the genitive which limits it. 

2. Take the verb, and the object (if any) after it ; then 
the adverb which modifies it; next the preposition and 
word follo^ving. 

Exercise I. 
Indicative Mode, (See Rule § 57.) 

E^o voce. Agricdia arabat 

Cfuiis 1 a t r a t Til)ens cnmpumi inun davit 

Cnnes latrabant Tein])dra^ m u t a v 6 r i n t 

Canis latrabit Cicero patriaiTiiunice a ma v it. 

Homines ambulav6runt in campuni.'^ 

Templumi dedicavArunt^ Minervse. § 83 

Exercise II. (for writing). 

English, Latin to be corrected. 

The day approaches, Dies appropinquo. 

The husbtuidman will plough, Agi'icdia nro. 

Shall we walk ? Ambi>1o-ne ?5 

BIy country.calls, Mens ])atria voco. 

The dogs nave barked, Canis latro. 

The wind was blowing, Ventus spiro. 



» § 60. 

■ Dedicavirunt ; illi, they, is understood. 

• Tempdra, from temptLS,'dris, 3d Dec. Neut. 

* §64. 

' .Jfe is placed after amMo to show that a question is asked. 
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Exercise III. (for the hlacMoard). 

Latin toords to be vscd. 

Vcntiis, -i, (he wind, Spiro, -are, to hlotiK 

Avis, -is, a bird. Volo, -are, to fy. 

Aqiiila, -(e, the ea^le. 

The wind will blow, Tlie wind blows. 

The birds have flowii, The birds will have flown. 

The eagle was flying, The eagles liave flown. 



SUBJUNCTIVE MODE. 

Pi'esent Tense. 

Singular. Plural. 

1. a'-mem, / may love, a-me'-mus, we may love, 

2. a'-ines, thou mayest love, a-m6'-tis, yp may love, 

3. a'-met, he may love; a'-ment, they may love. 

Inniperfect might, coidd, loould or aftoidtL 

1. a-ma'-rem, f might love, am-a-re'-mus, we might love, 

2. a-ma'-res, t/tou mightest love, am-a-r6'-tis, ye might love, 

3. a-ma -ret, he might love ; a-ma'-rent, they might love. 



Perfect, may have. 

1. a*-mav -fi-rim,rwrty have loved, am-a-ver'-I-mus, wemay have,eic,^ 

2. a-mav'-S-ris, thou mayest have ani-a-ver'-i-tis, ye may have loved, 

loved, 

3. a-mav'-g-rit, he may have loved ; a-mav'-€-rint, they may have loved. 



Plui)erfect. mght, coxdd, tvotdd or should have. 

Singular. 

1. am-a-vis'-sem, I might have loved, 

2. ain-a-vis'-ses, thou viightcst have loved, 

3. am-a-vis'-set, he might have loved ; 

Plural. 

1. am-a-vis-se'-mus, ?oc might have loved, 

2. am-a-vis-s6'-tis, ye might haoe heed, 

3. am-a-vis'-sent, they might have loved. 
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Exercises on the Subjunctive Mode, 

Exercise I. 

MilTteR pugnent. 

No8 deliberar^mus! 

Oro ut Diji secundent nostra iocepta^. 

nie explorav£rit rem diligenter. 

Arbor omnia frondes (Ace.) explicav^rit 

Tempdra mutavissent. 

Exercise II. (for writing), 

English. Latin to he corrected. 

Cowards may boast, Ignavus jacto. 

I will walk in the groves, when AmbOlo in nemus (Ace. PL), cum 
the trees put fbrtfi their leaves, arbor explico (Subj. Per£) frons. 
I may have established this. Hie (hoc) couiirmo. 

» 
Exercise III. (for the hoard). 

Latin words used. 

Laudo, -are, to praise. 

Bonus, good; bonos (Ace.), the good. 

We may praise. He may have praised. 

They might have praised Ye might praise. 

We might have praised the Thou mayest praise. ' 

good. I might have praised. 



IMPERATIVE MODE. 

Singidar, Plural. 

8. a'-ma or a-mft'-to, love thou^ 2- a-ma'-te or am-a-to'-te, love ye^ 
3* a*m&'-to, Ut him love; 3. a-man'-to, let them love. 



INFINITIVE MODE. 

Pres. a-ma'-re, to love, 

Perf. am-a-vis'-se, to have loved, 

Fut. am-a-ta'-rus, to be about to love. 

» p. 18, R. 2. 

' ine^ta, 2d Dec. Neut. from incepium. § 60. 
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PARTICIPLES. 

Pres. a'-mans, lomng^ Q. amantii, 
Ful. am-a-ta'-nus, about to love. 



GERUND. 

6. a-man'-di, of loving, 

D. a-man'-do, to or for loving^ 

A, a-man'-dum, loving, 

A, a-man'-do, with, by or from loving. 



SUPINE, 
a-ma'-tam, to love* 



Exercise I. 
Imperative, Infinitive, etc. 

Ora veniam. Die maturavit supplicare^ Deock 

Muta sententiam. Video te maturantem. 

Parate convivium. Veniunt ad spectandum ludock 
Errare^ est humanum. 



Exercise IT. (for the hoardy 
Latin words tised. 



Paro, -&re, to prepare. 
Amo, -are, to love. 

Let them prepare. 
Hasten thou. 
Boast ye. 
To have loved. 
Alx>ut to love. 
By hastening. 



MatQro, -are, to hasten. 
Jacto, -ai*e, to boast 

For loving. 

To boast 

Prepare ye for hastening. 

Make haste to |)reimre. 

Prepare ye a feast 



' Errdre ; the infinitive is sometimes used as the nominative 
to a verb. 
* §66. 
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Passive Voice. 
INDICATIVE MODE 

Plresent Tense. 

Singular, Plural. 

1. a'-mor, / am loved^ a-mft'-mur, 100 are laved^ 

2. a-ma'-rti or -re, thou art laved, a-mam'-I-ni, ye are laved^ 

3. a-mft'-tur, he is loved; a-man'-tur, they are loved. 

Imperfect. 

Singular, 

1. a-mft'-bar, / was loved, 

2. am-a-b&'-ris or -re, thou wast loved^ 

3. am-a-ba'-tur, he was loved ; 

Plural. 

1. am-a-ba'-mur, we were loved, 

2. am-a-bam'-I-ni, ye were loved, 

3. am-a-banMur, thty were loved. 

Future, shall or loUl he. 

Singular, 

1. a-ma'-bor, / shall be loved, 

2. a-mab'-S-ris or -re, thou wilt be loved, 

3. a-mab'-I-tur, he will be loved ; 

Plural, 

1. a-mab'-I-mur, we shall be loved, 

2. am-a-bim'-I-ni, ye wUl be loved, 

3. am-a-bun'-tur, they wUl be loved. 

Perfect hoot been or %jo<u. 

Singular, 

1. a-ma'-tuB,* -a, -um, sum or fu'-i, / have been loved, 

2. a-ma'-tus, -a, -um, es or fu-is'-ti, thou hast been loved, 

3. a-ma'-tui, -a, -um, est or f\i'-it, he has been loved ; 



• The Perf. and Plup. Pass, are compound forms of the Pert. 
Pats. Part, and the verb sum ; as, amdtus sum, amdta sum. The 
ptrtielple it declined like bonus, -a, -um. 
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Plural. 

1. a-ma'-ti su'-mui or fu'-I-mus, we have been laved^ 

2. a-ma'-ti es'-tis or fii-is'-tis, ye have been lovedy 

3. a-ma'-ti sunt or fu-e'-runt or -re, they have been loved. 

Pluperfect, 

Singular, 

1. a-ma'-tus e'-ram or fu'-S-ram, / Jiad been loved^ 
8. a-ma'-tUB e'-ras or fu'-g-ras, thou luidst been loved^ 
3. a-ma'-tu8 e'-rat or fu'-6-rat, he liud been loved ; 

Plural. 

1. a-ma'-ti e-ra'-mu8 or fu-e-ra'-mus, we had been lovtd^ 
2* a-ma'-ti e-ra'-tis or fu-e-ra'-tis, ye liad been loved^ 
3. a-ma'-ti e'-rant or fu'-g-rant, they had been loved. 

Future. Perfect shall have been. 

Singular. 

1. a-ma'-tuB e'-ro or fu'-g-ro, / sJuUl have been loved^ 

2. a-ma'-tus e'-ris or fu'-S-ris, thou wilt have been loved^ 
3* a-ma'-tu8 e'-rit or fu'-^-rit, he will have been loved ; 

Plural. 

1. a-ma'-ti er'-I-mus or fu-er'-I-mus, we shall have been lovcd^ 

2. a-ma'-ti er'-I-tis or fu-er'-I-tts, ye will have been loved^ 
3« a-ma'-ti e'-runtor fii'-g-rint, they will have been loved. 



Exercises on the Indicative Passive. 
Rule. The preposition a or o^ is followed by the ablative* 

• ExEItCISE I. 

Lib^ri amantur a parentlbus.^ 

Judtcor ab iiiimicis.^ 

Paries confirmabatur. 

Equitatus hostium fugatus est. 

Virtute militum exercltus hostium superatus est^ 

Enna inundabltur vestro sanguine. 

Exercise II. (for writing). 

English, Latin to be corrected. 

The ships are tossed by the Nayis jacto unda. 

'waves. 

M 65. 
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The Roman army was con- Romanu8exercrtU8Sup£ro(P£] 

quered by Hannibal, ab HannibaL^ 

The Senate had been convened, Senatus convdca 

The Persian empire was found- Persicus imperium fundo (P£^ 

ed by Cyrus, ab Cyrus.1 

Exercise III. (for the hoard). 
Latin words used. 

ACTIVE* PASSIYX. 

Vubi^ro, -are, to uxmnd, VulnSror, -ari, to he wounded, 

Voco, -are, to call. Vocor, -ari, to he caUetL 

He was wounded. He is wounded. 

I have been wounded. We have been called. 

They will be called. They have been wounded. 

Ye had been called. We had been called. 

They shall have been called. They had been called. 



SUBJUNCTIVE MODE. 
Present Tense. 

Singular, 

1. a'-mer I may be loved, 

2. a-me'-ris or -fire, thou mayest he loved^ 

3. a-mfi'-tur, he may be loved ; 

Plural. * 

1. a-m6'-mur, toe rnay beloved, 

2. a-mem'4-ni, ye may be loved, 

3. a-men'-tur, they may be loved. 

Imperfect ndghi^ covld, wovM or should 6e. 

Singular. 

1. a-ma'-rer, I might be loved, 

2. am-a-rfi'-ris or -fire, thou mightest he loved^ 

3. am-a-rfi'-tur, he might be loved; 

Plural. 

1. am-a-re'-mur, we might be loved, 

2. am-a-rem'-l-ni, ye might be loved, 

3. am-a-ren'-tur, they might be loved. 

^66. 
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Perfect may have* 

Singular. 

1. a-ma'-tus aim or fu'-S-rim, J may have been loved^ 

2. a-ma'-tus sis or fu'-^-ris, thou mayest have been loved^ 

3. a-ma'-tus sit or fu'-g-rit, he may have been loved; 

Plural. 

1. a-ma'-ti si'-mus or fii-er'-I-muB, toe may have been Uned^ 

2. a-ma'-ti si'-tis or fu-er'-I-tis, ye may have been loved, 

3. a-ma'-ti sint or fu'-S-rint, tliey may have beat loved. 

Pluperfect mighij covld, uxndd or should have heea* 

. Singular. 

1. a-ma'-tus es'-sem or fn-is'-sem, I might have been loved^ 

2. a-ma'-tus es'-ses or fu-is'-ses, thou mightest have been loved^ 

3. a-ma'-tus es'-set or fu-is'-aet, he might have been loved; 

Plural. 

1. a-ma'-ti es-se'-muB or fu-is-se'-mos, we might have been lovtd^ 

2. a-ma'-ti es-s^'-tis or fii-is-se'-tis, ye might nave been loved^ 

3. a-ma'-ti es'-sent or fu-is'-sent, they might have been loved. 



Exercises on the Subjunctive Passive. 
Exercise I. 

Non dublto quin h o n 6 r e r^ ab hominibus probis. 
Ciim hostes fugati essent, milltes redi^runt (returned) ad 
castra. 

Cogno8ci8-ne2 quantop^rc delectentur meo cantu ?3 
Nemo dubitat quin^ terra inuDdata sit. 

Exercise II. (far writing), 

En<r[ish, 

I do not doubt but that the orations of Cicero are admired hj 
all learned men. 

It remains that I may implore and entreat your forgiveness. 

There was great fear lest the city should be seized by the 
Gauls. 

' The subjunctive is oflen to be translated like the indicatiye 
mode in English; as, quin honorer, but tluit I am honored, 
' Cogiioscis-ne^ do vou know f 
» §106. 
^ The subjanctive is used after vt, n«, quo and quin* 

6 
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If CsBsar had not been a tyrant, he might not have been as- 
laBsinated. 



Latin to be corrected. 

Non dubito quin oratio Cicero admirer ab omnis vir doctoSi 
Rebquum est ut o r o et o b s 6 c r o tua venia. 
Ingens erat timor ne urbs o c c Ci p o (Imp£ Subj.) a GallL 
Si Cffisar non sum tyrannus non t r u c i d o (Plup. Subj.). 



Exercise III. (for the board), 
Latin words used. 

ACTIVE. PASSiyE. 

SupSro, -are, to overcome, to con- Sup^ror, -ari, -atus sum, to h$ 

quer, overcome. 

Inundo, -are, to overflow, to tn- Inundor, -ari, to be inundakdf 

undcde. to be overfloian, 

Hostis, -is, an enemy. Terra, -se, the earth. 

The enemy may be overcome. 

The enemy might be conquered. 

The earth may have been inundated. 

The eardi might be inundated. 

The enemy might have been conquered. 



IMPERATIVE MODE. 

Singtdar. 

2. a^ma'-re or a-ma'-tor, be thou loved^ 

3. a-ma'-tor, let him be loved; 

Plural, 

2, a-mam'-I-ni, be ye loved, 

3. a-man'-tor, let them be loved. 



INTINITIVE MODE. 

Fres. a-ma'-ri, to be loved. 

Perf, a-ma'-tus es'-se or fli-is'-se, to have been loved^ 

Fut. a-ma'-tum i'-ri to be about to be loved. 
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PARTICIPLES. 



Terf- a-mft'-tns hnti or Juuring heem Unei^ 
Fui. a-man'-dofl, to be laved. 



SUPINE, 
armt'-ta, to be loved* 



EXERCISE. 

Terra arator. 
Maria navigantor. 
Omnes homines desidgrant laudarU 
lUe erat dignus amarL^ 

Pfailosophia homioes dissipatos conyocayit in 
vitsB. 
Incredibtle memoratiL? 



For the board. 

Laudo, -are, to prcdte. Laudor, -ari, to be gtmed* 

To be praised. Let them be praised. 

To have been praised. Having been praised. 

To be about to be praised. To be praised. 
Be ye praised. 



QUESTIONS IN REVIEW OF THE FIRST CONHTOATION. 

l.'How is the first conjugation distingnished ? 

2. What are the roots of a-mof of lau-dof of pug-^tof 

3. How is the imperfect tense formed? the prluperfect? 

4. Give the formation of the tenses in the indicative mode. 

5. Give the formation of the tenses in the subjunctive mode* 

6. Conjugate amo in the active voice. In the passive. 

7. Decline each of the tenses in the indicative mode, active' 

8. Decline the present tense, passive voice. 

9. Decline the imperfect and future tensep, passive. 

10. Decline the perfect, pluperfect and future perfect Ind., passive. 

11. Decline the suhjunctive present and imperfect, passive. 

12. Decline the perfect and pluperfect subjunctive, passive. 

13. How many participles in the active voice ? How many in 
Uie passive voice ? Name them. 

1 § 66. * § 116. 6. 
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14. Beginning with otiM, name the first person lingular in eaeh 
tense of me incucative mode, active and passive; of the subjuno- 
tive, active and passive. 



TOCABULART. 



A, prep, from^ followed by the 
abl. 

Ab, prep, from^ the same as a. J3i 
can stand only before words 
beginning with a consonant } 
ah stands before words begin- 
ning with either vowels or 
consonants. 

Admlror, -&ri, -fttus sum, to ad- 
mire ; it has no active form. 

Agric51a,-8B,a/itt56an^7nan; firom 
ager, afield^ and colo, to culti- 
vate. 

Ambalo, -are,-avi, -atum, to walk. 

Appropinquo, -are, -avi, -atum, to 
approach (ad and propinquo.) 

Arbor, -oris, a tree. 

Aro, -are, -avi, -atum, to j^ough. 

Caesar, -aris, Coisar (a Homan 
general). 

Campus, -i, a plaiuy an open field, 

Canis, -is, m. and f. a dog. 

Cantus, -ds, singing. 

Castra, -drum, a camj9 ; used only 
in the plural with this signifi- 
cation. The Roman camp was 
made quadrangular with a 
trench and palisades before it. 

Causa, -8B, cause. 

Cicero, -Onis, Cicero (the Roman 
orator). 

Cognosce, -gre, cognOvi, cognT- 
tum, to knoio. 

Compare, -are, -avi, -atum, to 
compare, 

Confirmo, -are, -avi, -atum, to 
strengthen^ to establish. 

Convuco, -are, -avi, -atum, to call 
together, 

Convivium, -ii, n. a feast. 

Ctan and quum, adv. when. 



Cyrus, -i, Cyrus (king of Persia). 
Dedico, -are, -avi, -atum, to ded- 

icate. 
Delecto, -are, -avi, -atum, te do- 

light. 
DelibSro, -are, -avi, -atum, to do- 

liberate. 
Desid^ro, -are, -avi, -atum, to i2e- 

sire. 
Dies, a day. See § 23. 
Dii, the gods. See p. 18. Rem 2. 
Dignus, -a, -um, worthy. 
Diligentia, -s, diligence. 
Dissipatus,-a,-»um, part, scattered^ 

from disslpo, -are, -avi, -atum. 
Dubito, -are, -avi, -atum,<o doubt, 
Enna, -ae, Enna (a city in Sicily). 
Equitatus, -As, cavalry, 
Erro, -are, -avi, -atum, to err, 
Et, conj. and. 
Exercltus, -As, an nrmy. 
Explico, -are, -avi, -atum, to «»- 

fold. 
ExplOro, -are, -avi, -atum, to es- 

amine. 
Frons, -dis, f. a leaf. 
Fugo, -are, -avi, -atum, to rout, 
Fundo, -are, -avi, -atum, to ejto^ 

lishj to found. 
Galli, -drum, the Gauls, 
Hannibal, -alls, Hannibal (a Car- 
thaginian general). 
HonSro, -are, -avi, -atum, to r«- 

spect 
Hostis, -is, m. and f. an enemy. 
Ignavus, -a, -um, cowardly ; used 

as a noun, a coward. 
[mperium, -i, empire. 
In, prep. in. 

Inceptum, -i, an undertaking. 
IncredibHiB, -is, -e, strange^ 
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Inimlcus, m. an enemy. 

Inundo, -are, -Avi, -atum, to del- 
uge. 

Jacto, -Are, -Avi, •atnm, to cast, 
to toss^ to boost. 

Judico, -are, -&vi, '\taixip> judge. 

Ltatro, -onis, m. a robber. 

Ltatro, -are, -avi, -atum, to bark. 

Li&udo, -are, -avi, -atnm^o jwoife. 

JliibSri, -orum, children, 

Ludus, -i, game. 

Mare, -is, n. the sea; nom. plur. 
jnaria. [en. 

MatOro, -are, -avi, -atam, to host- 

Memuro, -are, -avi, -atum, to re- 
late; memoratu, supine, to be 
related, 

Minerva, -se, Minerva (goddess 
of the arts). 

Muto, -are, -avi, -Waan^o change. 

Navigo, -are, -avi, -fttnm, to sail. 

Navis, -is, f. a ship. 

Ne, aidv. lest, not. JVe, when 
joined to a word, denotes that 
a question is asked. 

Nemo, nemlnis, m. and f. no ont. 

Nemus, oris, n. a grove. 

Non, adv. not. 

Noster, nostra, nostmm, adj.pron. 
our. 

ObsScro, -are, -avi, -atnm, to en- 
treat. 

Occdpo, -are, -avi, -atom, to take 
possession of. 

Omnis, -is, -c, all, every. 

Oratio, -dnis, f. an oration. 

Oro, -are, -avi, -atum, to pray. 

Parens, -entis, a parent. 

Paries, -6tis, a wall.^ 

Paro, -are, -avi, -atum, to prepare. 

Patria, -se, one's native courUry. 

Persicus, -a, -um, Persian. 

Philosophia, -s, philosophy. 

6* 



Probos, •«, -iim, honest. 
Pngno, -are, -avi, -ktaaikjto Jighi 
Qnantopire, adv. how greyly. 
Quin, adv. but that. 
Rediirnnt, perf. tense, from red* 

eo, they returned. 
ReHqaam est, it reuuiins. 
Res, rei, f. a thing. 
Romanos, -a, -am, Roman, 
Sangois, sanguinis, m. blood, 
Secundo, -are, -avi,-atum,£0/rM- 

per, 
Senatus, -As, a senate. ^ 
Sententia, -e, an opimiany senti» 

ment. 
Si, conj. tf. 

Societas, -tatis, f. society, 
Sp^Ksto, -are, -avi, -atum, to view. 
Spiro, -are, -avi, -atum, to blow, 
SupSro, -are, avi, -atum, to con^ 

quer. 
Supplico, -are, -avi, -atum/o ji^. 

plicate. 
Templum, -i, n. a temple, 
Tempus, -oris, n. time. 
Terra, -8B, the earth. 
Tibgris, -is, m. the river Tiber, 
Timor, -Oris, m.fear. 
Trucldo, -are, -avi, -atum, (o &tU. 
Tuus, -a, -um, thine, thy, 
T3rrannus, -i, a tyrant. 
Unice, adv. exceedingly. 
Urbs, urbis, f. a city. 
Ut, conj. that. 
Venia, -bs, forgiveness, 
Veniunt, they come. 
Ventus, -i, the wind. 
Vester,vestra, vestrum, adj. pron. 

your. 
Video, / see. 
Vir, viri, a man. 
Virtus, -tQtis, f. virtue, valor. 
Voco, -are, -avi, -atum, to catt. 
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SECOND CONJUGATION. 

The second conjugation is distinguished by having e 
long before re in the infinitive mode: as, video, videre; 
(e is long in quantity before re). 

The second root of regular verbs in this conjugation 
ends in u, the third root in ttu ; as, habeo, habere, Aa6u-i, 
hahitu-m. 

The roots of the irregular verbs can be found in the 
dictionary. 

Conjugate the following verbs and tell why they are in 
the second conjugation : 

do'-be-o, -ere, -ui, -itum, ad-hib'-eo, 
mo^-ne-o, ha^be-o 

teW-re-o, tim^-e-o. 

Formation of tenses. 

Active Voice, ino''-ne-o, I admonish. 

PRINCIPAL PARTS. 
Mo'-ne-o, mo-n6'-re, mon'-tl-i, mon'-Y-tum. 

First root. Second root. Third root, 

mon-, monu-, mon-I-tu-. 

FIRST ROOT. SECOND ROOT. 



iTid. Pres. moneo, 

** Impf. monebam, 

** Fvt. moneho, 
Suhj. Pres. moneam, 

" Impf. montfrcwi, 
Imp. mode, mone, 
Inf, Pres. mon€re. 
Part. monens. 

Gerund, mone7i(2t,-o,-«m,etc. 



Ind. Perf. monui, 
" Plup, monuiram^ 
" Fut. Pf. moTiMiro, 

Suhj. Perf. monugrim, 
" Plup. monuissem, 

Inf. Perf. monuisse. 

THIRD ROOT. 

Inf Fut. moniUirus esse^ 
Fut. Part, monitttn*^, 
Supine, monltum. 
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Passive Voice, mo'-ne-or, lam advised. 

PRINCIPAL PARTS. 
Mo'-ne-or , mo'-ne-ri, mon'-I-tus sum. 



FIRST 

Ind, Pres. 

** fmpf. 

«« Fut. 
Subj. Pres. 

" Jmpf. 
Imp, mode^ 
Inf. Pres. 
Fut. Pan. 



ROOT. 

moneor, 

monf&ar, 

mon^ftor, 

moncar, 

mon^rcr, 

monffrc, 

monfrt, 

monendus. 



THIRD ROOT. 

Ind. Perf. monitu* sum, or Jui, 

" Plup. monitoff eram or fuiram^ 
" Fut. Pf. monlius ero or fuiro, 

Subj. Perf. monllu* sim or fuirim^ 

** PZt^j?. monItu5 es^em or fiiissem^ 

Inf. Perf. monltos esse or fuisse^ 

" Fm/. monltum tri, 

Perf. Par^ monltuj. 



INFLECTION. 



ACTIYS VOICE. 



PASSIVE yoicx. 



INDICATIVE MODE. 



I advise. 

Sing, mo'-ne-o, 
mo'-nes, 
mo'-net ; 

Plur. mo- ne'-mus, 
mo-ne'-tis, 
mo'-nent. 



Present Tense. 

1 am advised. 

Sing, mo'-ne-or, 

mo-ne'-ris or • 
mo-ne'-tur ; 

Plur. mo-ne'-mur, 
mo-nem'-T-ni, 
mo-nen'-tnr. 



re. 



Imperfect 



I was advising. 

S. mo-ng'-bam, 
mo-ne'-bas, 
mo-ne'-bat ; 

P, mon-e-ba'-mus, 
mon-e-ba'-tis, 
mo-nfi'-bant. 



/ wa^ advised, 

S. mo-nfi'-bar, 

mon-e-ba'-rifl or -re, 
mon-e-ba'-tur ; 

P. mon-e-ba'-mur, 
mon-e-bam'-i-ni, 
mon-e-ban'-tur. * 



EEeULAR VERBS. 



Future. 
I sMmU OT toiU (uUnse, I shcdl or vnll be adnsed. 



S. mo-ne'-bo, 
mo-ne'-bis, 
mo-n6'-bit ; 

P. mo-neb'-I-mofl, 
mo-neb'-I-tiB, 
mo-nd'-bttnt. 



5. mo-n6'-bor, 
mo-neb'-fi-ris or - 
mo-neb'-i-tur ; 

P. mo-neb'-I-mur, 
mon-e-bi m'-I-ni, 
mon-e-bun'-tur. 



re, 



/ iulmsed or have advised. 

8, mon'-u-i, 

mon-u-is'-ti, 

mon'-u-it ; 
P. mo-nu'-I-mu8, 

mon-u-is'-tis, 

mon-u-6'-runt or -re. 



Perfect. 

/ was or have been advised* 

S, mon'-T-tus sum or fu'-i, 

mon'-I-tus es or fu-is'-ti, 

mon'-I-tus est or fu'-it ; 
P. mon'-i-ti su'-mus or fu'-t-mus, 

mon'-I-ti es'-tis or fii-is'-tis, 

mon'-I-ti sunt or fu-e'-runt or -re. 



1 had advised. 

8, mo-nu'-g-ram, 
mo-nu'-fi-ras, 
mo-nu'-6-rat ; 

P. mon-u-e-ra'-mus, 
raon-u-e-rs'-tis, 
mo-nu'-6-rant. 



1 shall have advised, 

5. mo-nu'-6-ro, 
mo-nu'-fi-ris, 
mo-nu'-6-rit ; 

P. mon-u-er'-l-n\U8, 
mon-u-er'-l-tis, 
mo-nu'-6-rint. 



Pluperfect 

/ had been advised, 
S. mon 



mon 
mon 
P. mon 
mon 
mon 



I-tus e'-ram^or fu'-6-ram, 
-1-tus e'-ras or fu'-6-ras, 
-i-tus e'-rat or fu'-6-rat ; 
-I-ti e-ra'-mus or fu-e-ra'-mui, 
-i-ti e-ra'-tis or fu-e-ra'-tis, 
-i-ti e'-rant or fu'-6-rant. 



Future Perfect 

/ shall have been advised. 

S mon'-I-tus e'-ro or fu'-6-ro, 
mon'-i-tus e'-ris or fu'-6-ris, 
monM-tus e'-rit or fu'-6-rit ; 

P. mon '-I-ti er'-i-mus or fu-er-I-mui, 
mon'-i-ti er'-I-tis or fu-er'-I-tis, 
mon'-t-ti e'-runt or fu'-6-rint. 



Exercises on the Indicative Mode. 
Exercise I. 

ACTIYB. PASSIVE. 



Non me terret Catilina. 
Fabius me admonuit. 



Ego non terreor a CatHinlL 
Ego admonitus sum a Fa- 
bio. 
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SupSri Tumiim admona£- 

rant. 
Vi d i niillam soronim tuarum. 

Terra mov^bit. 

Scipio delevit GarthagineiiL 

Apes arcent ignavos fhcos. 



Tumos admonitUB erat a 

Sup^ris. 
Nulla tuamm soronim risa 

est a me. 
Terra movebitar. 
Carthago deleta est a Sdp- 

ione. 
fgnavifuci arcentur ab^apl- 

bus. 



Exercise II. (for writing). 

Rule for changing the Active Voice to the Passive. — Make the ob- 
ject of the active form, the nominaiive for the passive — pat the 
nominative in the ablative, with a or ab, — change the verb to 
the passive form. 

English, Latin to he corrected. 

All the citizens abhorred Ca- Qmnis civis aUiorreo CatiBiia. 
tiline, 

Catiline was abhorred by all the Catilina (make the change accord- 
citizens, mgf to the ruU,) 

You will increase your posses- Augeo tuus possessio. 
sions, 

Your possessions will be in- 
creased, 

The anchor holds the ship, Anodra teneo nam. 

The ship is held by the anchor. 



ACTIYX. PA88ITX. 

SUBJUNCTIVE MODE. 
Present Tense. 



/ may or can advise, 

S» mo'-ne-am, 

mo'-ne-as, 

mo'-ne-at ; 
P, mo-ne-a'-mus, 

mo-ne-a'-tis, 

mo'-ne-ant. 



/ may or can le advis§d» 

S. mo'-ne-ar, 

mo-ne-a'-ris or -re, 

mo-ne-a'-tur ; 
P. mo*ne-a'-mur, 

mo-ne-am'-I-ni, 

mo-ne^an'-tur. 



• The preposition a or ab is followed by the ablative ; a standi 
befoM words beginning with consoneuits ', ab^ before words begin- 
ning with vpwels or consonaoii ^ 



ro 



REGULAR VERBS. 



▲OTIVK. 



PA8MTX« 



Imperfect 



7 might f could f toovJd or 
should advise, 

S, mo-nd'-rem, 

mo-ne'-res, 

mo-ne'-ret ; 
P, mon-e-re'-mus, 

mon-e-re'-tis, 

mo-ne'-rent 



/ mighty eouldf toould or 
should be advised. 

S. mo-nft'-rer, 

mon-e-re'-ris or -re, 

mon-e-rfi -lur ; 
P. mon-e-r6'-n»ur, 

mon-e-rem- -i-ni, 

mon-e-ren'-tur. 



/ may have advised, 

S, mo-na'-6-rim, 
mo-nu'-fi-ris, 
mo-nu'-6-rit ; 

P, mon-u-er'-!-miM, 
mon-u-er'-I-tig, 
mo-nu'-8-rint. 



Perfect 

/ may have been advised* 

S. mon'-i-tus sim or fu'-6-rim, 
mon'-i-tus sis or fu'-g-ris, 
mon'-i-tus sit or fu'-6-rit ; 

P. mon'-I-ti si'-mus or fu-er'-I-mus, 
mon'-l-ti si'-tis or»fu-er'-i-tis, 
mon'-i-ti sint or fu'-6-rint. 



I might J eouldj wotdd^ 
OT should have advised. 

S, mon-u-is'-sem, 
mon-u-is'-ses, 
mon-u-is'-set ; 

P* mon-u-is-sg'-mus, 
mon-u-is-sfi'-tis, 
mon-u-is'-sent 



Pluperfect 

/ might f eouldf would or should 
have been advised. 

S. mon'-l-tus es'-sem or fu-is'-sem, 
mon'-I-tus es'-ses or fii-is'-ses, 
mon'-¥-tus es'-set or fu-is'-set ; 

P. mon'-!-ti es-se'-mus or fu-is-se'-mn^ 
mon'-I-ti es-se'-tis or fu-is-s6'-tia, 
mon'-i-ti es'-sent or fu-is'-nent 



Exercises on the Subjunctive Mode. 
Exercise I. 



▲CTITB. 

AcdTditutte vid^rem. 

8i juBsissesi ego paruis- 

Bern, 
livius narrat, quantam seditio- 

nem Romani popoli mo v6- 

rints 



rASSITE. 

Acctditutfu viderftrisama 
Si ego JU88U8 essemi a te^ 

poruissem. 
Livius narratquanta seditio m o 

ta sit^ a'popalo Romano. 



> Jnbeo. 



' JnoTOO* 
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Uterque exerceat^ earn ar- 
tern, quam scit 



Ea ars quam scit (which he 
knows),^ exerceatur ab 
utroque. 



Exercise II. (for the board). 

He may advise. He may be advised. We might advise. They 
might be advised. Ye may have advised. Ye may have been 
advised. I should have advised. I should have been advised. 



ACTIVK. PASSIVE. 

IMPERATIVE MODE. 



Mvise thou, 

3. mo'-ne or mo-n6'-to, 

mo-n6'-to ; 
P. .mo-ne'-te or mon-e-to'-te, 

mo-nen'-to. 



Be tfiou advised, 

S. mo-ne'-re or mo-nfi'-tor, 

mo-n6'-tor ; 
P. mo-nem'-I-ni, 

mo-nen'-tor. 



INFINITIVE MODE. 



Pres, mo-ne'-re, to advise. 

Petf. mon-u-is'-se,£o have advised, 

Fut, mon-i-ta'-rus es'-se, to be 
ahout to advise. 



Pres. mo-ne'-ri, to be advised, 
Perf. mon'-i-tus es'-se orfu-is'-ie, 

to have been advised, 
Fut. mon'-!-tum i'-ri, to be aboui 

to be advised. 



PARTICIPLES. 



Pres. mo'-nens, advising. 
Fkt, mon-i-ta'-rus, about to ad- 
vise. 



Perf. mon'-t-tus, advised. 

Fut. mo-nen'-du8, to be advised. 



GERUND. 

G. mo-nen'-di, of advising, 
D. mo-nen'-do,/or, etc. 
A. mo-nen'-dum, 
A. mo-nen'-do. 



SUPINES. 
mon'-I-tnm, to advise. | mon'-Y-tu, to be advised, 

* ■* Let each one practice/* 

' •* Let that art| which he knows, be practised ** 
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REOULAH VERBS. 



Exercise on the Imperative, Infinitive, etc. 



ACTIVE. 

Adhib^te diligentiam. 
Persuade popOlo par ere 

legibus. 
SchcBneus dicitur (is said) ha- 

buisse formosissimain fil- 

iam. 
Illc ten ens lora vehltur (is 

drawn) in curru. 
Tempus e x e r c e n d i . 



PASSIVE. 

Diligentia adhibetor. 
PopOli persuadentor pa 

r6re legibus. 
Croesus cupit (desires) b a b 6 r i 

(to be esteemed) beadssimus 

omnium homlnum. 
Tu admonitus, vita (shun) 

ejus exemplum. 
Deus est parendus. 



QT7ESTI0NS IN REVIEW OP THE SECOND^ CONJUGATION. 

1. What are the roots of regular verbs of this conjugation ? 

2. Name the tenses derived from the first and second roots, in 
the active voice. 

3. What tenses are formed from the first root in the passive voice ? 
From the third root? 

4. Decline the perfect passive, subjunctive. The pluperfect sub. 

5. How many participles in the active voice ? How many in the 
passive ? What are they ? 



VOCABULARY. 



Acctdit, impers.verb, it happened, 

Adhlbeo, -6re,-ui, -Itum, to use. 

Admoneo, -ere, ui, -Itum, <o ad- 
monish. 

Apis, -is, f. a bee. 

Arceo, -6re, -ui, -itum, to drive 
away. 

Ars, artis, f. art. 

fieatus, -a, -um, happy. 

Carthago, -Inis, Carthage. 

Catillna, -sb, Catiline. 

Crcesus, -i, CrcRsus. 

Cupit, he desires, 

Currus, -Os, m. a chariot. 

Deleo,-ere,'-evi,-6tum, to destroy. 

Deus, -i, God. 

Dicltur, it is said. 

Diligentia, -s, diligence. 

Exemplum, -i, n. example. 

Exerceo, -fire, -ui, -Itum, to prac- 
tise^ to exercise. 



Fabius, -ii, Fabius. 
Filia, -©, f. daughter, 
Formosus, -a, -um, handsome. 
Fucus, -i, m. a drone. 
Habeo, -6re, habui, habltum, to 

have. 
Habeor, -6ri, habitus sum, pass. 

voice of habeo, to be held, to 

be esteemed. 
Ignavus, -a, -um, idle, sluggish. 
Is, ea, id, he, she, it, that. 
Jubeo,-ere, jussi, jussum, to com^ 

mand. 
Lex, legis, f. law. 
Livius, ii, lAvy. 
Lorum, -i, n. a rein, 
Lora, -drum, n. reins. 
Moveo, -ere, movi, motom, to 

move, to excite. 
Narro, -are, -avi, -atum,. to relate^ 
Pareo, -6re,parai,paritum, to abijf. 
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Persaadco, -ere,per8ua8i,per8aa- 

sum, to persuaae. 
Popdlus, -I, m. people. 
Quantus, -a, -um, /low great. 
Romanus, -a, -um, Roman. 
SchoBneus, -i, Schameus. 
Scipio, -dnis, Scipio^ (a Roman 

^neral). r4th conj. 

Scit, 3d pers. fling, ind. neknows^ 
Seditio, -dn'is, f. a sedition. 
Soror, -Oiifl, a sister. 



SupSri, -dram, 2d deo-pl. ike gods, 
Teropofl, -orifl, n. tivm. 
Teneo, -ere,tenui, tentum,fo Ao/d. 
Terra, -sb, the earth. [en, 

Terreo, -ere, -ui, -Itum, tofrigkt* 
Turnufl, -i, Tumus. 
Veho, -fire, yexi, vectum, to draw, 
Uterque, utraque, utrumque, each 

one. 
Video, -ere, vidi, visum, to see. 
Vito, -are, -avi, -atum, to shun. 



THIRD CONJUGATION. 

The third conjugation is distinguished by i short before 
re in the infinitive ; as, rego, regere, 
. Verbs of this conjugation form the second and third 
roots variously ; as, 



Rcgo, 


regCre, 


re XI, 


rectum. 


iorvie. 


Lego, 


legSre, 


legi. 


lectum. 


ior^ d. 


Facio, 


fac^re, 


feci. 


factum. 


to ou^to mci» 


Fhjo, 


fiu^re, 


flux^ 


fluxum, 


to JUno. 


Arguo, 


arguSre, 


argui, 


argutum, 


toprove. 



Re'-go, 



Formation of Tenses. 

Active Voice, rego, I rule. 

PRINCIPAL PARTS, 
reg'-fi-re, rex'-i. 



reo-tnm. 



First root. 
Reg-, 



\ 



Second rooL 
rex-, 



Third root. 
recta-. 



FIRST ROOT. 

Ind. Pres. rego, 
" Jmpf. Tegebam^ 
^ Fut. regam, 
7 



SECOND ROOT. 

Ind. Perf. rext, 
" Plup. texiram^ 
" FiU.Pf.TtUrOt 
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REOULAH VERBS. 



Exercise on the Imperative, Infinitive, etc. 



ACTIVE. 

Adhib^te diligentiam. 
Persuade popillo par ere 

legibus. 
SchcBneus dicltur (is said) ha- 

buisse formosissimain fil- 

iam. 
Illc tenens lora vehltur (is 

drawn) in curru. 
Tempus exercendi. 



PASSIVE. 

Diligentia adhibetor. 
Populi persuadentor pa 

r6re legibus. 
Croesus cupit (desires) b a b 6 r i 

(to be esteemed) beatissimia 

omnium homlnum. 
Tu ad mo nit us, vita (shun) 

ejus exemplum. 
Deus est parendus. 



QT7ESTIONS IN REVIEW OP THE SECOND^ CONJUGATION. 

1. What are the roots of regular verbs of this conjugation ? 

2. Name the tenses derived from the first and second roots, in 
the active voice. 

3. What tenses are formed from the first root in the passive voice ? 
From the third root ? 

4. Decline the perfect passive, subjunctive. The pluperfect sub. 

5. How many participles in the active voice ? How many in the 
passive ? What are they ? 



VOCABULARY. 



AccTdit, impers.verb, it happened. 

Adhlbeo, -6re,-ui, -Itum, to use. 

Admoneo, -ere, ui, -Uum, to ad- 
monish. 

Apis, -is, f. a bee. 

Arceo, -6re, -ui, -Itum, to drive 
away. 

Ars, artis, f. art. 

fieatus, -a, -um, happy. 

Carthago, -!nts, Carthage. 

Catillna, -sb, Catiline. 

Crcesus, -i, CrcRsus. 

Cupit, he desires. 

Currus, -Os, m. a chariot. 

Deleo,-ere,'-evi,-6tum, to destroy. 

Deus, -i, God. 

Dicltur, it is said. 

Diligentia, -SB, diligence. 

Exemplum, -i, n. example. 

Exerceo, -ere, -ui, -Itum, to prac- 
tise^ to exercise. 



Fabius, -ii, Fahius. 

Filia, -8B, f. daughter, 

Formosus, -a, -um, handsome. 

Fucus, -i, m. a drone. 

Habeo, -ere, habui, habltum, to 
have. 

Habeor, -eri, habitus sum, pass, 
voice of habeo, to be held, to 
be esteemed. 

Ignftvus, -a, -um, idle^ sluggish. 

Is, ea, id, he, she, it, that. 

Jubeo,-ere, jussi, jussum, to com- 
mand. 

Lex, legls, f. law. 

Livius, ii, Ltvy. 

Lorum, -i, n. a rein, 

Lora, -drum, n. reins. 

Moveo, -6re, movi, motom, to 
move, to excite. 

Narro, -are, -avi, -atum,. to relate^ 

Pareo, -6re,parui,parltuni, l9o6^. 
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Persnadco, -ere,persaa8i,per8aa- 

sum, to persuaae. 
Popdlus, -I, m. people. 
Quantus, -a, -um, /low great. 
Romanus, -a, -um, Roman. 
Schoeneus, -i, Schwneus, 
Scipio, -Onis, Scipioj (a Roman 

^neral). r4th conj. 

Scit, 3d pers. sing. ind. heknows, 
Seditio, -Onts, f. a sedition. 
Soror, -Oris, a sister. 



SupSri, -dram, 2d deo.pl. the gods. 
Teropus, -oris, n. titim. 
Teneo, -ere,tenui, ientnm^to hold. 
Terra, -is, the earth. {en, 

Terreo, -ere, -ui, -Itum, to/right- 
Tumus, -i, Tumus. 
Veho, -fire, vexi, vectom, to draw. 
Uterque, utraque, utrumque, each 

one. 
Video, -ere, vidi, visum, to see. 
Vito, -are, -avi, -atum, to shun. 



THIRD CONJUGATION. 

The third conjugation is distinguished by i short before 
re in the infinitive ; as, rego, regere. 

Verbs of this conjugation form the second and third 
roots variously ; as, 



BegOi 


regCre, 


re XI, 


rectum. 


to rule. 


Lego, 


legSre, 


legi. 


lectum, 


ior^ d. 


Facie, 


fac^re, 


feci. 


f a c t u m. 


to a^^io make 


Flue, 


fiii^re, 


fluxi. 


fluxum, 


to flow. 


Arguo, 


arguSre, 


argui. 


argutum, 


toprove. 



Ke'-go, 



Formation of Tenses. 

Active Voice, rego, I rule. 

PRINCIPAL PARTS, 
reg'-fi-re, rex'-i, 



reo-tnm. 



First root, 
Reg-, 



Second root, 
rex-, 



Third root. 
recta-. 



FIRST ROOT. 

Jnd, Pres. rego, 
" Jmpf, Tegebam^ 
^ Fia, regam, 
7 



SECOND ROOT. 

Ind. Perf. rext, 
" Plup, rexiram^ 
" Fia.Pf,TtzirOt 
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HEaULAR VERBS. 



Subj. Pres. Tcgam, 

" fmpf' regirem^ 
Imv. modCf reg«, 
Jnf. vwde^ reg^rc, 
Participle, regeng^ 
Gerund^ Gr. regendij 

D. legcTidOf etc. 



9ubj. Perf. rexirim^ 

** Plup. rexissem^ 

Inf. Per/. rexisse,- 

THIRD ROOT. 

fnf. Fut. lectarus esse^ 

Fut. Part. rectQne#, 

Supine^ rectum. 



Passive Voice, regor, I am ruled. 

PRINCIPAL PARTS. 

Re'-gor, 'e'-gi, rec'-tos sum. 



FIRST 

Ind. Pres. 

Jmpf. 

Fut. 
Subj. Pres, 
»» Jmpf. 
Ji^s Pres. 
Imp. iHMte, 
Fut. PiwL 






ROOT. 

regor, 

TegiboTf 

regar, 

regar, 

regirer, 

regi, 

reg^re, 

regendus. 



THIRD ROOT. 

Ind. Perf. rectus sum or yVet, 

Plup. rectus era-m ox fuiram^ 
Fut. Pf rectiw ero or fiiiro, 

Subj. Perf. rectiw «m or fitirfm^ 

" Plup. rectus essem or fiiisstm^ 

Inf. Perf. rectus esse or fitisse, 

" Fut. rectum iri, 

Perf. Part, rectus. 

Supine^ rectu. 



it 



INFLECTION. 



ACTITX TOICS. 



PASSIVE TOICB. 



INDICATIVE MODE. 
Present Tense. 



I rule. 

Sing, re'-go, 
re'-gis, 
re'-git; 

Piur. reg'-I-mHa, 
reg'-r-lis, 
tV'gaaL 



I am ru^d. 

Sing, re'-gor, 

reg'-g-ris or re, 
reg -I-tiir ; 

Plur. reg'-l-niur, 
re-gim'-!-ni, 
re-gn9'*tur. 



TBmD CONJUOATIOir. 
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▲OTIYE. 

/ was ruling, 

S. le-^'-bam, 

re-ge'-bas, 
re-g6'-bat ; 
P. reg-s-ba'-mna, 
reg-e-ba'-tis, 
re-ge'-bant. 



Imperfect 



PA88ITX. 



/ was ruled, 

S, re-ge'-bar, 

peg-e-ba'-ris or -re, 
reg-e-ba'-tur ; 

P. peg-e-ba'-mur, 
reg-e-bam'-i-ni, 
reg-e-ban'-tur. 



/ shall or will rule. 

S, re'-gam, 

re'-ges, 

re'-get ; 
P. re-ge'-mus, 

re-ge'-tis, 

re'-gent. 



Future. 

./ shall, or toiU be ruled. 

S. rfi'-gar, 

re-ge'-ris or -re, 

re-gC'-tur ; 
P. re-ge'-mur, 

re-gem'-I-ni, 

re-gen'-tur. 



/ ruled or have ruled. 

S, rex'-i, 

rex-is'-ti, 

pex'-it ; 
P. rex'-I-mu8, 

rex-is'- ti 8, 

rex-e'-nmt or -re. 



Perfect 

/ was or have been ruled. 

S. rec'-tu8 sum or fti'-i, 

rec'-tus es or fTi-is'-ti, 

rec'-tus est or fii'-it ; 
P. rec'-ti su'-mus or fu'-I-mns, 
' rec'-ti estis or fu-is'-tis, 

rec'-ti sunt or fu-6'-runt or -re. 



I had ruled. 

S. rex'-6-ram, 
rex'-g-ras, 
rex'-6-rat ; 

P. rex-e-ra'-mus, 
1^ rex-e-ra'-tis, 
rex'-S-rant. 



Pluperfect 

/ hetd been ruled. 

S. rec'-tus e'-ram or fu'-6-ram, 
rec'-tus e'-ras or fu'-g-ras, 
rec'-tus e'-rat or fu'-S-rat ; 

P. rec'-ti e-ra'-mus or fu-e-ra'-mui, 
rec'-ti e-ra'-tis or fu-e-ra'-tis, 
rec'-ti e'-rant or fu'-8-rant. 



/ shall have ruled, 

S. rex'-€-Po, 
rex'-fi-ris, 
sex'-d-ht; 



Future Perfect 

/ shall have been ruled. 

S. rec'-tus e'-ro or fu'-6-ro, 
rec'-tus e'-ris or fu'-fi-ris, 
rec'*tug e'rit or fa'-d-ht; 



re 



REGULAR VERBS. 



▲CTITK. 

P. rex-er'-!-raua, 
rex-er'-l-tis, 
rcx'-e-rint. 



rASSITB. 

P. rec'-ti er'-t-mus or fii-cr'-Y-mii0y 
rec'-ti er'-I-tis or fii-er'-i-tii, 
rec'-ti e'-mnt or fu-£(-riiit. 



SUBJUNCTIVE MODE. 

Present Tense. 
/ may or can rule. I may or can be ruled. 



S, re' 

re'" 



gam, 
gas, 



re'-gat ; 
P. re-ga'-mu8, 
re-ga'-tis, 
re'-gant. 



/ might J could, would, or 
should rule. 



S. re'-gar, 

re-ga'-ris or -re, 

re-ga'-tur ; 
P. re-ga'-mur, 

re-gam'-I-ni, 

re-igan'-tur< 



Imperfect 



S. reg'-6-rem, 



reg'-g- 



res. 



reg'-6-ret ; 
P. reg-e-re'-mus, 
reg-e-re'-tis, 
reg'-6-rent. 



/ may have ruled. 

S. rex'-6-rim, 

rex'-fi-ris, 

rex'-6-rit ; 
P. rex-er'-I-mus, 

rex-er'-I-tis, 

rex'-6-rint. 



/ might, could, would 
or should have ruled 

8. rex-is'-sem, 

rex-is'-ses, 

rex-is'-set ; 
P. rex-is*8e'-raus, 

rex-is-se'-tis, 

rex-is'-sent. 



/ might, could, would^ or 
shhuld be ruled. 

S. reg'-6-rer, 

reg-e-re'-ris or -re, 

reg-e-rg'-tur ; 
P. reg-e-re'-mur, 

reg-e-rem'-I-ni, 



reg-e-ren'-tur. 



Perfect 



/ may have been ruled. 

S. rec'-tus sim or fu'-fi-rim, 

rec'-tus sis or fu'-6-ris, 

rec'-tus sit or fu'-6-rit ; 
P. rec'-ti si'-mus or fu-er'-I-mui, 

rec'-ti si'-tis or fu-er'-!-tis, 

rec'-ti sint or fii'-g-rint. 

Pluperfect "^i 

r might, could, would or should 
have been ruled. 

S. rec'-tus es'-sem or fu-is'-sem, 
rec'-tus es'-ses or fu-is'-ses, 
rec'-tus es'-set or fu-is'-set ; 

P. rec'-ti es-s§'-mus or fu-is-se'-mns, 
rec'-ti es-se'-tis or fu-is-se'-tiSi 
rec'-ti es'-sent or fu-is'-sent. 



TBBS CONIUOATION. 
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ACTITX. rASSITE. 

IMPERATIVE MODE. 



^ Ride thou. 

3. Te'-ge or reg'-I-to, 

reg'-T-to ; 
P. reg'-i-te or reg-I-Uy-te, 

re-gun'-to. 



Be thou ruled. 

S. reg'-fi-re or reg'-I-tor, 
reg'-I-tor; • 

P. re-gim'-I-ni, 
ze-gon'-tor. 



INFINITIVE MODE. 



Pres. reg -d-re, to ruJe. 
Peff. rex- is' -86, to have ruled, 
Fut. rec-tQ'-ru8 es- -se, to be about 
to rule. 



Pres. re'-gi, to be ruled. 

Perf. rec'-tus es'-se or fQ-is'-w, 

to have been ruled. 
Fut. rec'-tum i'-ri, to be about to 

be ruled. 



PARTICIPLES. 

Pres, re' gens, ruling. I Perf. rec'-tus, ruled. 

Fut. rec-lQ'-ros, about to rule. \ Fut. re-gen'-dus, to be ruled. 



GERUND. 

G. re-gen'-di, of rulings 
D. re-gen'-do, etc. 
A. re-gen'-dum, 
A. re-gen'-do. 

SUPINES, 
rec'-tum, to rule. \ rec'-tu, to be ruled. 



Exercises on the third Conjugation. — Indicative Mode, 

Exercise I. 

Discipuli Ciceronis oratidnes Orntiones Ciceronis 1 e g u n t u r 

1 e g u n t. n discipulis. 

Silaniis sententiam dixit^ (de- Sententia dicta est^ a SHa^- 

clared). ' no. 

mtynis capellas ag^bat ' Capellse agebantur a Tity- 

ro. 



1 dico. 
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REGULAR VERBS. ' 



Undo accepistii analum? 

Sabina amisit^ istum^ and- 
Itim. 



Undo iste andlus acceptnf 

estpi 
Iste anCdus amissus est^ a 

SabtniL 



Exercise II. (fw writing), 

English. Ldttin to be corrected* 

Have you read the orations of Le^o-ne (Perf.) oratio (Ace) 

Cicero ? Cic€ro ? 

Have the orations of Cicero Oratio (Nom.) Cicero lego (Pcf£ 

been read by you ? Pass.) a tu ( Abl.)? 

Caesar had sent the cavahy, Caesar mitto equitatos. 

The cavahy had been sent by Equitatus mitto ab Ceesar. 

Caesar, 

The civil war followed the ser- Civilis bellum succ^do (Per£) 

vile war, servilis bellum. 

The servile war was followed (Change the Latin from the ao- 

by the civil war, tive according to tiie rule.) 



Exercise III. (for the board). 



ACTIVE. 

Lego, -£re, legi, lectum, to read. 

Liber, libri, a hook. 
I have read the book. 

The boy (puec) reads the book. 
A fiiend (amicus) may read the 
letter. 



PASSIVE. 

Legor, legi, lectus sum, 1o 5e 

read, 
Epist&la, -ae, a letter. 

The book has been read by 

me. 
The book is read by the boy. 
The letter may be read by a 

friend. 



Subjunctive Mode' 
Exercise I. 



ACTIVE. 

Omnes siiadent ut ille instru- 

at copias. 
Rex im|)eravit, ut illi deduc£- 

rent copias. (that they). 



PASSIVE. 

Omnes suadent ut capm in- 

struantur. 
Rex imperavit ut copise deda* 

cerentur. 



accipio. 



* amitto. 



' iste, ista, istud. 



VUBD CONJUOATIOM. 
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Alexander, quum intercmiffr 
scti Clitum,vix mauus (Ace) 
a 86 abetinuh. 

What is the subject nom. of a6« 
JtintUtf 



Qesar, qtnim Pompcins i n ter- 
eraptus eBset,^ dicitur fti- 
disse^ lacrytnas. 

What is the subject nom. of di^ 
cltur f 



Exercise n. 

English, 

I advise you to read (that you 

read) the book, 
I advise that the book be read 

by you, 
I desired that my &ther would 

write the letter, 

I denred that the letter might 
be written by my father, 



(for writing), 

Latin to be corrected, 

Moneo, ut lego (Subj. Pre&) li- 
ber. 

Monco, ut liber lego (Sub. Prea.) 
a tu. 

Rogo, ut pater scribo episldla. 

[The subj. mode is used aXirr ut.} 

Rogo ut epistOla scribo a' patet^ 

[In what teaao will you put 9cribo A 



Infinitive Mode, etc. 
Exercise III. 



ACTITX. 

Jueiirtha jussua est^ ah senatu 
discedfire Italic (from It- 
aly), 

Albinus matarat helium con- 
fic6re. 

Senatus misit Pom|)eium ad 
conficiendum helium. 

Homlues missi sunt^ oracCilum 
consultum. 



PASSIVE. 

Omnia (nU iJdn^) non posBimt 
e f f I c i^ ab {>ecuni^. 

Nemo cupit contemnL 

Memorabile dictu.^ 

DaBiialus, in custodiam con- 
jee tu s, sibi alas apt&vit^ fli 
avolavit 

Honibile dictu.^ 



QUESTIONS IN REVIEW OP THE THIRD CONJUGATION. 

1. .How is the third conjugation distinguished? 

2. What are the principal parts of rcgo f 

3. Name the roots of rego. 

4. What parts are formed from the first root ? 

5. What from the second root? — third root? 



* interlmo. • fundo. ' jubeo. * 

' Sibi alas aptAvit, he fitted wings to himself. 
' mitto, missi sunt, Perf. Pass. 



efficio. * dico. 
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REGULAR VERBS. 



6. Decline the teiueB, active and passive, formed from the fint 
root. 

7. Decline the tenses, active and passive, formed from the second 
root. 

8. Name the participles in the active voice; — ^in the passive 
Toicft. 

9. Give the inflections of rego in the active voice. 
10. Give the inflections in the passive voice. 



EXERCISE FOR THE BOARD. 



ACTIVE. 

Re(ro, regSre, rexi, rectum, to 

ride. 
Duco, duc6re, duxi, ductum, io 

lead. 
Rex, regis, a king, 
Just^, justly. 

The king rules. 

The shepherd leads his flock. 

The king would rule. 

The shepherd was leading bis 

flock. 
Rule justly, O king. 
The king will rule. 



PASSIVE. 

Regor, regi, rectus sum. 
Ducor, duel, ductus sum, I 

led. 
Ptistor, -oris, a shepherd. 
Pecus, -oris (Neut), a Jlock, 



The people are nded. 

The flock is led by the shep* 

herd 
The flock would be led. 
Tlie |>eoi)le have been ruled. 
JLet tlie flock be led. 
The flock will be led. • 



VOCABULARY. 



Abstineo, -fire, -ui, to fceep off. 
Accipio, -Sre, acc6pi, acceptum, 

to receive. 
Ad, prop. to. [lead. 

Ag^, -£re, *egi, actum, to drtve, to 
Ala, -e, a wing. 
Alhlnus, -i, jJlblniis. 
Alexander, -dri, Alexander. 
Amitto, -Sre, amisi, amissom, to 

lose. 
AnQlus, -i, a ring. 
A pin, -are, -avi, -atum, to fit. 
Avolo, -are, -avi, -atum, to fly 

away. 
Belluin, -i, war. 
Capella, -ee, a kid. 
Civllis, -is, -e, ctvil. 
Clitus, -i, Clitus (a familiar friend 

of Alexander). 



Conficio, -6rc, conf^ci, confee- 

tum, to finish. 
Conjioio, -6re, conjSci, conjee* 

turn, to throw. 
ConsQlo, -gre, consului, consul* 

turn, io consult. 
Contemno, -6re, contempsi, con* 

teniptum, to despise. 
Copiae, -arum, troops^ forces, 
Cupio, -6re, -Ivi, -itum, to desire. 
Custodia, -re, gvard^ prison, 
Dredalus, -i, Deedalus. 
DedQco, -6re, deduxi, dednctmiif 

to lead out. 
Dice, -6re, dixi, dictum, to say, 
Discedo, -ere, discessi, discee- 

sum, to depart. 
DiscipQlus, -i, m. a scholar. 



FOOBTH OONJCeATIOS. 
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Efficio, -Srp, e^ei, eflfectmn, to 

dOf to effect. 
Epistola, -e, a Utter. 
Fundo, -€re, fudi, fnsam, to pour 

outj to shed. 
Horribilis, -is, -e, dreadful. 
lUe, ilia, illud, he^ she, ir, that. 
ImpSro, -4re, -&yi, -&taiD, to com- 
mand. 
Instnio, -$re, instmxi, instrac- 

tum, to put in array. 
Interimo, -^re, -6mi. -emptum, 

tokUl. 
Iste, ista, istud, that, 
Italia, -e, Italy. 
Jubeo, -6re, jussi, jassam, to com- 

mand. 
Ijacryma, -ae, a tear. 
Lego, -€re, legi, lectom, to read. 
Lil^r, -bri, a hook. 
Manus, -Cis, a hand. 
Memorabilis, -is, -e, inemorabte. 
Mitto, -Sre, misi, missum, to send. 
Moneo, -ere, monui, monitum, 

to admonish^ to advise. 



Non, adr. mot. 

Omnia, from omnis, rnU (tUrngt) 

Oracalum, -i, an ormdu 

Patpr, patritf, afmtkcr. 

Pecunia, -c, tmoney. 

Pompeios, -ii, Pampty. 

PossunL, they are aki€. 

Quum or cam, at Ant. 

Rex, re^s, a king, 

Ro^, -ire, -i vi, -4tiun, to emtremL 

Sabina, -c, Sabina. 

Scribo, -^re, scripsi, scriptiun. It 

wrUe. 
Sen&tua, -As, the Senate. 
Serrilis, -is, -e, servile. 
Silanus, -i, Silanus. 
Suadeo, -«re, suasi, snasnm, to 

persuade. 
Saccedo, -^Fp, successi, succes* 

sum, to follow. 
Sui, gen. (ace. se) of himself. 
Tityrus, -i, Tityms. 
Unde, adv. vhence. 
Ut, conj. that. 
Vix, adv. scarcely. 



FOURTH CONJUGATION. 

The fourth conjugation is distinguished by i long before 
•*e in the infinitive. 

In regular verbs the second root ends in iv; the third 
root in itu. 

Audio, audire, audm, audi/i/m, to hear. 

Munib, mimire, munim, munilum, to fortify, 
Bormtb, dormirey donnii;i, dormi/um, to sleep. 



Formation of Tenses. 
Active Voice, au'-di-o, / hear, 

PRIxNCIPAL PARTS. 

Jni. Pres. Inf. Perf Supine. 

aa'-dipO, aa-dl'-re, au-di'-vi, au-dl'-tum. 



REGULAR TSRB8. 



First root. 


Seeondroot, 


J%irdrooL 


And*, 


audlv-, 


audita-. 


FIRST BOOT. 




SSCOHD ROOT. 



Jnd. Pres. audio, 
*' Imp/. n,udUbamf 
*' Fut. audianif 
Subj, Pres. audiam, 
" Impf. audirem, 
h^. mode, audire, 
Imp. mode^ audi, 
Pres. Part, tiudiens. 
Gerund^ G. a.udiendi^ 

D. audte7u2o,etc. 



Ind. Perf. audTTt, 
'* Plup. audiy<rcMi» 
" Fut. Pf. aodiy^ro, 

Svbj. Perf. audiv^itt, 
'* Plup. audivitf^em, 

/nf. Perf. audiTi^M. 

THIRD ROOT. 

7nf. Fut. auditQruf 
Fut. Part. auditQnt^, 
Supine^ audltum. 



Passive Voice, au'-di-or, I am heard. 



Pres, Ind, 
Au'-di-op, 



PRINCIPAL PARTS. 

Pres, Inf. 
au-di'-rif 



FIRST 

Ind. Pres. 
Jmpf. 
Fut. 
Suhj. Pres, 
" Impf. 
Itrf. Pres. 
In^, mode^ 
FuZ, Pan. 



cc 



ROOT. 

audwr, 

aud tf6ar, 

audiar, 

audmr, 

audirer, 

audiri, 

audire, 

dMdiendus. 



Perf. Ind. 
au-dl'-tu8 Bum. 



TUIRD ROOT. 

Ind. Perf. auditu^ sum or Jui^ 

" Plup. audltiu eram or futram^ 
*' Fut. iy.auditU5 ero or fuiro, 

Subj. Perf. audita? sim or fuirim^ 

*^ Plup, audita? essem or fuissem^ 

Inf. Perf. audita? esse or fuisse^ 

^* Put. audltum tr», 

Perf. Part, auditor, 

Supine^ auditu. 



INFLECTION. 



ACTIVE VOICE. 



PASSIVB VOICE. 



/ hear. 

S, au'-di-o, 

au'-dis, 

au'-dit ; 
P. au-di'-mus, 

au-dl'-tl8, 

an'-di-unt. 



INDICATIVE MODE. 

Present Tense. 

/ am heard. 
S. au'-di-or, 



au-di'-ris or -re, 
au-di'-tur ; 
P. au-di'-nmr, 
au-dim'-I-ni, 
au-di-uu'-tur» 



FOURTH CONICeATION. 
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▲CTITE. 

/ toils hearing. 

S. au-di-e'-bam, 
au-di-e'-bas, 
au-di-S'-bat ; 

P au-dt-e-ba'-mu8, 
au-di-e-ba'-tis, 
au-di-6'-bant. 



I shall or reill hear, 

S, au'-di-am, 
au'-di-es, 
au'-di-et ; 

P. au-di-d'-mos, 
au-di-6'-tia, 
au'-di-ent. 



I heard or have heard. 


I have 


S. au-di'-vi, 


S, au-dl'. 


au-di-yis'-ti 


au-di' 


au-dl'-vit ; 


au-dl' 


P. au-diy'-T-mus, 


P. au-di' 


au-di-yis'-tis, 


au-dl' 


au-di-ve'-mnt or -re. 


au-dl' 



/ had heard. 

S. au«div'-g-ram, 
au-div'-6-ra«, 
au-div'-6-rat j 

P. au-di-ve-ra'-mus, 
au-di-ve-ra'-tis, 
au-div'-6-rant. 



/ shall have heard, 

5, au-div'-S-ro, 
au-diy'-fi-ris, 
au-diy'-6-rit j 

P, au-di-ver'-T-mu8, 
au-di-yer-I-tis, 
au-4iy'*4-rmt. 



PASSiyE. 

Imperfect 

/ was heard 

S. au-di-e'-bar, 

au-di-e-ba'-ris or -re, 

au-di-e-ba'-tnr ; 
P. au-di-e-ba'-mur, 

au-dt-e-bam'-I-ni, 

au-di-«-ban'-tar. 

Future. 

/ shall or wiU be heard, 

S. au'-di-ar, 

au-di-e'-ris or -re, 

au-di-e'-tur ; 
P, au-di-e'-mur, 

au-di-em'-I-ni, 

au-di-en'-tur. 

Perfect 

/ have been or was heard, 

-tus sum or fu'-i, 

■tus es or fu-is'-ti, 

-tus est or fa'-it ; 

-ti su'-mus or fu'«¥-ma8, 

-ti es'-tis or fu-is'-tis, 

-ti sunt or fu-e'-runt or -re. 

Pluperfect 

/ had been heard. 

S. au-di'-tus e'-ram or fu'-S-rain, 
au-di'-tus e'-ras or fu'-6-ras, 
au-di'-tus e'-rat or fu'-6-rat ; 

P. au-dl'-ti e-ra'-mus or fu-e-ra'>miuiy 
-ti e-ra'-tis or fu-e-ra'-tis, 



au-di 
au-di 



•ti e'-rant or fu'-6-rant.^ 



Future Perfect 

/ shall have b4en heard. 

S. an-dl'-tus e'-ro or fu'-S-ro, 
au-di'-tus e'-ris or fu'-6-ris, 
au-di'-tus e'-rit or fu'-€-rit ; 

P. au-di '-ti er'-I-mus or fu-er-T-muiy 
au-di'-ti er'-I-tia or fu-er'-I-tii, 
au-dl'-ti e'-runt or fU'-S-rint. 
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REGULAR VERBS. 



▲CTIYX. PA8SITX. 

SUBJUNCTIVE MODE. 

Present Tense. 
/ may or can hear. I may or can be heard 



5. au'-di-am, 
au'-di-as, 
au'-di-at ; 

P. au-di-a'-mu8, 
au-di-a'-tis, 
au'-di-ant. 



S, au'-di-ar, 

au-di-a'-ris or -re 
au-di-a'-tur ; 

P. au-di-a'-mur, 
au-di-am'-I-ni, 
au-di-an'-iur. 



Imperfect 



/ mighty eouJd^ would or 
shotdd hear. 

S, au-dl'-rem, 

au-di'-res, 

au-di'-ret; 
P. au-di-rg'-mu8, 

au-di-re'-tis, 

au-dl'-rent. 



/ mighty could, would, or 
should be heard. 

S. au-di'-rer, 

au-di-re'-ris or -re, 

au-di-re'-tur ; 
P. au-di-re'-mur, 

au-di-rem'-I-ni, 

au-di-ren'-tur. 



Perfect 



/ may have heard. 




I ma 


5. au-div -6-rim, 


S. 


au-di' 


au-div'-6-ris, 




au-di' 


au-div'-6-rit ; 




au-di'- 


P. au-di-ver'-T-mus, 


P. 


au-dl' 


au-di-ver'-i-tis, 




au-dl' 


au-div'-g-rint. 




au-dl' 



I may have been heard. 

['-tus sira or fu'-6-rim, 
['-tus sis or fii'-g-ris, 
f'-tus sit or fu'-6-rit ; 
['-ti si'-mus or fu-crM-mus, 
i'-ti si'-tis or fu-er'-I-tis, 
['-ti sint or fu'-fi-rint 



/ might, could, would or 
should have heard. 

5. au-di-vis'-sem, 

au-di-vis'-ses, 

au'di-vis'-set ; 
P. au-di-vis-sg'-mus, 

au-di-vis-s6'-tis, 

au-di-yis'-seQt. 



Pluperfect 

I might, could, would, ot skouXd 
have been heard. 

S. au-dl'-tus es'-sem or fu-is'-gem, 
au-di'-tu8 es'-ses or fu-ts'-ses, 
au-di'-tus es'-set or fa-is -set; 

P, au-dl'-ti es-sS'-mus or fu-is-se'>nuU| 
au-dl'-ti es-se'-tis or fu-is-s6'-tis, 
ai}-dl -W es'-sent or fu-is'-sent. 



FOORTH CONJUOATION. 
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▲CTTYX. 



PASSITX. 



IMPERATIVE MODE. 



Hear thou. 

8. au'-di or au-di'-to 

au-di'-to ; 
P. au-di'-te or au-di-to'-te, 

au-di-un'-to. 



Be thou heard. 

S. au-di'-re or au-dl'-tor, 

au-dl'-tor ; 
P. au-dim'-I-ni, 

au-di-un'-tor. 



INFINITIVE MODE. 



Pres. au-di'-re, to hear. 
Perf. au-di-vis'-se, to have heard, 
Fut. au-di-ttl'-nis es'-se, to be 
about to hear. 



Pres. au-dl'-ri, to be heardj 
Perf. au-dl'-tus es'-ee, or fti-ii'- 

se, to have been heardy 
Fut. au-dl'-tum i'-ri, to be abaui 

to be heard. 



PARTICIPLES. 



Pres. au'-di-eng, hearing, 

Fut. au-di-ia'-roB, ahoui to hear. 



Perf. au-di'-tus, heard, 

Fut. au-di-en'-du8, to 6e Aear^i. 



GERUND. 

G. an-di-en'-di, of hearing, 
D. au-di-en'-do, etc. 
A. au-di-en'-dum, 
A. au-di-en'-do. 



SUPINES. 



au-dl'-tum, to hear. 



aa>dl'-tu, to be heard. 



Exercises on the fourth Conjugation. — Indicative Mode. 

Exercise I. 



ACTIVE. 

Audi 8-ne istam voceixi r 
Non ineptio sed dormio. 
Unde linguse LatinaB scientiam 

h a u 8 i s t i .'1 
H a u 8 i hujus linguss scientiani 

ex Cicerone ipso. 



PASSITK- 

Vox auditur. 
Vox-ne audiebatur? 
Uude scientia linguae Latiim 

hausta est^ate? 
Scientia hauritui e diligen- 

ti }ectidne librorum. 



> halirio. 
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REGULAR VERBS. 



Italiarn (Ace) natOra muniv- 

£rat 
Cupio dorm ire. 



Italia munita erat^ a 

turiu 
Cupio audiri. 



Exercise II. (for writing). 

Active voice, 

English. Latin to be corrected. 

Whence have you come ? Unde venio ? 

I found the ring in the street, Invenio anulus in platea (AbL^ 

But when did you find the ring ? Quando yer6 invenio anillus ? 

He might have fortified the Sle munio (Piup. Sufcg.) locuiL 

place, 

He ivill instruct the youth, Hie erudio adolescena. 

Passive voice. 

The cause has been discovered. Causa invenio. 

The ring was found in the AnCilus invenio in platea. 

street. 

The ring will be found to-day, Anulus invenio hodie. 

The place might have been for- Locus munio. 

t]£eH [In what tense will you put mumh fl 

rhe youth will be instructed, Adolescens erudio. 



Exercise III. 
Subjunctive, Imperative and Infinitive Mode, — AcHve voice. 

Qui fit (how does it happen] ut meoB litferee non veniant? 

Legati Appiani reddiderunt^ mihi volumen plenum querfibs 
iniquisslmae, qu6d eorum aedificationem impedivissem. 

Pythia respondit ut moenlbus ligneis illise munirent 

Audi, Jupiter, audi, tu popillus Alb^us, jubes me f e r i r • 
foedus^ cum popCdo Romano. 



Passive Voice. 

Vox popi&li audiatur, let the voice^ etc. 
nietimuitne opus impedir^tur. 

* munia * reddo. ' ferlre fcsdus, to make a treatjf. 



FOUBTH CONJUGATION. 
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Non dubrto quin Cic^hro iln sepultus sit^. 

Plato erat homo, eruditus in philosophilL 

Hoc faciebant^, ut noster ezercltus impedirfttur. 



QUESTIONS IN REVIEW OF ALL THE CONJUGATIONS. 

1. How many conjturations of regnlax rerbs ? 

2. How are they distinguished from each other ? 

3. Name the active participles in each conjugation. 

4. Name the passive participles in each conjugation. 

5. Give the terminations of the imperfect tense, indicative mode, 
in each conjugation, in the active and passive voice. 

6. Give the terminations of the future tense, indicative mode, in 
each conjugation, in the active and passive voice. 

7. Give the terminations of the Plup. Perf. and Fut Perf. Ind. 
mode, active and passive voice, in each conjugation. 

8. Give the terminations of (he Pres., Impf. and Plup., tubjano- 
tive mode, active and passive voice, in each conjugation. 

9. Give the terminations of the present infinitive, active and pae- 
eive voice, in each conjugation. 

10. Give the terminations of the perfect infinitive, active and pai* 
eive voice, in each conjugation. 



VOCABULARY. 



Adolescens, -tis, m.and f. a youth. 

JKdificatio,-Onis, f. building. 

Albanus, -a, -um, .^Iban. 

Appi^nus, -a, -um, Jippian. 

Audio, -Ire, -Ivi, -Xtum, to hear. 

Cum, prep. with. 

Cupio, -€re, -Ivi, -Itum, to desire. 

Dillgens, -tis, adj. diligent. 

Dormio, -Ire, -Ivi, -Itum, to sleep. 

E or ex, prep. from. 

Eorum, their (of them), gen. pi. of 

isj ea, id. [struct. 

Erudio, -Ire, -Ivi, -Itum, to in- 
Eruditus, perf. pass. part, from 

erudio, learned. 
Facio, -Sre, feci, factum, to do^ to 

make. 
Ferio, -Ire, to strike. 
Fit, irreg. verb, it happens. 



Fcedus, -Sris, n. a treaty. 
Hujus, of thisy gen. of hie. 
Haurio, -Ire, hausi, hauttum, fa 

drink, to derive^ to acquire, 
Hodie, adv. to-day. 
Impedio,-Ire,-Ivi,-Itum, to hinder, 
Ineptio, -Ire, -Ivi, -Itum, to tr^U, 
Inlquus, -a, -um, unjust. 
Invenio, -Ire, inv£ni, inventum, 

to find, to discover. [mand 
Jubeo, -ere, jussi, jussum, to com- 
Juplter, Jovis, Jupiter. 
Latlna lingua, -le, Latin tongue, 
Legatus,-i ,anuimbassatlor^d^puty» 
Lectio, -Onis, f. reading. 
Liber, libri, a book. 
Ligneup, -a, -um, wooden. 
Lingua, -ro, a tongue, 
LitSrffi, -arum, letters. 



' oepelio, -Ire. 



' hoc facisbant, they did this. 
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REGULAR VRRBS. 



Locul, -i, a place, [mine. 

Meus, -a, -um, adj. pron. my, 
Mcenia, -ium, walls (of a town ;) 

coinmonly used in the plural. 
Munio, -Ire, -Ivi, -Itum, to fortify. 
NatQra, -ab, nature. 
riatea, -ae, a street, 
Plato, -Onis, Plato. 
Plenus, -a, -um, fuU, filled. 
Popdlus, -i, a people. 
P/thia, -flB, Pythia (the priestess 

of Apollo). 
Quando, adr. when. 
Querela, -e, a complaint. 



Qnf, adv. how. 

Qu6d, conj. because, that. 

Reddo, -gre, -didi, -ditum, to tf 

store, to deliver. 
Respondeo,-ere, respond!, respon- 

sum, to answer. 
Scientia, -ae, knowledge. [bury. 
Scpelio, -Ire, -ivi, sepultum, to 
Unde, adv. whence, 
Venio,-ire, veni, ventum, to come. 
Vero, adv. truly, conj. but, 
VolQmen, -inis, a document, a 

packet of writings or letters. 
Vox, vocis, f. a voice. 



DEPONENT VERBS. 

^ 44. Verbs which have a passive form with an active 
signification, are called Deponent Verbs, (from depone, to 
lay aside,) because thej' lay aside the active form. 

1. They are conjugated like passive verbs and retain the 
participles in the active voice. 

ILLUSTRATION. 

2. Miror, mirari, miratus sum, to admire-, is a deponent verb; 
it is conjugated and declined like amo in the passvoe voice. It has 
four participles. 

Active, mi'-rans, admiring, 

mir-a-tQ'-rus, about to admire. 

Passive, mi-ra'-tus, having admired, 
mi-ran'^-dus, to be admired. 

Gerund, mi-ran'-dl, of admiring, 

mi-ran'-do, for admiring, etc. 

Supines, mi-ra'-tum, to admire. 
mi-ra'-tu, to be admired. 



IRREGULAR VERBS. 

^ 45. The irregular verbs are sum, vole, fero, edo, eo, 
and their compounds, possum {potis and sum,) nolo {non 
and volOf) ^tc. 



IRREGULAR VERBS. 
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Possum, letm able, 
PRINCIPAL PARTS. 



fnd, Pres. 
Pos'-sum, 



W. 



pos' 



Peif. 

pot'-u-i. 



INDICATIVE MODE. 
Present Tense. 



Sing, pos'-snm, pot'-es, 

Plur, pos'-sa-mus, pot-es'-tis, 



Sing. 
Plur. 



Sing. 
Plur. 



Sing. 
Plur. 



Sing. 
Plur. 



Sing. 
Plur. 



pot'-S-ram, 
poi-e-ra'-mii8, 



pot'-fi-ro, 
poi-ei'-I-mos, 



pot'-u-i, 
pot-u'-I-muB, 



Imperfect 

pot'-S-ras, 
pot-e-r&'-tis, 

Future. 

pot'-fi-ris, 
pot-er'-I-tis, 

Perfect 

pot-u-is'-ti, 
pot-u-is'-tis, 

Pluperfect 



pot'-est; 
pos'-sont. 



pot'-S-rat ; 
pot'-fi-rant. 



pot'-g-rit ; 
pot'-8-rant 



pot'-u-it ; 
pot-u-e'-nmt or -le. 



pot-n'-S-ram, pot-u'-C-ras, pot-u'-S-rat; 

pot-u-e>rt'-inu8, pot-u-e-ra'-tis, pot-u'-d-rant 

Future Perfect 

pot-u'-6-ro, pot-n'-e-ris, pot-u'-g-rit ; 

pot-u-er'-I-miui, pot-u-er'-I-tis, pot-u'-S-rint. 



SUBJUNCTIVE MODE. 
Present Tense. 



Sing, pos'-sim, 
Plur. pos-sl'-mns, 



Sing, pos'-sem, 
Plur. p08-s6'-mas, 



pOS'-8l8, 

pos-sl'-tis, 

Imperfect 

pos'-ses, 
po8-s6'-tis, 

8» 



pos'-sit ; 
pos'-sint. 



pos'-set ; 
pos'-sent. 
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Perfect 

Sing, pot-u'-S-rim, pot-a'-g-ris, pot-u'-|{-rit ; 
PUir, pot-a-er'-I-muB, pot-u-er'-I-tif, pot-u'-S-rint 

Pluperfect 

Stfig. pot-n-if'-sem, pot-u-iB'-ses, poi-Q-ii'-fet ; 
Plur, pot-u-uhM'-miu, pot-n-is-sfi'-tis, pot-u-is'-fent* 

INFINITIVE MODE. 
Preg, piM'-ne, Petf. pot-u-ii'-ie. 

§ 46. E'-o, I go. 

PRINCIPAL PARTS. 

E'-o, i'-re, i'-vi, i'-tmii. 

INDICATIVE MODE. 
Present Tense. 



Sing, e'-o, 
Plur, i'-mm, 


IS, 

i'-tia, 
Imperfect 


it; 

e'-ont. 


Sing, i'-bam, 
Plwr» i-bt'-muB, 


i'-bas, 
i-ba'-tia, 

Future. 


i'-bat; 
i'-bant 


Sing, i'-bo, 
Plur. ib'-i-mii8, 


i'-bis, 
ib/.I-tis, 

Perfect 


i'-bit ; 
i'-bant 


Sing, i'-vi, 
Plur, iv'-I-mus, 


i-vis'-ti, 
i-vis'-tis, 


i'-vit ; 
i-ve'-runt 



Pluperfect 

Sing, iv'-6-ram, iv'-6-ras, iv'-6-rat; 

Plur, iv-e-ra'-mus, iv-e-ra'-tis, iv'-8-rant. 

Future Perfect 

Sing, iv'-?-ro, iv'-fi-ris, iv'-6-rit; 

Plur, i-ver'-I-mus, i-ver'-I-tis, iv'-«-rint 
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SUBJUNCTIVE MODE. 



Sing. 
Plur, 



Sing, 
Plur. 



Sing. 
Plur. 



Sing. 
Plur, 



e'-am, 



i'-rem. 



Fkesent Teurti 

e'-aSf 

haperfycfL 

i'-ie«. 
Perfect 



iv'-6-rim, iv'-6-rig, 

i-ver'-I-mug, i-ver'-!-tia, 

Pluperfect 

i-yis'-sem, i>vis'-se8, 

iv-is-se'-mus, iy-is-sd'-tis, 



e'-uit 



i'-rent 



iy'-«-rit; 
ir'-d-nnt 



i-yis'-iet ; 
i-yia'-sent 



IMPERATIVE MODE. 

S. i or i'^to, i'-to ; 

P, i'-te or i-t6 -te, e-on'-to. 



INFINITIVE MODE. 

Pre*, i'-re, 
Pel/, i-vis'-se, 
Fict. i-ta'-nu 69 -fe. 



PARTICIPLES. 

Pres. i'-ens (Gen. e-on'-tis), 
Put. i-ta'-nu. 



GERUND. 

G. e-un'-di, of goings 
D. e-un'-do, etc. 



§ 47. Fi/-o, fi'-e-ri, factus sum, to become, or fo be made. 

INDICATIVE MODE. 



Pres, S. fi'o, fi8,fit; 

P. fi'-mu8, fi'-tis, fi'-unt. 
hnpf, fi-e'-bam, fi-e'-bas, etc. 
Fut, fi'-am, fi'-es, etc. 



Perf. fae'-tns sum or fii'-i,ete. 
Plup. fac'-tu8 e'-ram or fu'-S- 
ram, etc. [etc. 

I Fut.Pf. fac'-tu8 o'-ro or ta -6-ro, 



SUBJUNCTIVE MODE. 



Pres. fl'-am, -as, -at, etc. 
imp/, fi'-^rem, -fi-res, etc. 



Perf. fac'-tus sim or fu'-S-rim,eto. 
Plup. fac'-tus es'-sem or fu-ia/- 
sem, etc. 
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ISBEGULAS VERBS. 



IMPERATIVE MODE. 

5. fiorfl'-to, fl'-to; 

P. fi'-te or fi-tO'-te, fi-nn'^. 



INFINITIVE MODE. 

Pres. fi'-6-ri, 

Perf, fac'-tu8 es'-se or fii-if'-ie, 

FvJL. fac'-tom i'-rL 



PARTICIPLES. 

Ptrf, fac'-tni, 
FtU. fa-ci-en'-dm. 



SUPINE, 
fao'-ta. 



Fe/-ro, I hear. 

▲OTITS. PASSiyS. 

PRINCIPAL PARTS. 



fe'-ro, fer'-re, 
tu'-li, la'-tum. 



fe -ror, fer'-ri, 
W-tus sam. 



INDICATIVE MODE. 



Pres, S. fe -ro, fere, fert ; 

P. fer'-f-mug, ier'-tis, fe'- 
runt. 
Jmpf, fe-rd'-bam, -e'-bas, etc. 
Fvt. fe/-ram, -es, -et, etc. 
Petf. tu'-li, -is'-ti, etc. 
Plup. tuM£-ram, •g-ras, etc. 
Fut,Pf. tu'-lS-ro, -d-ris, etc. 



Pres. S. fe'-ror, fer'-ris or -re, fer'- 
tur; 
P. fer'-I-mur, fe-rim'-I-ni, 
fe-run'-tur. 
fe-re'-bar, -e-ba'-ris, -e- 

ba'-tur, etc. 
fe'-rar, -e'-ris, -6'-tur,etc. 
la'-tus sum or fu'-i, es or 

fu-is'-ti, etc. 
la'-tus e'-ram or fu'-fr- 
ram, etc. 
FuL Pf. la'-tus e'-ro or fu'-6-ro. 



Jmpf. 

Fut. 
Ptrf, 

Plup. 



SUBJUNCTIVE MODE. 



Pres. fe'-ram, -as, -at, etc. 
Impf. fer'-rem, fer'-res, fer'-ret, 

etc. 
Ptrf, tu'-l6-rim, -ff-rig, -6-rit, etc. 
Plup. tu-lis'-sem, -is'-ses, -is'-set, 

etc. 



Pres. fe'-rar, -a'-ris, -a'-tur, etc. 
Impf. fer'-rer, fer-re'-ris, fer-re'- 

tur, etc. 
Perf la'-tus simorfu'-S-rim, etc. 
Plup. la'-tus es'-sem or fu-is'-sem| 

etc. 



IMPERATIVE MODE. 



S. fer, fer'-to, fer'-to ; 

P. fcr'-te or fer-to'-te, fe-run'-to. 



S. fer'-re or fer'-tor, fer'-tor ; 
P. fe-rim*'-I-ni, fe-run'-tor. 
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INFINITIVE MODE. 



Trts. fer'-Tc, 
TtrJ, tu-lis'-se, 
FvX, la-ta'-ms es'-se. 



Frt9, fer'-ri, 

Feif. U'-tos es'-fle 0r 

fitf. la'-tmn H-ri. 



PARTICIPLES. 

Frts. fe'-rdis, I Fetf. la'-tns, 

J^tiX la-ta'-nu. I Fitl. fe-ren'-dos. 

GERUND. SUPINES. 

fe-ren'-di, etc. | la'-tnm, la'-to. 

§ 48. Volo, I wish. Nolo, (non volo,) I am umoiUing, 
MalOy (magis volo,) / am more willing, or / choose rather 

PRINCIPAL PARTS. 



MaMo, 


mal'-le, 


mal'-u-i. 


Vo'-lo, 


veP-le, 


vol'-u-i. 


NoMo, 


nolMe, 


nol'-u-i. 



INDICATIVE MODE. 
Present Tense. 

5. ToMo, S, no'-lo, 5. ma'-l0| 
VIS, non'-vis, ma'-ris, 

vult, non'-vnlt, ma'-vnlt. 

P. yol'-a-mas, P. nol'-ii-mii8, P. mal'-fl-mm, 
vul'-tis, non-Ynl'-tis, ma-yul'-tii, 

vo'-limt, no'-lant, xna'-lunt. 

Imperfect (declined like regefnim), 

yo-le'-bam, no-le'-bam, ma^Ie'-bam, 

etc. etc. etc. 

Future (declined like regam), 
Yo'-lam, no'-]am, ma'-lam. 

Perfect (declined like momd), 
yol'-u-i, nol'-u-i, mal'-n-i. 

Future Perfect (declioed like monviro). 
TO-lu'-i-ro, no-Iu'-e-ro, ma^lu'-((-ro. 



M lEREOULAR VERBS. 

SUBJUNCTIVE MODE. 
Preaent Tense. 

8, ye -lim, S, no'-lim, 5. maMim, 
ve'-liB, no'-lis, ma'-lii, 

ve'-lit, Do'-lit, ma'-lit. 

P. ye-li'-mos, P. Bo-ll'-mvi, P. ma-ll'-miuiy 
ve-ll'-tis, no-l!'>tia, ma-ll'-tis^ 

ve'-lint. no'-Unt. ma'-lint. 

Imperfect 

&• vel'-lem, S, nol'>lem, 5. mal'-lenit 
velMes, nol'-les, mal'-leB, 

vel'-let, nol'-let, mal'-let. 

P. vel-to'-miis, P, noMe'-mns, P. inal-l6'-mii% 
yel-le'-tif, nol-le'-tis, mal-lfi'-tiB, 

vel'-lent, nol'-lent, mal'-lent 

IMPERATIVE MODE. 

S, 2. no'-li or no-ll'-to; 

P. 2. no-ll'-te or nol-i-tO' te. 

INFINITIVE MODE. 

Present and Perfect 

▼el'-le, nol'-le, mal'-le, 

▼ol-n-is'-oiei nol-u-is'-se, mal-u-ii'-se. 

PARTICIPLES, 
▼o'-leni, no'-lens. 



EXERCISE FOR PARSING. 

Volamus scire. 

nie potest scribSre. 

Non potest fi£ri, U ccmnoi he done. 

Nolit6|e dubitare. 

N o 1 it e Telle experiri, [what kind of a verb is experfrif] 

Mallet* interire qu^ non experiri. 



■ 

* Mallet (Subj. Imp.) he tDotdd ehooae rather to perish thaa not Ct 
wimketkatimi layarTri (Dep.)* 



IMPERSONAL VERBS. 
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Tempus est ire in sornnum. 

It clamor in coehim. 

Terra fert firuges (firuxl 

JEtas t u 1 i t oratorem, the age has produced^ etc 

Ego ibo sufoterram. 

Non possum ferre contumeliam. 

Miltiades hortabatur (JDep.) milite& 

Non possum hie morari (Dep.). 

Est tempus eundi in scholam. 



TOCABULARY. 



iEtas, -tatis, age. 
Clamor, -Oris, a shout, 
Coelum, -i, n. sky, heaven, 
Contumelia, -e, indignity^ dis' 

grace. 
DubXto, -are, -avi,-atuin, to doubt. 
£zperior, -Iri, expertus sum, to 

try. 
Frux, frugis, f. fruit. 
Hortor, -ari, -tatus sum, to en- 

courage. 
Hie, adv. here. 



Intereo, (inter and eo), -Ire, -ii| 

-Uum, tojferish. 
Miltiades, -is, Miltiades. 
Moror, -ari, -atus sum, to delay, 
Qukm, adv. than. 
Schola, -ae, a school. 
Scio, -ire, scivi, scltum, to know, 
Scribo, -£re, scripsi, scriptum, 

to write. 
Somnus, -i, m. sle^. 
Sub, prep, under. 
Terra, -le, the earth. 



IMPERSONAL VERBS. 

^ 49. Verbs are called impersonal which are found only 
in the third person singular, and do not admit of 9, personal 
subject 

They have no nominative expressed, but are translated 
with the pronoun it. 

EXAMPLES. 

Delectat, it ddtghis. Scribitur, U is tBritten, 

Contingit, U happens. Pugnatum est, U has been fougkL 

§ 50. Most verbs may be usijld impersonally, in the pas- 
sive voice, especially neuter and intransitive verbs, which 
otherwise have no passive voice. 

Thus instead of milites pitgnant, the soUiers ^ii, we 
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find used, pugnatur ab militibus,tV is fought by the solHers, 
The enemy hate come, hostes venerunt, or ventum est ab 
hostibus. I favor thee, faveo tibi, or favetur tibi a me. 



DEFECTIVE VERBS. . 

§ 51. Defective verbs are those which are wanting in 
certain tenses, numbers and persons ; as, odi, / hate ; coepi, 
I have begun; memini, I remember^ which are used chiefly 
in the perfect, and in tenses formed from the second root 

Odi and memini have the sense of the present. 



ADVERBS. 

^ 52. An adverb is a part of speech used to modify or 
limit the meaning of an adjective, verb or adverb. 

Adverbs are divided into various classes, such as adverbs 
of time ; as, hodie to^ay ; jam, now ; ciim, %ohen ; adverbs 
of place; as, inde, Mence ; ibi, ^Aere; hic, here; adverbs 
of manner; as, aliter, otherunse; ita, so, etc.; adverbs of 
quality ; as, bene, well; male, ill. 

Adverbs are compared like adjectives, from which Uiey 
are derived ; as, facile, faciliiks, facillimd. 



CONJUNCTIONS. 

^ 53. A conjunction is a part of speech which connects 
words or sentences. 

1. Copulatives : ac, atque, et, etican, que, quoque, nee* 

2. Disjunctives : aut^ seu, site, ve, vel, neve. 
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3. The conjunctions ne, que, ve, are always joined to 
other words. Thej are called enclitics. 



INTERJECTIONS. 

§ 54. An interjection is a particle used in giving utter- 
ance to some emotion ; as, 

Oi Oh! O! Oh! En! to/ 

Heu! uHf! alaa! Ecce! see! behMI 

Proh! alasl Ah! alasJ 



SYNTAX. * 

§ 55. Syntax treats of the construction of propositions 
or sentences, 

1. A proposition or simple sentence consists of a subject 
and predicate, 

2. The subject is that of which anything is declared. 

3. The predicate is that which is declared of the subject. 

ILLUSTRATION. 

(a) The sun shines. — This is a projiosition (or simple sentence). 
Svn is the subject What is declared or stated of sun f Ana, 

shines. 

Shines is the ])reclicate, to express what is declared of sun, 

(b) The unnd blows, — Wliat do these Words together consti- 
tute? Which is the subject? Why? What is affirmed or 
stilted of unnd^ Which is the predicate? Why? What is the 
memiiiig of the word to predicate f Ans. to e^ffinnj to declare, 

4. Wlien the subject stands alone, it is called the gram- 
niatical subject. Sun and wind in the sentences above, are 
grammatical subjects. 
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5 But when the subject lias one or more words joined 
with it, to explain or modify it, it is called the logical sub" 
je.ct ; as, glorious sun. Glorious sun is the logical subject 

6. The predicate is likewise grammatical or logical. 
Grammatical when it stands alone; logical when it has 
one or more words joined with it to explain or modify its 
meaning. The horse runs swiftly ; runs is the gramniati^ 
cal, runs swiftly, the logical predicate. The waves lash the 
shore ; lash is the grammatical, lash the shore, the logical 
predicate. 

ILLUSTRATION. 

Scipio, a Roman general and consul, routed the forces of Han* 
nibal. 

Scipio is the grammatical subject. Scipio, a Roman freneral and 
consul, is the logical subject. Routed is the gramtfuUical ])redicate, 
routed the forces of Hannibal^ is tlie logical predicate. 

EXERCISE FOR PRACTICE. 

L The great importance of the subject, in question, will justi- 
fy having been thus particular. 

2. The smi is darkness, compared with tlie sui)erior glory of 
Him who hung it in the heavens. 

[In tins sentence, how much l)elongs to tl^ie subject.^ What 
is predicated or affirmed of sun?] 

Note 1. The subject is often compound; that is, two or more 
subjects are connected by a conjunction, both nominatives to one 
yerb ; as, The sun and moon shine. Greorge, Charles, and Thomas 
are brothers. 

Note 2. The predicate is often compound; that is, two or more 
verbs are connected by conjunctions, and have but one subject; as, 
The lilies groto and thrive. 



GRAMMATICAL ANALYSIS. 

§ 56. Grammatical analysis is dividing a proposition in« 
to the parts of which it is composed, and pointing out the 
relations of those parts. 
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Order to he observed, 

1. Point out the gi-anunatical and logical subject 

2. Point out the grammatical and logical predicate. 

3. Give ihe agreement or goyermnent or relation of each 
word in the proposition. 



EXAMPLES TO BE ANALYZED. 

L 

JEngliahy — ^The Roman youth observed a mournful silence. 
Latm^ — Komana pubes moestum silentium obtinuit 



Analysis of the English proposition. 

1st. YovJOi is the grammatical subject Roman youth is the 
logical subject 2d. Observed is the grammatical predicate. 06- 
served a movrnfvi silence, the logical, predicate, dd. Roman is 
on adjective, agreeing with yoiiffi ; observed is a regular active 
verb, imperfect tense, indicative mode, agreeing vnth yordh; 
sUence is a noun, the object of observed in the objective case, etc. 



Analysis of the Lathi proposition, 

Ist Pvbes is the grammatical subject ; Romdnapvbes the logi- 
cal subject 2d. Obtinuit, the grammatical preoicate ; obtinuU 
' maslvm sUentium the logical predicate. 3d. Romdna is an adjec- 
tive of the first declension, feminine, singular, agreeing with. 
pubes, Obtinuit, an active verb, second conjugation ; roots, 
ohtin-, obtinu-, obterdu- ; perfect tense, indicative mode, agreeing 
with its grammatical subject, pubes. It takes its object in the 
accusative. What did the youth observe ? Ans, silmce. SHeU' 
Hum is in the accusative case, the object of obtinuiL 

n. 

(Let the following be analyzed.) 

CsBsari provocavit2 hostem^ ad pugnam^. 
CsBsar provoked the enemy to battle. 

* Csesar, -Jlris. ^ hostis, -is. 

• provoco, -are, -avi, -atum. * pugna, -». 
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m. 



Amor^ laudis^ incitat^ viros^ ad praeclaraS fiiciDdnu^ 
The love of praise incites men to noble actiona 



GENERAL RULES OF SYNTAX. 

(Simple Propositions to be analyzed and parsed.) 
SUBJECT NOMINATIVE. 

^ 57. A finite verb agrees with its subject nominative in 
number and person. 

LATIN EXERCISE. 

Equus currit Sol lucet 

Orator dixit^ apert^.8 Canes latrant 

Umbra fugit Mors terret 

Labor vincit. Montes umbrantur. 
Sol ruit 

ENGLISH EXERCISE. 
English. Latin to be corrected. 



'O 



We fly. Fugio. 

Water flows. Aqua fluo. 

I was weeping. Fleo, (Impf! Tense), 

Tlie orator had spoken. Orator dico^. 

The dogs had barked. Caiiis latro9. 



PREDICATE NOMINATIVE. 

§ 58. A noun in the predicate, after neuter and passive 
verbs, is put in the same case as the subject, when it do- 
notes the same person or thing. (See § 26.) 

* amor, -oris. • facinus, -oris, (Neat.) 
« laus, laudis. ' § 39. 5. 

3 incite, -are, -avi, -atum. * § 52. 

* vir, viri. » § 39. 6. 

* proBclarum, -i, (Neat.) 



SUBJECT OE THE INFINITIVE. 



lUl 



EXERCISE. 

Dionysius appellabatiir tyrannus. 
Demosthenes erat philosophus. 
Pulvis et umbra sumus. 
Laertia est v i t i u m. 
Amicus est thesaurus. 
Modestia est o r n a m e n t u m. 
Tu fiesi poet a. 
Impudentia est d e d 6 c u s. 



VOCABULARY. 



Amicus, -i, a friend. 

Apert^, adv. openly. 

Appello, -are, -avi, -atum (ad and 

pello) to call. 
Appellor, -ari, -atus sum, pass, of 

appello. 
Curro, -gre, cucurri, cursum, to 

run. 
Dedgcus, -oris, n. disgrace. 
Demosthenes, -is, Demosthenes. 
Dionysius, -ii, Dionysius. 
Equus, -i, m. a horse. 
Fleo, flere, flevi, fletum, to weep. 
Fluo, -6re, fluxi, fluxum, to flow. 
Fugio, -6 re, fugi, fugltum, to fly. 
Impudentia, -ae, impudence. 
Inertia, -bb, idleness, 
Liabor, -oris, m. labor. 
Luceo, -ere, luxi, to shine. 



Modestia, -8b, modesty. 

Mons, montis, m. a mountain. 
,Mors, mortis, f. death. 

Ornamentum, -i, an ornament. 

Philosophus, -i, a pldlosopher. 

Po6ta, -8B, m. and f. a poet. 

Pulvis, -gris, m. sometimes f.dust 

Ruo, -gre, rui, ruTtum, to fall, seL 

Sol, solis, m. the sun. 

Terreo, -ere, -ui, territum, to tW' 
rify. 

Thesaurus, -i, a treasure. 

Tyrannus, -i, a tyrant. 

Umbra, -8b, a shadoio. 

Umbro, -are, -avi, -atum, to shade, 

Vinco, -fire, vici, victum, to con- 
quer. 

Vitium, -ii, a vice. 



SUBJECT OF THE INFINITIVE. 
§ 69. The subject ©f the infinitive mode is put in the 



accusative. 



ILLUSTRATION. 



Scio r e g e m venire, I know thai the king is coming. JRefj^tm 
is the subject of ventre, and is put in the accusative, according 
to the rule. 

In translating the accusative with the infinitive the conjunc- 
tion thai must be supplied. 



§ 47. 



9* 
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Scio rej^cin venire. Scio, I know; regem, (that) (he kmg, 
venire, is coming. 

Oaudeo te val«'re. Gaudeo, I rejoice; te, {(hat) you ; val6re^ 
are irelL 

Video te esse iratum, I see {thai) you are angry, 

Wliich is the' subject accusative ? Wliat word in English is to 
bi supplied in translating? Has the infinitive mode in English 
any subject ? 



LATIN EXERCISE. 

Putabam T i t i u m esse anilcumi tuum. 

Putas-ne2 me moritQrum esse^ hodie ? 

Tu dixisti Ciceronem fuisse Consulenn. 

Jubeo v o s bene sperare. 

Non possum credere tuum fratrem valere. 

Miror ilium non scrib^re. 

Socrfites dic«bat se hoc unum scire, qu6d nihil scireH. 

Amulius jussit pu6ros abjlci in Tib^rim. 

Gretee existimant anlmas redituras esse post morteiiL 

Minos dixit s e accepisse leges ab Jove. 

Note 1. The infinitive with or without an accasative tumallj 
depends upon a verb ; soiftetimes vipon an adjective or noun. 

NoTK 2. The infinitive, with or without a subject, is sometimet 
the subject of a verb. 



ENGLISH EXERCISE. 

English, Latin to be corrected, 

1 know (that) the day is draw- Scio dies appropinquo. 

rng near, [in what case will you put dies 7] 

see (that) you do not imder- Video tu non intelligo. 

stand, 

1 believe (that) you are a poet, Credo t u sum poeta (Ace,). 

They heard (that) Pompey had Audio Pompeius venio 

come, (Pf. Inf.). 

I see (that) you are sad. Video t u s u m moBstus. 

I know (that) Pomjiey was a Scio Pompeius sum mag^ 

great general, nus dux (Ace). 

I rejoice (that) my letters are Guadeo mens lit^rae sum 

agreeable to you, jucundus tu (Dat). 



* § 58. ' § 44. fut. inf. of morior. 

• ne asks the question. * qu6d nihil sclret, [that lie knew nothing,] 



SUBJECT OF THE INFINITIVE. 
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1 am glad (that) you have re- Guadeo tu accipio (Per£ Iq£) 
ceived my letters, meus litfirse. 

Can you think of some English examples to be turned into Latin 
according to this rule ? 



EXERCISE FOR THE BOARD. 

(English to be translated into Latin.) 
Latin words used. 

Video, -€re, /»ec. Lego, -^re,/amrea(/trig'. Cognosco,-£re,iibuKa 
Scio,-ire, I know. Spero, -are, I hope. Luceo, -€re, IMnt, 

I see (that) you are reading Latin. 

1 know that Cicero was an orator (orator, -dris). 

1 hope that you are well (valeo, -ere). 

] see that the moon shines. 



QUESTIONS. 

What is the rule of construction for the subject of the infinitive 
mode ? Will you illustrate the rule ? What word must be supplied 
in the English, which is not expressed in the Latin ? Upon what 
does the infinitive with a subject, usually depend ? Is the infinitive 
ever used as the subject of a verb ? Can you give an example ? 
Jins. Errflre est humanum, to err is human. 



VOCABULARY. 



Abjicio, -gre, -j6ci, -jectum,fo ccut. 
Abjicior, abjici, abjectus sum, 

pass, of abjicio. 
Accipio, -6re, -cfipi, -ceptum, to 

receive. 
Amicus, -i, m. a friend. 
Amulius, -ii, .,imulius. 
AnTma, -se, the soul^ life. 
Appropinquo, -are, -avi, -atum, to 

draw near. 
Ben6, adv. well. 
Consul, -lilis, a consul. 
Credo, -6re, credidi^ credltum, to 

believe. 
Dies, -ei, a day. 
Dux, ducis, m. and f. a leader, a 

general. 
Existimo, -are, -avi, -atum, to 

think. 



Frater, firatris, a brother. 
Gaudeo, -ere, gavlsus sum, to 

rejoice. 
GetaB, -arum, the Getts. 
Hodi6, adv. to-day. 
In, prep. in. 
Intelligo, -ere,-tellexi,-tellectunif 

to understand. 
Invenio, -Ire, invSni, inventam, 

to find. 
Jucundus, -a, -um, pleasant, 
Jussit, perf. from jubeo, he com- 

manded. 
Lex, Icgis, f. law. 
Lit^ree, -arum, letters, a letter. 
Magnus, -a, -um, great. 
MinoB,-5is,Jfmo5 (king of Crete). 
Miror, -ari, -atus sum, dep. to ad- 

mire, to wonder. 
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SYNTAX. 



•urn, sad. 



Moestus, a, 

Morior, raori, mortuus sum, dep, 

to die. 
Nihil, indcc. noun, nothing. 
Po6ta, -», a poet. 
Ponipeius, -ii, Pompey. 
PoBsum, posse, potui, to be able. 
Post, prep, after. 
Puer, -i, a boy. 

Puto, -are, -avi, -atum, to think. 
Qu6d, conj. because. 
Redeo (red and eo), -Ire, -Ivi, 

-Itum, to return. 



Scio, scire, scivi, scitmn, to know, 
Scribo, -Sre, scripsi, scriptum, to 

write, 
Socrates, -is, Socrates, 
Spero, -are, -avi, -atiim, to hope, 
Tiberis, -is, the Tiber. 
Titius, -ii, Titius, 
Tuus, -a, -um, thine, 
Unus, -a, -um, one. 
Valeo, -6 re, valui, valltum, to he 

well. 
Video, -ere, yidi, visum, to see. 



THE OBJECT. 

§ 60. The immediate object of an active verb is put in 
the accusative. 

Lcgi tuas litSras, / have read your letter. Litiras is the ob- 
ject of legi. What is the subject of legi f What is the logical 
predicate of the sentence ? § 55. 6. 



LATIN EXERCISE. 

Ego t e commendare non desisto. 

Spe m maxTinam habeo in te. [What is the subject ofhabeof] 

Audio te accepissei meas litiras. 

Scire cupio quid agas, / desire to know, etc. 

Neptanus tumlda aequdra placat 

iEneas scopulum conscendit 

Revocate aiilmos moestumque timorem mittite. 

ENGLISH EXERCISE. 

English, Latin to be corrected, 

I have read your letter, Lcffo tuus e p i s 1 6 1 a. 

The earth brings forth flowers, Terra pario f 1 o s (f 1 6 r i s). 
Romulus built Rome, Romiilus condo (Perf.) Roma. 

The anchor holds the ship, Ancdra teiieo n a v i s. 

Fortune assists the brave, Fortuna juvo a u d a x. 

Banish fear, Pello t i m o r. 



accipio. 



ADJECTIVES. 
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EXERCISE FOR THE BOARD. 

1 have read the book (liber). 

I have seen the letter. 

I hear the voice (vox, vocis). 

I commend your diligence (diligentia). 



QUESTIONS. 



What is the difference between the subject and object of a verb ? 
In what case is the subject of a finite verb ? In what case is tho 
object of an active verb ? 



VOCABULARY. 



Ago, -Sre, egi, actum, to do. 
£n6as, -86, JEneas. 
JEquor, -oris, n. the sea. 
iEtas, -tatis, f. age. 
Ancora, -ae, an anchor. 
Animus, -i, the mind, courage. 
Audax, -acis, bold, brave. 
Audaces, used as a sub. the brave. 
Commando, -are, -avi, -atum, to 

commend. 
Condo, -gre, condidi, condltum, 

to build. [ascend. 

Conscendo, -6re, -di, -ditum, to 
Cupio, -fire, -Ivi, -Itum, to desire. 
Desisto, -Sre, destiti, destltum, 

to cease. 
Epistola, -8B, a letter. 
Flos, floris, m. a flower. 
FortUna, -sb, fortune. 
Habeo, -ere, -ui, -itum, to have. 
Juvo, -are, juvi, jutum, to assist. 
Lego, -6re, legi, lectum, to read. 
Ma*stus, -a, -um, sad. 
Maximus, -a, -um, sup. of mag- 

nus, the greatest. 



Mitto, -grc, misi, missum, to send^ 
to banish. 

Navis, -is, f. a ship. 

Neptunus, -i, J{eptune (the god 
of the sea). 

Pario, pargre, pepgri, partum, to 
bring forth, to produce. 

Pello, -gre, peptili, pulsum, to 
banish. 

Placo, -are, -avi, -atum, to calm. 

Que, conj. and ; it is always an- 
nexed to one of the words 
which it connects, and is called 
an enclitic. 

Quis, quGB, quid, interrog. who f 
what ? 

Revoco, -are, -avi, -atum, to rfl- 
vive. 

Roma, -SB, Rome. 

RomOlus, -i, Romulus. 

ScopQlus, -i, m. a rock. 

Spes, -ei, f. hope. [hold, 

Teneo, -6re, tenui, tentum, to 

Timor, -oris, m. fear 

Tumidus, -a, -um, swollen. 



ADJECTIVE. 

§ 61. Adjectives agree with their nouns in gender, nuiXH 
ber and case. 
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This rule includes adjective pronouns and participles. 



LATIN EXERCISE. 

Novum bellum — ^novus homo. 

Vita est brevis — ^tempus est breve. 

Bona causa — ^vinum bonum — ^bonus vir. 

Scio Ciceronemi esse magnum oratorem. 

.^kieas in cels^ puppi^ carpebat somnos. 

Fessa corpdra carpebant placidum soporem. 

Pius iEn^as gemens multa^ cupit lenire illam (her) dolenlein. 

Carthago deleta est a Scipione. 



ENGLISH EXERCISE. 

English. Latin to be corrected, 

Froud men fall, Superbus homo code. 

Delay is not safe, Mora non tutus sum. 

The earth is round, Terra est rotundus. 

A life well spent mokes old Vita ben^ actus senectus efiSdo 

age pleasant, jucundus. 

The news was most pleasant to Nuntium erat jucundus, (Sup). 

you, 

EXERCISE FOR THE BOARD. 

New wine. Calm sleep. Proud men. A pleasant lift. 
Good men. New wars. Good orators. A pleasant old age. 

The Latir words for this exercise are such as have been used in 
the two prec^jding exercises. 

VOCABULARY. 



Actus, -a, -am, part, (from ago)^ 

spent, done. 
Bellum, -i, war, 
Brevis, -is, -e, short, 
Cado, -gre, cecldi, casum, to fall. 
Carpo, -Sre, carpsi, carptum, to 

enjoy, literally, to pluck. 



Carth&go, -aglnis, f. CartkagB, 
Causa, -86, a cause. 
Celsus, -a, -um, hish, lofty. 
Corpus, -Sris, n. a oody, 
Deleo, -ere, -Isvi, -letum, to du* 
troy. 



^ §59. 

* Pup^i (Abl.). Some nouns in is have the Ace. in im and the 
A.bl. in t. 
' Multa, an Adj. used adverbially, groaning much. 
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Dol«ns, pres. part, ^mn^, from [ Pius, -a, -vLva, pioiis, good. 



Doleo, -fire, -ui, to grieve. 
Efficio, -€re, eflfeci, effectum, to 

effect. 
Fessus, -a, -um, adj. weary. 
Gemo, -6re, -ui, -Itum, to groan. 
Lenio, -ire, -ivi and -ii, -Itum, to 

soothe. 
Mora, -le, delay. 
Multus, -a, -um, many, much. 
Jfovus, -a, -um, new. 
Nuntium, -ii, news, message. 



Flactdus, -a, -um, calm. 
Puppis, -is, f. the stem (of a 6hip)i 
Rotundus, -a, -um, round. 
Scipio, -onis, Scipio. 
Senectus, -tutis, f. old age. 
Sopor, -oris, m. repose. 
Superbus, -a, -um, proud. 
Tempus, -oris, n. time. 
Tutus, -a, -um, safe. 
Vinum, -i, n. wine. 
Vita, -8B, life. 



APPOSITION. 

§ 62. A noun annexed to another noun or to a pronoun, 
denoting the same person or thing, is put in the same case. 



LATIN EXERCISE. 



Cicero orator, Cicero (he orator, 

Leoiiidas,rex LacedsemoniorunL 

Pausanias, Lacedeemonius, magnus homo. 

Romulus condldit urhem, R o m a ni. 

Mab^tis ante oculos Catilinam, audacisslmum hominem. 



ENGLISH EXERCISE. 

English. Latin to be corrected. 

Csesar went to Gaul, his own Caesar adeo (adiit) Gallia (Ace) 

province, suus provincia. 

Mount Helicon, Mons (Ace.) Helicon. 

Atticus had an uncle Coelius, Attlcus habeo aviuiculus Cgb- 

a Roman knight, lius, Romarius eques. 

EXERCISE FOR THE BOARD. 

Of Cic«ro the orator. To Romulus the king. Caesar a Ro- 
man general Cicero the consul (consul). To Cicero the con- 
BuL In the city, Rome. 



^1^ w MmS tj A. a x^Xv tij m 

^ What is the rule for apposition ? What is the meaning of apposi* 
tion ? W t two thingH are necessary for nouns to be in apposition ? 
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SYNTH. 



Can you give an example in English of nouni in apposition ? Mmt 

DouiiH in appoHition always be of the same nnraber? ^ns. — Some 
nouns are Ui»ed only in the plural, and may Ue in apposition witk 
nouns in the einguiar ; e. s Urbs A t h 6 n sb, the cityAtktns; Alexif 
d e 1 i c i (c doinlui, AUxls the delight of his master. 



VOCABULARY. 



Adeo, -Ire, -Ivi and -ii, -Itura, to 
go to. 

Ante, prep, before. 

AttTcus, -i, Jittieus. 

AvuncOlus, -i, an uncle. 

Cje«.'ir, -driH, Cwsar. 

Ca^iiuH, -ii, Cirllus. 

EqufM^ equItiH, m. a knight. 

Gallia, -cd, Gaul. 

Helicon, -duis, Helicon (a moun- 
tain). 



LeonTdas, -ae, Leonidas. 
Lacedffimonins, -ii, a Lacedem^' 

nian. 
Mens, montis, a mountaium 
OcQlus, -i, m. an eye. 
Pausanias, -£, Pausanias, 
¥ro\\nc'ia,^ -ss, a province. 
Rex, regis, a king. 
Suus, -a, -um, his ovm^ her owm^ 

etc. 



PREPOSITIONS. 
§ 63. Certain prepositions are followed by the accusative. 

Those which occur more frequently are ad, anie^ apud, circum^ 
uonira^ inter, oh, penes, per, post, prceter, propter, supra, trans, ultra* 



LATIN EXERCISE. 

iEiioas tendit ad sidCra dupliccs palraas. 
Neptaims ad so Eurum Zephyrimique vocat. 
Luii<j:uin per valles yiascitiir agmen. 
RoHie fulgent inter lilia. 
Ctrhnn supra nubes extendit 
Multa hostia ante aratn cadet 
Tu CGDimbis apud nie. 



ENGLISH EXERCISE. 

English, Latin to be corrected, 

Cicero sent letters to Attieus, Cic^i-o mltto epistola ad Attrcna 

PoUteH fulls iM'lbi-e the eyes of Fobtes concido ante oculus pa 

hit) pjutnts, * rens (Gen. PL). 

They diviiled the captives Divido inter sui captivus. 

mnong themselves, 



PREPOSIXIONS. 
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VOCABULARY. 



Ad, prep, fo, towards. 

Affmen, -inia, n. a herd., literally, 

it means an army on the march. 
A pud, prep. with. 
Ara, -aj, an altar. 
Cado, -6re, cecidi, casum, ^o/a//. 
Coelum, -i, n. heaven. 
CaptivuH, -i, m. a captive. 
CoDno, -are, -avi, -atum, to sup. 
Concido, -6 re, -cidi, to fall. 
Divldo, -6re, divisi, divisum, to 

divide. 
Duplex, -Tcis, double, both. 
£urus, -i the east wind. 
Extendo, -fire, -di, -sum^to extend. 
Fulireo,-ere, fulsi,fulsum,^o shine. 
Hostia, -ffi, a victim ; multa hos- 

tia, many a victim. 
Inter, prep, among, bctioeen. 



Lon^us, -a, -um, far extendingt 

lontr. 
Lilium, -ii, n. a lily. 
Nubes, -is, f. a cloud. 
Palma, -8b, the palm of the hand^ 

the hand. 
Pascor, pasci, pastas sum, dep. to 

feed. 
Per, prep, through. 
Polites, -is, Polites (the son of 

Priam). 
Rosa, -8B, a rose. 
Sidus, -6ris, n. a star. 
Supra, prep, above. 
Tendo, -6re, tetendi, tensum, to. 

extend. 
Vallis, -is, f. a valley. 
Voco, -are, -avi, -atum, to eaU. 
Zephyrus, -i, the west wind. 



§ C4. In and suh denoting tcnde/ncy, are followed by the 
accusative ; denoting situation, by the ablative. By ten^ 
deacy is meant motion to a place. 

Multitude in Capitolium convOnit, 

A midtitude came together into the Capitol. 

In manlbus epistolam teneo, 
I hold a letter in my hands. 

Which of the sentences denotes tendency? Which situationf 



§ 65. Certain prepositions are followed by the ablativa 



A or ah, absque, from. 
Coram, in presence of. 
Cum, with. 

De, concerning, from, of. 
E or ex, from, out of. 



Palam, in presence of, before. 
Prae, before, in comparison toith. 
Pro, before, for. 
Sine, without. 
Tenus, up to. 



EXERCISE. 



Julius CflBsar pervenit a Rom^ ad Genfevam. 
Pastores veniunt sub montes cum gre^bus. 
llle sed^bat pro SDde Castoris. 

10 



i 
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SYNTAX. 



Phaethon cecldit e coelo in flumen Padum in ItaM et periit^ 

Hostes fligferunt e conapectu. ^ 

Ex yitk (lisc^do tanquam ex hospltio. 

Cicfiro fecit verba pro Milone. 

Legati missi sunt ex Roma. 

Catilinse de mauibus femim extorsimus.^ 



YOCABULARY. 



Aedes, -is, f. a temple, lit. a house. 
Castor, -oris, m. Castor. 
Conspectus, -Cks, m. sight. 
Discedo, -Sre, -cessi, -cesium, to 

depart. 
Extorqueo, -fire, -torsi, -tortum,to 

torest. 
Femim, -i, n. sword, lit. iron, 
Flumen, -Inis, n. river. 
Fuglo, -Sre, fugi, fug!tum, to fly, 

to disperse, 
Geneva, -s, Geneva. 
Grez, gregis, m. a herd. 
Hospitium, -ii, an inn, 
Hostis, -is, m. and f. an enemy, 
Legatus, -i, VDi. an ambassador. 
Manus, -(as, f. a hand. 
Milo, -onis, Milo, 
Missi sunt, perf. pass, from mitto, 

loere sent. 



Padus, -i, m. the Po (a river m. 

Italy). 
Pastor, -Oris, m. a shepherd, 
Pereo, -Ire, -ivi or -ii, -Itom, t$ 

perish. 
Pervenio, -ire, -vCni, -ventam,to 

come to. 
Phaethon, -ontis, Phaethon (aon 

of the sun). 
Pro, prep, in behalf of, for, 
Sedeo, -ere, sessi, sessum, to nL 
Sub, prep, under, near to, 
Jubeo, -ere, jussi, jussum, to eon' 

maud. 
Julius, -ii, Julius (the name of a 

Roman clan). 
Tanquam, conj. as if, as though. 
Verbum, -i, n. a toord; fac6xo 

verba, to speak, to plead. 



§ 66. Infinitive Mode. The infinitive may depend 
upon a verb, participle or adjective, 

Spero te venire, / hope (hat you are coming. 

Cupio videre, / desire to see. 

Aude conteinn^re opes, dare to despise riches. 

COMPOUND SENTENCES. 

^ 67. A compound sentence consists of two or more 
simple sentences. 

Example. Virtue procures friendship, but vice produoes ha* 
tred. 



* pereo. 



• extorqueo. 



CONNECTIVES. Ill 

i. The prqpcMsitions which make up a compound sen- 
tence are called members or clauses. 

In the example above, there are two clauses. Will you 
point out the first? the second ? 

2, Members or Clauses are called independent or depend 
dent, 

(a) An independent clause makes complete sense. 

(b) A dependent clause does not make complete sense 
by itself. 

CxAMFLE, When Alexander had taken Thebes, he spared 
the fiunily of Pindar, the poet 

The second clause, viz. he spared, etc., makes complete sense 
by itself; it is therefore called vndejpendeni. 

The first clause, When Mexander, etc., expresses nothing defi- 
nitely, and does not make complete sense by itself; it is there- 
fore called a dtptndeini cUmse, 

3. The independent member is the leading clause; its 
subject is the leading subject ; its verb is the leading verb, 

RzMARK. The members or. clauses of a compound sentence 
are connected by conjunctions, adverbs and relative words. 



CONNECTIVES. 

^ 68. Copulative and disjunctive conjunctions connect 
words and clauses in the same construction. 

Examples. 1. Pulvis et innbra sunius, we are dust and shade, 

Pvlvis and umbra are in the same com/rucfion, that is, they are 
in the same case, and relate to the same word, viz. nos under- 
stood. 

2. Virtus est clara et immortalis, virtue is illustrious and tmnunr^ 
taL 

Clara and immortalis are in the same construction, that is, they 
agree with the same noun. 

Verbs are in the same construction when they are in the same 
mode and have their subjects in the same case. 

RelaHve words and Adverbs may connect the mcmbeis of a 
compound sentence. 
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^ 60. Relative Pronouns agree with their antecedents 
in gender and number. 

Adverbs modify verbs, adjectives, and other adverbs. 



Exercise I. Conjunctions. 
Venti concidunt et nubes fugimit. 

How many clauses ? What connects Ihem t 

Ego neque to jubeo neque veto, 

Metellus Jugiirtham vicit e t elepliantos ejus (his) oepit^* 

Obs^cro te, u t rempubllcam liberares. 



Exercise II. Adverbial Connectives. 

Ponlem fecit qua copias traduc^ret 
Iter faciebam''^ q u u in has iit^ras dabam.3 
Capiunt illam navem, u b i vectus^ fuL 
nie tacuit q u a m d i u possit. 



Exercise III. liclatives. 

The case of the relative depends on the construction of the claUM 
in which it stands. 

Felix est q n e oi^ Deus dillgit. 
Ad Alpes venit q u 8b Itiiliam a Gallic, sejungunt* 
Ego sum Miltiades, qui Persas vici.-** 
Legi epistdiam q u a m ille accepit.^ 
Urbs, q u a m Romulus condidit, vocatur Roma.5 
Felices sunt^ quorum corda (whose hearts) pura sunt^ 
Est Deus cujus^ (whose) numen adoramus, it is, etc 
Cato, qui erat sapiens, amavit patriam. 
Est Deus, quern colimus. 

Quis est tarn vecors, qui, ci]un suspex^rit in ccelum, non sen- 
tiat Deum esse ? 

> capio. « § 39. 3. » Veho (Perf Pass). 

^ Quern relates to homo understood ; it is in the accusative, and 
the object of diligit. 

• What connects the clauses of this compound sentence ? What 
does the relative agree with for its antecedent ? 

* Homines understood. ^ Cujus (whose) is the Gen. afler numem. 



CONNECTIVES. 
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This compound sentence consists of three clauees. 

1. Quis est tarn vecors, the leading cJavse, 

2. Qui non sentiat Deum esse, the relative clause. 

3. Ciim (ille) suspexSrit, dependent on the second. 

Qiii relates to qitis and connects the first and second clausef. 
Cum is an adverbial connective, and connects the 2d and 3d clausen. 



QUESTIONS. 

How are the members of a compound sentence connected ? What 
is the rule for conjunctions ? What is meant by nouns bein^ in the 
same construction ? What is meant by adjectives being in the same 
construction ? Verbs ? What is the rule for relatives agreeing with 
their antecedents ? What is the rule for the construction of adverbs ? 
Will you now repeat all the rules of Syntax which have been given ? 



VOCABULARY, 



Adoro, -are, -avi, -atum, to adore. 



Persae, -arum, the Persians. 



Alpes, -ium, the JJlps. 

Cato, -6nis, Ca^o. 

Capio, -6re, cepi, captum, to take. 

Colo, -fire, colui, cultum, to wor- 
ship. 

Conctdo, -fire, -cidi, to sttbside, 
lit. to fall. 

CopisB-, -arum, troops. 

Cor, -dis, n. the heart. 

Deus, -i, God. 

Diligo, -fire, -lexi, -lectum, to 
love. 

Do, dare, dedi, datum, to give. 

Elephantus, -i, an elephant. 

Facio, -fire, feci, factum, to make<^ 
to do. 

Felix, -Icis, adj. happy. 

Iter, itinfiris, n. a journey. 

Jugurtha, -8B, Jugurtha. 

Libfiro, -are, -avi, -atum, to make 
free. 

Metellus, -i, Metellus. 

Navis, -is, f. a ship. 

Neique, conj. neither. 

Numen, -Inis, n. divinity. 

Obsficro, -are, -avi, -atum, to he- 
seech. 

10 



Pons, pontis, a bridge. 

Purus, -a, -um, pure. 

Qua, adv. where. 

Quamdiu, adv. as long as. 

Quuin or cimi, adv. when. 

Respublica, See § 27. 

Sejungo, -fire, -junxi, -junctum, 

to separate. 
Sentio, -Ire, sensi, sensum, toper* 

ce.ive. 
Suspicio, -fire, -pexi, -pectum, to 

look up. 
Taceo, -Ore, tacui, tacltum, to be 

silent. 
Traduco, -fire, traduxi, traduc- 

tum, to lead over. 
Ubi, adv. where. 
Urbs, -is, f. a city. 
Ut, conj. thai. 
Vecors, -dis, adj. stupid. 
Vectus, part, (from veho, -fire 

vcxi, vcctum), borne, carried, 
Ventus, -i, m. the wind. 
Veto, -are, -ui, -Itum, to forbid. 
Vinco, -fire, vici, victum, to con* 

quer. 
Voco, -are, -avi, -atum, to call. 
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CONSTRUCJTION OF THE OBLIQUE CASES."* 

GENITIVE WITH THE NOUN. 

§ 70. A noun limiting another noun, denoting a differ- 
ent person or thing, is put in the genitive. See § 25. 

LATIN EXERCISE. 

Cupiditas divitiarum, gloriee, voluptatis, sunt moribi 
a n 1 m i. 

Oblivio est comes ebrietatis. 

Post JEtuevd mortem, Asconius, JEtn^Bd filius, regnum 
acc6pit. 

Pausanias in suspicionem cccidit Lacedaemoniorum. 

Leonldas vim hostium non sustinuit. 

ENGLISH EXERCISE. 

English. Latin to be corrected. 

The hope of the flock, Spes pecus. 

The government of nations was Imperium gens primi!lin penes 

first in kings, rex, (Ace. PL) 

Themistocles did not escape Themistocles non efiugio iii- 

the envy of citizens, vidia civis. 

Hannibal was the son of Ham- Hannibal Hamilcar filius sum. 

ilcar, 

EXERCISE FOR THE BOARD.t 

The death of a son. Suspicion of an enemy. 

Government of kings. The companion of glory. 

The hope of vv^altk The envy of the citizens. 

VOCABULARY. 



Ascanius, -ii, Ascanius. 

Cado, -€re, cecTdi, casum, to fcdl. 

Givis, -is, m. and f. a citizen. 



Comes, -itis, a companion. 
Cupiditas, -tatis, f desire, pas- 
sion. 



* The cases, except the nominative, are called oblique cases. 

f These exercises are designed to be written on the blackboard, 
■iler the two preceding exercises have been recited, in which the 
Latin words for the English may be found. 



GENITIVE WITH THE NOUN. 
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Divitise, -arum, pi. riches. 
£bri€tas, -t&tis, f. drunkeness. 
Effugio, -ere, effugi, effugitum, 

to escape. 
Filius, -ii, a son; voc. fill. 
Gens, gentis, f. a nation. 
O-loria, -8B, glory. 
Hamilcar, -&ris, Hamilcar. 
Hannibal, -Slis, Hannibal. 
Hostis, -is, m. and f. an enemy. 
Imperium, -ii, n. government. 
Ibvidia, -ae, envy. 
JLeonidas, -se, Leonidas. 
Morbus, -i, a disease. 
Mors, mortis, f. decUh. 



Oblivio, -Onis, oblivion. 
Pausanias, -sb, Patisanias, 
Pecus, -oris, n. a flock. 
Penes, prep, loith^ in thepotoerqf* 
Post, prep, after. 
Primiim, adv. first. 
Regnum, -i, a kingdom. 
Spes, spei, f. hope. 
Suspicio, W3nis, f. sitspicion. 
Sustineo, -ere, -tinui, -tentum,to 

sustain. 
ThemistScles, -is, TJiemistocUs, 
Virtus, -ttltis, f. virtue. 
Vis, vis, power ^attack. See § 27.6. 
Voluptas, -t&tis, f. pleasure. 



§ 7L When the limiting noun denotes joropcr^y, charcu^ 
ter, or quality ^ it has an adjective agreeing with it, and is 
put in the genitive or ablative. 



ILLUSTRATION. 

English, — Coelius was a man of veiy morose temper, 

iaitn,— -CobUus erat homo difficilUma naturd. 

The limiting noun is naiiiara (temper), which denotes the char- 
acter of homo (man). It has an adjective, Jdifficilllma) agreeing 
with it, and is put in the ablative. Can it be put in any other 
case? 

LATIN EXERCISE. 

Cicero erat vir magni ingenii et magna innocentilL 
Cato fuiti singularis prudentiae et industriee. 
Classis centum n avium cedificata est 
Formica magni laboris. 
Altitudo ducentorum pedum. 



ENGLISH EXERCISE. 



Enslish, 



Latin to be corrected. 



A man of the greatest wisdom, Homo summus prudentia. 
A boy of good disposition, Puer bonus ind6les(Fem.) 



' Vir is understood. 



1 16 SYNTAX. 

A youth of liigh promise and Adolescens eximius spes et 

the most extraordinaiy vir- smnmus virtus, 
tue, 

A sti-eam of pure water, Rivus pur us aqua. 



EXEKCISE FOR THE BOARD. 

A youth of singular prudence. 

A man of great industry. 

A height of ten (decern) feet 

Cato was a man of great probity (probitas) (Fem.), 

A tree of many years. Jlrhor mvUus annus. 



VOCABULARY. 



Iiidustria, -ob, industry. 
Indoles, -is, f. disposition, 
Ingenium, -ii, talents. 



iEdifIco, -are, -avi, -alum, to 

build. 
Adolescens, -entis, m, and f. a 

youth. I Innocentia, aB, innocence, 

Altitudo, -dinis, f. height. Labor, -oris, m. labor. 

Annus, -i, m. a year. ' Navium, from navis, a ship. 

Centum, num. adj. indec. a hun- ' Pes, pedis, m. a foot. 

drcd. j Prudentia, -se, prudence, 

Classis, -is f. a fleet. i Rivus, -i, m. a stream. 

Ducenti, -ae, -a, num. adj. two \ Singularis, -is, -e, remarkable. 

hundred. Surnmus, -a, -um, the highest^ 



Eximius, -a, -um, excellent. 
Formica, -se, an ant. 



greatest. 



§ 72. The genitive sometimes limits nouns which are 
not expressed^ after the verb sum. 

Such noiins are usually translated by the English words part^ 
property^ duty, characteristic, and various other words according to 
tlie connexion. 



ILUSTRATION. 

Pmdentia senectutis est, prudence is (the characteristiqf 
itf old age. 

Est humanitatis, it is (the part) of hmimnity. 

Hie liber est fratris, this hook is (the property) of my brother* 

What do senedidisy humanitatis, fratris, limit ? 




OENITIVE AFTER PARTITIVES. 



ir 



LATIN EXERCISE. 

E^st sa.Yiientife^'Utsthe part of, or it belongs to, etc 

Ira est angusti pectdris, (characteiistic). 

M i 1 1 1 i s est suo duci par6re, (duty). 

Haec domus est patris sed istum pomariuni est vie in L 

Est omnium homlnnm Deum venerare. 

Est bonorum hominum (privilege), beat^ moriri (to die). 



Encrlish, 



ENGLISH EXERCISE. 

Latin to be corrected. 



It is (the province of) virtue to Virtus est vitium fugCre 

shun vice, 

It is (the frailty of) man to eiT, Homo est erro (Inf.) 

It is not less the part of a com- Non minus est imperator 

mander to conquer by art consilium (Abl.) sup£ro qu^ 

than by arms, gladius (AbL) 

It is (the characteristic of] a Magnus animus est despic- 

great mind to overlook m- io injuria. 

juries, 

VOCABULARY. 



Angustus, -a, -um, narrow, con- 
tracted, 

Beat^, adv. happily. 

Consilium, -ii, n. counsel, art. 

Despicio, -6re, -spexi, -spectum, 
to despise. 

Domus, -(is, a house. 

Dux, ducis, m and f. a leader. 

Erro, -are, -avi, -atum, to err. 

Frater, fratris, a brother. 

Gladius, -ii, a sword. 

Humanttas, -talis, f. humanity. 

Imperator, -oris, a commander. 

Injuria, -8d, injury. 

Ira, -OB, anger. 

MilTtis, gen. of miles, a soldier. 

Minills, adv less. [to die. 

Morior,mori and Iri,mortuus sum. 



Omnium, gen. pi. of omni8,-iC|-ey 
aXl. 

Pareo, -6re, panii, to obey. 

Pater, patris, a father. 

Pectus, -oris, n. breast, heart, 

Pomarium, -ii, n. an orchard. 

Qukm, conj. than. 

Sapientia, -ee, wisdom. 

Supgro, -are, -avi, -atum, to con- 
quer. 

Sed, conj. but. 

Senectus, -tatis, f. old age. 

Suus, -a, -um, his own, her own^ 
etc. 

Vengro, -are, -avi, -atum, to ven- 
erate, to adore. 

Vicinus, -i, m. a neighbor, 

Vitium, -ii, a vice, Jault. 



GENITIVE AFTER PARTITIVES. 

§ 73. Adjectives, pronouns, and adverbs denoting a part, 
ire followed by a genitive denoting the whole. 
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SYNTAX. 



Remark. — This rule inclades adjectivef of the comparative and 
super lative degree, numerals, and neuter adjectives nnd pronouns. 



LATIN EXERCISE. 



I 



Nemo m i 1 r t u m fusit JVemo is the partitiye. 
Pars civitatis se dedidgnmt^ (surrendered.) 
Cicero fuit doctisslmus Romandrum. 
Leo est animalium fortissimus. 
CrcDsus erat opulentisslmus r e g u m. 
Quis M yrmiddnum tempSret alacrymis? 
Nulla sororum visa est mihL 
Quidquid b o n i agis, acceptum erit Diis. 
Multum pecuniae. Multum mall. 

ENGLISH EXERCISE.^ 

Cicero was the most eloquent of the Roman orators. 

The Get8B were the most daring (ferox) of all people (geD8)i 

One of the soldiers fled. 

Who of men (what man) is always (semper) happy? 



VOCABULARY. 



Acceptus, -a, -um, pleasing. 
Aff^tim, adv. abundantly; afiU- 

tim esthominum, there are men 

enough. 
Ago, Sre, egi, actum, to do. 
Animal, -alis, n. animal. 
Bonum, -i, subst. a good, from 

bonus. 
Civltas, >tatis, f. a state. 
Croesus, -i, Crcssus. 
Dedo, -gre, dedidi, dedttum, to 

surrender. 
Doctus, -a, -um, adj. learned. 
Ferox, -Ocis, daring. 
Fortis, -is, -e, brave. 
Lacryma, -se, a tear. 
Leo, -6nis, a lion. 



Malum, -i, n. an evil. 
Myrmidon, -onis, a Myrmidon. 
Nemo, nemlnis, no one, 
NuUus, -a, -um, gen. nulllus, no 

one. 
Opulens, -tis, opulent, rich. 
Pars, partis, f. a part. 
Pecunia, -ee, money. 
Quis, interrog. pron. who f 
Quisquis, qusequee, quidquid, 

com. pron. whoever, whatever, 
Regum, gen. of rex, a king. 
Soror, -oris, a sister. 
Tempgro, -are, -avi, -atum, to r&- 

frain. 
Visa est, ha^ been seen, perf. pass. 

of video. 



* The learner should show how the rule is applicable in every 
sentence. 

• A collective noun has sometimes a plural verb. 

' This exercise may be translated into Latin on the board, or on 
paper, to be inspected by the teacher. The Latin words for the 
English ate such as the learner is supposed to be familiar with. 
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GENITIVE AFTER ADJECTIVES. 

^ 74. A noun limiting an adjective is put in the genitive 
when it can be rendered in English by of or in respect of. 
NcTE. In is often used in tlie sense of in respect of, 

LATIN EXERCISE. 

Avidus 1 a u d i s, desirmis of prcdse. 

Terra ferax arbdrum, a kind fruiifviL^ etc. 

Natura homlnis est novitatis avida. 

Ego sum conscius nullius culpse. 

Omnes amant anlnium grntum et inemdrem b e n e f i ci i. 

Sine benevolentia, vita ipsa est plena ti in oris et anxietA- 
t i s et vacua omnis.solatii et voluptatis. 

Conon erat prudeus reimilitaris. 

Dunmdrix erat cupldus rerum uovarum^ et avidus im- 
perii. 

ENGLISH EXERCISE.' 

A life free from anxiety. 

He is desirous of pleasure. 

Arabia is very fruitful^ in frankincense (thus, -mis), 

Live (vivo) mindful of old age (senectus). 

Pleasure is not devoid of (ignara) pain (cura). 

VOCABULARY. 



Anxigtas, -tatis, f. anxiety. 

Arbor, -oris, f. a tree, 

Avidus, -a, -um, eager ^ greedy. 

Beneficium, -ii, n. a favor. 

Benevolentia, -eb, benevolence. 

Conon, -onis, Conon. 

Conscius, -a, -um, conscious. 

Culpa, -s, a fault, blame, [tious. 

Cupldus, -a, -um, desirous^ amhi- 

Cura, -8B, care, pain. 

Dumnorix, -igis, Dumnorix. j Sine, prep, without. 

Ferax, -acis, adj. fruitful. Solatium, -ii, n. comfort. 

GratuB, -a, -um, grateful. 

Imperium, -u^ power. 



Ignarus, -a, -um, ignorant^ devoid 

of 
Laus, laudis, f. praise. 
Memor, -oris, adj. mindful. 
Militaris, -is, -e, military, 
Nattira, -je, nature. 
Novitas, -tatis, f. novelty. 
Plenus, -a, -um,/tt/Z. 
Prude ns, prudentis, prudent. 
Rerum, gen. pi. of res, a thtig. 



Timor, -oris, in. fear. 

Vacuus, -a, -um, free. 

Vivo, -6re, vixi, victum, to liv&» 



> Novarum rerum, revolution ^ change. 

* The Latin for the English may be found in the exercise above 

• The superlative degree is often denoted by very in fjnglish. 
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GENITIVE AFTER VERBS. 

§ 75. Sum and verbs of valuing and esteeming are fol« 
lowed by a genitive denoting the degree of estimation. 

EXERCISE. 

Frumentum fuit m a g ii i (pretii), grain was of great valve. 

Tho genitive magui follows /uit. Why 1 

Tu8B 1it6ree erunt inagni [pretji, valuey understood]. 

iEstimabat^ pecuniani^ m a g n i. 

Non facio3 f I o c c i^, / rfb not valwf. (it) a straw, 

§ 76. Misereor, miseresco and the impersonals miseret^ 
ptjemtet, pudet, tcedet and piget, are followed by a genitive 
of the object which excites the feeling denoted by the verb. 

Remark. The impersonals, misSrety etc., are followed by an accus- 
ative of the person exercising the feeling. 

Me misgret tui, I pity you. Tui is the object which excites the 
feeling of pity and mc is the person exercising the feeling. The 
accusative may be translated as the subject. 

EXERCISE. 

Pudet me c u I p se, lam ashamed of my fault 

PoBnItet me peccatorum meorum. 

Nos tsedet vita), we are weary, etc. 

Non pcBnitet me f o r t u n fe m e a?. 

Me piget fratri s, lam disgusted toith, etc. 

Ranas pcenituit stolidarum precum. 

Plerosque poBnltet sortium suarum. 



VOCABULARY. 



Culpa, -ae, a fault. 
Forti na, -ae, fortune. 
Frate r, fratris, a brother. 
Meus,-a,-um, adj. pron. my, mine. 
Peccatum, -i, n. error, sin. 



Piget, imp. verb, it grieves, 
Plerosque, ace. m. of plerusque, 

plerique, plerumque, most, the 

most. 
Poenitet, it repents. 



* sestlmo, -are, -avi, -atum, to estimate. • pecunia, -as, money, 

' facie, -Sre, feci, factum, to make, to do. * floccus, -i, afiock of wool 



GENITIVE AFTER VIIRBS. 
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Prex, precis, f. prayer, 
Pudet, imp. verb, it shames. 
RAna, -e, a frog, 
Sors, sortie, f. lot^ fortune. 



Stollduf;, -a, -um, foolish. 
Suaram, of their ^ from sum. 
Tsdetf imp. verb, it wearin. 



^ 77. Recordor, memtm, reminiscor and obliviscar are 
followed by a genitive or accusative. 

§ 78. Verbs of accusing, convicting , condemning and ac- 
luitting are followed by a genitive of the crime or offence. 

§ 79. Refert and interest are followed by the genitive. 



EXERCISE. 

Flagitidrum sudrum recordabiturJ 
C o n s i 1 i i Haimil^^is ser6 meminiti 
Datse fid^i reminiscltiu*.! 
Soles oblivisci (In£) i n j u r i a s. 
CeDturidnes (Ace.) avariti® insimulabont 
Milti^des proditionis acc^usatus est 
Judex absolvit eum injuriarum. 
Damiiavit homlnem f r a u d i 6t. 
Cic6ro Verrem furti accusavit 
Interest omnium colore virta'tem. 
Non m e a refert,^ U does not eovcam me. 



VOCABULARY. 



Absolvo, -Sre, -solvi, -solatum, to 
acquit. [cuse. 

Accaso, -are, -avi, -atum, to ac- 

Avaritia, -se, avarice. 

Ccnturio, -onis, m. a centurion. 

Consilium, -ii, n. advice, 

Colo, -Sre, -ui, cultum, to eulti' 
vote J to practise. [demn. 

Damno, -are, -avi, -atum, to con- 

Datus, -a, -urn, poxt. given, from 
do. 

Fides, -ei, f. pledge. 



Flagitium, -n, n. a crime, 
Fraus, fT9Md\a,f.di8Jtonesty,fraud, 
Furtum, -i, ii». tkfft. 
Hannibal, -ftlis, Hannibal. 
Homo, -Inis, a man. 
Injuria, -s, injustice, injury, 
Insimalo, -are, -avi, -atom, to ae» 

cuse. 
Interest, U conci^sms. 
Judex, -Icis, ajh*dge. 
Mea, ace. pi. of meus, mtn«, my 

affairs. 



* The Nom. ille is understood. 

* Jtfea, tua, sua, nostra, vestra, sure put in the acciisative plural, 
iiettler, after rrfert and interest, 

11 
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SYNTAX. 



MemTnit, heremembers^ from me- 
mini, perf. from the obsolete 
memino. 

Miltiftdes, -Is, Jiiiltiades, [forget. 

Obliviscor, -ci, cbljtus sum, to 

Proditio, -onis, f. treason, [mind. 

Recorder, -ari, -atus, to call to 



Reminiscor, -ci, dep. to remember 
Refe**!, impers. it concerns. 
Serd, adv. too lute. 
Soleo, -6re, solltus, to be aeaU' 

tomed. 
Suus, -a, -urn, his, his own. 
Verres, -is, Verres, 



§ 80. The name of a town where anything is or is done^ 
when of the firmt or second declension and singular num- 
ber, is put in the genitive. 

§ 81. The genitives domi, militice, belli and humt, are 
construed like names of towns. 

LATIN EXERCISE. 

Quid Rom re facinm? at Rome. 
Fanuni Ne[)tuni est T e n S r i, there t», etc 
Conon pUirimum Cypri vixit, a/ Cyprus. 
Milo erat dictator L a n u v i i. 

Cujiis tcstinioiiio (by whose, etc.) Clodlus e4dem^ hor& Into- 
r a Hi n .ne fiierat et R o in le. 

N nni es d o m i ? are you ai home ? 

Est quod ngarn domi, there is something whieh, etc 

Una semper militia? et domi fulmus. 

O pu6ri! qui legiljs humi (on the, etc.) nascentia firaga. 

ENGLISH EXERCISE. 

CcBsar was dictator at Rome. 
Cicero lived at Rome. 
What shall- we do at home ? 
1 am unwilluig to lie upon the ground, 
nolo jaceo 

Will you now repeat the rules for the construction of the genitiTS 
after nouns, partitives, adjectives and verbs? 



VOCABULARY. 



Ago, -fire, egi, actum, to do. 
Ctodius, -ii, Cfodius. 



Cyprus, -i, Cyprus, 
Dictator, -oris, a dictator . 



^, EAdem Irom idem, declined like is, ea, id^ by annexing 4sm% cff 
Ml to the Neut* Sing, ending in d. p. 39. 



J^ 



kikto. - 



DATIVE AFTER ADJECTIVES. 
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Domi, ai home, 

Domus, -fts, a house. See § 22. 

Ff 'iv», -6re, feci, factum, to do^ to 

make. 
Fanum, -i, n. a temple. ^ 

Fraga, nom. pi. from fragum, -i, 

n. strawberries. 
Hora, -8B, an hour. [vround. 

Humi, gen. of humus, on the 
Idem, eftdem, idem, the same. 
Interamna, -jb, Interamna. 
Jaceo, -ere, jacui, to lie 
JLanuvium, -ii, Lanuvium. 
Liego,-6re, legi, lectum,to gather; 

this word means also, to ready 

to choose J etc. 
Militia, -s, military sendee. 



Militlae, gen. sing, ahroad. 

Milo, -onis, Milo. 

Nascens, -centis, groioing. 

Neptanus, -i, Nevtune. 

Nolo, nolle, nolui, to he unwilling, 

Num, adv. used in asking ques- 
tions, whether. 

PlurimCim, adv. /or the most part, 
compared, multum, plus, plur- 
Imum. 

Puer, -€ri, a boy. 

Quid, ace. sing, of quis, what. 

Quod, which, from qui. 

Semper, adv. always. 

Tenftrum, -i, Tenarum. 

Testimonium, -ii, testimony, 

Vnky adv. together. 



CONSTRUCTION OF THE DATIVE. 
DATIVE AFTER ADJECTIVES. 

^ 82. The dative is used to denote that to which the 
quality of the adjective is directed. 
The dative is commonly translated by to or for, 

LATIN EXERCISE. 

Vivo cams amfcis. 

Gens inimica m i h i Tyrrhfenum navfgat sequor. 

Nihil est tarn simile morti qu^ sonmus. 

Consolatio literarum tuarum raih i gratisEfma est 

Lit6ras tuas legimusi simillimas edicto tuo. 

Sis bonus felixque tuis (amicis]. 

Mors communis est omni setati. 

Homines hominibus maxim^ utiles esse possunt 



ENGLISH EXERCISE. 

You are dear to me. 

A friend is dear to a friend. 

Your letters are very acceptable (Sup.) to your friends. 



^ In how many difierent senses has this wed been used in th - 
book.' 
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STNTAX. 



You are similar to your &ther (pater^ 
Death is coinmon to all. 
Are you unfiiendly t« me ? 



VOCABtfLART. 



^quor, -5nB, n. the sea, 
^tas, -talis, f. age. 
Carus, -a, -um, dear. 
CominQnis, -is, -e, common. 
Consolatio, -onis, f. consolation. 
Edictura, -i, n. an order , edict. 
Felix, -Icis, propitious. 
Gens, gen lis, a people. [able. 
Gratus, -a, -um, grateful^ accept- 
Homo, homlnis, a man. 
Inimicus, -a, -um, hostile. 
Liters, -arum, a letter. 
Mazlm6,adv.t7i the highest degree. 



Mors, mortis, f. death. 

NavTgo, -are, -ftvi, -ttum, to 99A 

over. 
Nihil, indec. subst. nothing. 
Possum, to he able. See § 45. 
Qukm, as ; tam — quam, so as. 
Que, conj. and. 
Simllis, -is, -e, simitar. 
Somnus, -i, m. sleep. 
Tam, adv. so. 

Tyrrhenus-a,-um.adj. Tyrrksan, 
Utilis, -is, -e, useful. 
Vivo, -Sre, vixi, victam, to Uot, 



DATIVE AFTER VERBS. 



§ 83. The dative is used to denote the object or end U 
or for which anything is or is done. 



LATIN EXERCISE. 

Patet omnibus Veritas. 
Imperium non s i b i sed p a t r i 8B quffisivit 
Jam Don ago tibi gratias. 
Diebus paucis^ tuis epistdlis respond^bo. 
Stulti patefaciunt aui-es assentatorlbus et claudimt T e r* 
i t a t i. 

Sapiens nihil f o r t u n ae credit 

Athenienses M i It i ^di dedeiomt septuaginta nayiuiiL - 

Pausaniae honoris corona data est 

Consulite vobis, prospiclte patriae. 

Petis, ut tibi avuncOli mei exitium scribam. 

ENGLISH EXERCISE, 

The letter has been written to you. 
Cicero wrote letters to Atticus. 



»§96. 



DATIVE AFTER YERBS. 126 

Atticus replied to the letters of Cicero (GeiuV 

The way (via) of death (mors) is open to all (omnis). 

Fools close their ears to tmtb. « 

I give tliis (iste) boc^ to you. 

I thank you for the honor. 



VOCABULARY. 



Ago, -Sre, egi, actum, with gra- 
tia, to return tlianks. 
Assentator, -oris, m. afidtterer. 
Atheniens^s, -lum, the Atke,\ians. 
Auris, -is, f. the ear, 
Avunciilus, -i, an uncle. 



Patefacio, -Sre, -feci, -factam, Ut 
open, from pateo, to be open^ and 
facio, to make, 

^ateo, -ere, -ui,' to be open. 

Faaci, -ee, -9^ few. Seldom used 
in the sii:?. 



Claudo, -Sre, clausi, clansum, to • Peto, -6re, petii and i^i, petltnm. 



close, to shut. 

Consiilo, -gre, -ui, -sultum, to con- 
sult, to take measures. 

Corona, -se, a crown. 

Credo^ -Sre, credldi, credltum, to 
trust. 

Dtesi, -ei, a day. 

Do, dare, dedi, datum, to give. 

Epistola, -s, a letter. 

Exitium, -ii, n. death, ruin. 

FortQna, -ts, fortune 



to ask. 
Prospicio, -6re, -exi, -pectum, to 

take care for. 
Qniero, -£re, qusesivi, quiesltum, 

to seek. 
Respondeo, -ere, -di, -sum, to ro* 

ply to. 
Sapiens, -entis, a wise man. 
Scribo, -€re, scrips!, scriptum, to 

describe. 
Sed, CQnj. but. 



Gratia, -8b, in the pi. thanks, in ' Septuaginta, num. adj. seventy. 

the sing. /aoor, agreeableness. | Stultus, -a, -um, foolish; stulti. 
Jam, adv. now. fools. 

Navis, -is,' f. a ship. Veritas, -atis, f. truth. 

^ 84. Many verbs compounded with these prepositions^ 
dlf, ante, con, in, inter, oh, post, pra, pro, sub, super ^ Bate 
followed b^ the dative. 

LATIN EXERCISE 

Sapiens accommddat^ se nataree. 
Virtus antistat omnibus rebus. 
Aspirat fortuna I a b 6 r i. 
Moi-8 o m II T b u s impendet 2 
Fiiiem labori nox attulit.1 



* j^d in composition changes d into c, /, g, I, n, p, r, s, t, beforo 
these letters respectively. 

' In before b, m, p, changes n into m. 

11* 
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SYNTAX. 



Bonn cxistimntio d i v i t i i s preestat 

Neniinem li ii i c prsefero. 

Opastores! inducite font thus umbras. 

I'uiiialuin farite, et tumOlo superaddite carmeiL 

Candida |>opulu8 antro iminlueL^ 



ENGLISH EXERCISE. 



English. 



Ago Kucceeds nge, 
Tiilhis succeeded Numa, 



Latin to be corrected, 

JExns succ^do^ 8B t a & 
N u m a 8uccessit Tullus. 
The king declared war upon Rex bellum indico^ AlbanL 

the Allmns, 
Deatli drew near to the old Mors appropinquo^ .sod ex 
man. (senis). 



VOCABULARY. 



Accommudo, -arc, -&7i, -a turn, to 

adapt. 
Albani, -drum, the Allans. 
Antisto, -are, -st^ti, to he superior. 
Antciini, -i, n. a cave. 
Aspiro, -are, -avi, -alum, to pros- 

per (ad and spiro, to breathe). 
An^ro, -ferre, attOli, allatum, to 

hrinrr (ad and fero). 
Candldus, -a, -uin, xchite. 
Carmen, -inis, n. an inscription, 

lit. a sona^. 
DivitioD, -arum, riches. 
Existimatio, -Onis, reputation. 
FacTte, make yc, from facio. 
Finis, -is, m. and f. the end. 
Fons, fontis, m. a fountain. 
Immineu, -6re, -ui, to hang over. 



Impendeo, -ere, to threaten* 
Indaco, -gre, induxi, inductum^ 

plcuc around. 
Labor, -oris, m. labor. 
Nox, noctis, f. the night. 
Pastor, -oris, a shepherd. 
PopQlus, -i, f. a poplar tree. 
Prsef^ro, -ferre, -tQli, -latum, to 

prefer. 
PrcBsto, -are, -sllti, -stTtum, and 

-statum, to be preferable to. 
Res, rei, a thing. 
Senex, senis, old man. 
Superaddo, -fire, -didi, -I turn, to 

write upon. 
Tumiilus, -i, m, a tomb. 
Umbra, -se, a shade, shadoto. 



§ 85. Many verbs signifying to favor, please, trust, and 
their contraries, also to assist, command, obey, serve, resist, 
threaten and be angry, and many others, are followed by a 
dative. 



' In before b, m, p, changes n into m. 
' fuccfido, 3d conj. ^ indico, 3d conj. 



appropinquo, 1st coij. 



DATIVE AFTER VERBS. 
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LATIN EXERCISE. 

Est dementis! irasci mutis aDimalibus. 

Non est tutiini credere fa m «b. 

Sapientes impferant cupiditxitibus. 

[ni])r6bi fa vent i m p r 6 b i s et boni f avent bonis. 

Nemo simul voluptatibus et virtutibus servirc jyot 

, no one is able to serve, etc. 

Von facile^ obsist^re b 1 a n d i t i i s voluptatum. 

\n noceat vis ul]a bono? can any, etc. 

[mperare^ sibi maxTmmn est im|>eriiim. 

tiaud equTdem invideo fortunse ullius clvis. 

Umbra nocet frugibus. 



ENGLISH EXERCISE. 

Fortune &vors good men. 

I am angry with you. 

Do not trust fortune. 

Trust virtue. 

Obey (pareo) tbe king. 

It is not easy to resist the trutli (veritas). 

I envy not the pleasures of wicked men (imprdhus). 



VOCABULARY. 



, adv. used in a simple ques- 
ion ; as, an es, are you ? 
Iinal, -alis, n. an aidvial. 
.nditium, -ii, n. blandishment. 
li, -orum, the good. 
'is, -is, m. and f. a citizen. 
jdo (used before). § 83. 
fiidltas, -atis, f. passion. 
mens, -lis, a madman. 
jidem, adv. indeed. 
jlis, -is, -e, easy. 
na, -OB, fame. 

'eo, -fere/avi, fautum, to favor. 
X, frugis, f. fruity grain. 
id, adv. not. [ern. 

)€ro, -are, -avi, -atum, to gov- 



Iniprobus, -a, -tini, wicked. 
Iinprobi, -drum, the vjicked. 
^n video, -ere, -vidi, in visum, to 

envy. 
Irascor, -ci, irfltns, to be angry. 
Mutus, -a, -uni, dumb. 
Noceo, -ere, -ui, -Hum, to injure. 
Obsisto, -Sre, obstXti, -stTtum, to 

resist. 
Sapiens, a wise man. See § 83. 
Servio, -Ire, -ivi, itum, to serve, 
Simul, adv. at the same time. 
Tutus, -a, -um, safe. 
Ullus, -a, -um, any. See § 28. 2. 
Vis, vis, violence. See § 27. 4. 
Voluptas, -atis, f. pleasure. 



I 72. ' Est understood. 

The infinitive is oflen used as the subject nominative of a verb. 



128 SYNTAX. 

^ 86. Est is followed by a dative denoting a possessoTf 
the thing possessed being the subject of the verb. 

ILLUSTRATION. 

/ have a hook. Instead of habeo Hhruvt, the expression est mxhi 
liber may be used. Thre is a book to me, or / heme a book. Mihi, 
/, the {lossessor, is in the dative ; iiber, a hooky the thiijg possess- 
ed, is in the nominative case, or the subject 

In such sentences, the dative may be translated as the nomi- 
native, die verb e^ by the English verb to have, and the nomina- 
tive as the object after it. 

LATIN EXERCISE. 

Sunt nobis mitia poma. Nobis, toe; sunt, have; mitia pomai 
ripe apples. 

Est m i h i domi pater, / have a father at home. 

Sunt m i h i rustica numina. 

Est h o m r n i similitude qusedam cum Deo. 

Haud t i b i est vuitus moitalis. 

L e 6 n i est precipua generositas. 

Simt nobis fortia bello pectdra. 

Latino erat filia Lavinio. 



ENGLISH EXERCISE. 

You have a brave father. 

l-have a daughter at honi^. 

The Uon has a courageous (fbrtis) coimtenance. 

Man has an unmortaf souL 

immortalis animus. 

I have a mother (mater) and sister (soror). 



vocabul'ary. 



Cnm, prep, toith. 
FHia, -®^.y daughter. [brave. 
Fdrtia, nom, pi. from forti8,-i8,-e, 
Generositas, -atis, f generosity. 
Latinus, -i, Latinus (king of the 
Laurentes). [Latinus). 

Lavinia,-8e, Lavinia (daughter of 
Mater, matris, a mother. 
Mitis, -is, -e, sqft, mild, ripe. 



Mortfllis, -is, -e, mortal. 
Numen, numinis, n. deity. 
Pater, patris, a father. 
Pectus, -oris, breast^ heart. 
Pom urn, -i, n. fruit (as, apple, 

pear, etc.). 
Precipuus, -a, -um, remarkable. 
Qusedam, sing. f. from quidam, 
qusedam,quoddam,5ome,cer(a»«. 



DATIVE AFTER TEBB8. 
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RustTcujs, -a, -urn, rural. 
Similitirdo, -Inis, f. likeness^ re- 
semlfLance, 



Soror, -Oris, f. a sister 

Vultus, -Qs, m. the countenance. 



§ 87. SuMf fore, venio, do, and some other verbs, are 
followed by two datives , (one of the object to which, the 

other Qf the end for which, anything is, or is done). 



ILLUSTRATION. 

Formica exemplo est tibi, the ant is (or serves for) an example 
to you. Exemplo and tUn follow e^ ; tibi denntes tlie object to 
wliich, exemplo the end for which the ant is or serves. 

Divitiie niultis fu^re exitio, riches have been for ruin to many, 
or riches (fiiere) have brousht, etc. 

The verb sum when followed by two datives, may be tnnislat* 
ed by tlie English verbs to 6e,to bring, to prove, to serve, to afford, 
etc^ as the connexion requires. 



LATIN EXERCISE. 

Exitio est a V 1 d i s maro n a u t i s the sea brings, etc 
Seditio u r b i e x c i d i o ft lit, sedition proved, etc. 
Atticus G e 11 i o p r ai s i d i o luit, Micus affoided, etc. 
Matiu^vit' c o 1 1 1^ g IB venire auxilio. 
Conod omnibus maximo erat u s u i, Conon uhxs of, etc 
Id magnn3 8 a I u t i fuit universsR GrflBciee, 
Mitto hunc (this) lilunmi tibi m un£ r i. 
Att^us regnum suum Komanis dono dedit 



VOCABULARY. 



AttSlas, -i, AUalua. 

Auxilium, -ii, n. aid, 

Avtdus, -a, -um, greedy, avari- 
cious. 

Collega, -», in. a colleague. • 

Donum, -i, n. a gift. 

Excidium, -ii, destruction. 

Ex'tium, -ii, dea h. ruin. 

Gellius, -ii, Gellius (a friend of 
Atticus). 

Grecia, -s, Oreeee. 

Mare, -is, n. the sea. 



Mattlro,-are,-avi,-ataTn, to hasten. 
Mitto, -gre, misi, missum, to send* 
Munus, -firis, n. a gift. 
Nauta, -EB, m. sailor. 
Proesidium, -ii, n. a guard, 
Regnum, -i, n. a kingdom, 
Sahis, -Qtis, f. safety. 
Seditio, -Onis, f. sedition. 
Universiis, -a, -um, all, the wl^le 
Urbs, urbis, f. a city. 
Ubus, -Cls, m. service, use, 
yemo,-ire^veni, ventum^fo eonu. 
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SYNTAX. 



^ 69. Verbs compounded with satis ^bene and male, are 
followed by a dative. 

^ 89. The participle in dus is followed by a dative of 
the agent. 

The dative may be rendered as the nominative, and the participle 
with est^ by must, or ought, or should. 

Pax petenda est mihi. Mihi, I; petenda est, must seeie; 

paXy peace. 

Liber legendus est ra i h i, I must read, etc 
DiligeDtia nobis adhibenda est, u« ought, etc 
Deliberandum est nobis, we must ddweraie. 

Repeat the rules for the construction of the dative. 



VOCABULARY. 



Adhibeo, -6re, -ui, -Ttum, to use. 
Dclibero, -are, avi, atum, to de- 

liberate. 
Diligentia, -e, diligence. 



Liber,libri, m. a hook, 

Pax,'pacis, f. peace. 

Peto, -6re, to ask. See § 83. 



CONSTRUCTION OF THE ACCUSATIVE. 

ACCUSATIVE AFTER VERBS. 

^ 90. The object of an active verb is put in the accu- 
sative. For examples see § 69. 

^ 91. Verbs signifying to name, call, choose, render , con* 
stitute, esteem, or reckon, are followed by two accusatives, 
denoting the same person or thing. 



LATIN EXERCISE. 



Pido 11 r b em, quam condtdit. Garth aginem vocftvit 
/Eiwjxfi iirl)en] condidit, quam La v i n i a m apjiellavit. 
Ancum Marcium regem populus creavit. 
Sulpicium accusatorem suum numerabat, (he ao« 
80^nted). 



ACCUSATIVE AFTER PREPOSITIONS. 
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VOCABULARY. 



Accusator, -dris, m. an accuser. 
Ancus MtLTc'iVLa^'ii^Ancus Marcius 

(the fourth Roman king). 
Appello, -are, -avi, -atum, to call. 
Carthago, -inis, Carthage. 
Condo, -Sre, condldi, condltum, 

to build. [create. 

Creo, -are, -avi, -atom, to elect, 



Dido, -dnis and -fts, Dido (queen 

of Carthage). 
Ennius, -ii, Ennius. 
Numgro, -are, -avi, -atum, to oe- 

count. 
Fopttlus, -i, a people, 
Sulpicius, -ii, Sulpudus, 
Voco, -are, -avi, -atum, to call. 



§ 92. Verbs of asking, demanding, and teaching, and 
celo (to conceal), are followed by two accusatives ^ one of a 
person and the other of a thing. 

Posce deos veniam, entreat favor of (he gods. 



LATIN EXERCISE. 

Sapiens filios justitiam, temperantiam atquefor- 
titudlnem doc^bit 

Deos cogitata (thoughts), homines celare non possunt 

Morborum te causas docebo. 

Extremamhanc veniam te oro. 

Onmes consilium celavit, he concecded, etc, 



VOCABULARY. 



Atque, conj. and. 

Causa, -8S, a cause. 

Celo, -are, -avi, -atum, to conceal. 

Cogitatum, -i, n. a thought. 

Consilium, -ii, n. design. § 79. 

Dii, deorum, the gods. 

Doceo, -ere, -ui, doctum, to teach. 



Extremus, -a, -ura, last, 
FortitQdo, -inis, f. fortitude, 
Justitia, -83, justice. 
Morbus, -i, m. disease. 
Posco, -6re, poposci, to entreat. 
Temperantia, -», temperance. 
Venia, -ce, favor, pardon. 



ACCUSATIVE AFTER PREPOSITIONS. 

§ 93. Twenty-six prepositions are followed by the accu« 
lative. See § 63. 
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SYNTAX. 



ACCUSATIVE AFTER NEUTER VERBS. 

§ 94. Neuter verbs are followed by an accusatiye of 
kindred signification to their own. 



LATIN EXERCISE. 



Vivo misSram vitam, / live an unhappy lifh» 
Triumphavit novem triumphos. 
Mirum somniavi somnium. » 

Ilia (she) videtur (seems) ire^ longam viani. 
Juravi verum pulchrumque jusjuranduin. 



VOCABULARY. 



Eo, ire, ivi, itum, to go. § 46. 
JuTo, -are, -avi, -alum, to swear. 
Jusjurandum, an oath. § 27. 2. 
Longusy -a, -um, long. 
M'iT}iSf'a.,'U.m,wonderfulj strange. 
Miser, -6ra, -6rum, unhappy. 
Novem, num. adj. nine. 
Pulcher, -chra, -chrum, beautiful, 
honorable. 



Somnio,-are,-ayi,-atiiin^o dream* 
Somnium, -ii, a dream, 
Triumpho, -are, -avi, -atum^ U 

triumph. 
Triumphus, -i, m. a triumph. 
Verus, -a, -um, true. 
Via, -8B, a way. 
Videor, -eri, visus sum, to seem, 

this verb is generally deponent. 



§ 95. When a verb in the active voice takes tu)o cases^ 
in the passive voice it retains the latter. See ^ 92. 

LATIN EXERCISE. 

Cogitata homlnum Deos celari non possunt 
Sapientis^ filii (Nom.) justitiam et temperantlam 
docebuntur. 
Pu6ri docebantur g r a m m a 1 1 c a m. 
Lucius Marcius omnes militiae a r t e s edoctus est 
Scite (know ye) me^ non rogari sententiain. 



VOCABULARY. 



Ars, artis, f. art. 

Celo, -are, -avi, -atum, to conceal. 

Cogitata. See voc. § 92. 



Edoceo, -ere, edooui, edoctum, (e 
and doceo)) to teach (some one 
branch). 



^ eo, ire, ivi, itum. * homlnis understood. § 70. ' $ 59. 



ACCUSATIVE OP TIMS AND SPACB. 

GrammatTca, -m, Qrammar. \ Rogo, -flre, -&vi, -fttnm, to ask, 
Lucius Mareius, -ii, LmiuM M^* \ Roger, -aTi,*atus sum, to ^eojAcMi. 

dus. 
Militift^ -e, mUitctry service^ 



Scio, scire, scivi, scitum, to kmow* 
Sententia, -s, an opinion* 



ACCUSATIVE OF TLME AND SPACE. 

^ 96. Nouns denoting duration of time or extent of 
space are f^ in the accusative^ and sometimes afler verbs 
in the ablaiive. 



LATIN EXERCISE. 

M^nsit pauco» dies, he gtedd a few dcofs. 

Sex mensibus abfiiit 

Regnavit tres annos,^ reigned, etc 

N o c te 8 atque dies patet atri janua (Nom.) JXUhh 

A te p e d e m non disc^dam. 

Annos septuuginta vixit Ennius. 

Zama quinque diemm iter abest ab Carthagtne. 



ENGLISH EXERCISE. 

He staid many days. 

He lived ten years, (decern annus). 

He was absent three nights and three day& 

He lived at Rome many years. 

vivo multus — 

Tarquinius reigned twenty-five years. 

quinque et vigintL 

I have lived thirty years. 

vivotriginta — 
I am twenty years old. 

natus sum vigiuti — 



VOCABULARY. 



Absum, -fui, -esse (ab and sum), 

to be absent. 
Annus, -i, m a year. 
Ater, atra, atrum, dark^ Hack. 
Dies, -«i, a day. 



Dis, Ditis, Pluto (god of the low* 

er world). 
Disoedo, -dre, -cesti, -oemuBy to 

d^art. 
Iter, itinteis, a. m jourmm 

12 
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SYNTAX. 



Janaa, -ib, a gate. 
Maneo, -€re, mansi, maxunun, to 
remain. 

Mensis, -is, m. a month. 
Noz, noctis, f. night. 
Pateo, -ere, patui, to be open. 
Paucus, -a, -um, few, a few. 



Pes, pedis, m. a foot. 
Quinque, num. adj. five. 
Regno, -are, -avi, -atum, to reign, 
Septuaginta, num. adj. geventy. 
Sex, num. adj. six. 
Tres, tres, tria, tliree, 
JZama, -ae, Zama. 



ACCUSATIVE OF PLACE. 

§ 97. After verbs of motion, the name of the town 
where the motion ends, is put in the accusative without a 
preposition. 

§ 98. Domus in both numbers, and rus in the singular, 
denoting the place where the motion ends, are put in the 
accusative like names of towns. 

LATIN EXERCISE. 

Athenienses Cherson6sum colonos mis^runt 

Regulus Cart ha gin em rediit 

Poinpeius victus PharsalicB A 1 e x a n d r i a m contendit 

Carthaginienses R o m a m legates miserunt. 

Ite do mum, pasti juvenci, (Voc.) 

Duclte ab urbe d o m u m Daphnim. 



ENGLISH EXERCISE. 

They send ambassadors to Rome. 
I desire (vole) to go to Alexandria. 
Do you wish (vis-nej to go to Rome ? 
MiltiSides came to Cnersonesus. 
When do you wish to come home? 
Quando venio 



\ 



VOCABULARY. 



Alexandria, -i, -ae, Alexandria. 
CarUia^inienses, -ium, Carthagi- 
nians. 
Chersonftsus, f. Chersonestts. 



Coldnus, -i, m. a colonist, 
Contendo, -6re, -di, -tum, to n* 

pair to. 
Daphnis, -Tdis, Daphnis. . 



^^^Ma 



\ 



. TOCATIVB. ^ABLATITE. 
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Domam, from domus, -CUi, home. 

Duco, -dre, duzi, ductum, to eon- 
duct. 

Ite, imp. 2 p. pi. from eo, to go. 

Juvencus, -i^ a bullock. 

Legatus, -i, an ambassador. 

Mitto, -6re, misi, missom, to send. 

Pastus, -a, -um, perf. pass. part. 
well fed, from pasco, -6re, pavi, 
pastum, to feed. 



Pharsalia, -as, Pharsalia. 

Pompeius, -ii, Pompey. 

Quando, adv. when. 

Redeo, -Ire, -ii and -Ivi, -Uum, to 
return (red and eo ; red is an 
inseparable preposition). 

Regtlius, -i, Regulus, 

Yictus, from vinco, conquered. 



^ 99. The interjections O, heu^ and pro, are Bometimes 
followed by an accusative. 
Repeat the rules for the construction of the accusative. 

VOCATIVE. 

§ 100. The vocative is used either with or without an 
interjection, in addressing a person or thing. 



CONSTRUCTION OF THE ABLATIVE. 

ABLATIVE AFTER OPUS AND USUS. 

§ 101. Opus and usus usually govern the ablative. 

EXERCISE. 

Opus est consilio, thart is need of ddiberaUofU 
Opus est prudentilL 
Nunc opus pectdre firmo. 
Non mihi opus armis VulcanL 
Nunc usus est viribus. 



VOCABULARY. 



Arma, -Orum, n. used only in the 

pi. arms. 
Firmiis, -a, -um, firm, steady. 
Nunc, adv. now. 
Opus, indec. subst. and adj. need. 



U«us, -fts, m. need; usus est, there 

J need. 
Vis, gen. vis, ace. vim, abl, vi, 

nom. pi. vires, gen. virium, etc. 

strei^th. 
Vulcanus, -i, Vulcan (god of fire). 
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SYNTAX. 



ABLATIVE AFTER DIOJS'US, ETC. 

§ 102. DignuSy indignus, contentus^ prcBditus vadjretui 
govern the ablative. 

§ 103. Perfect participles denoting origin, are followed 
by the ablative ; as, natus, satus, ortus, etc 

LATIN EXERCISE. 

Pauca memori^ digoa eveoArej few things have happemdf etc. 

Libertatis u m b r li contenti erant, they tvere contenl, etc. 

Attlcus eximiA virtu te pneditus erat 

Diires j u v e n t & fretus erat. 

Dion Hipparini filiiis, nobili gen^re natus est 

Anc h i 8 ^ satus, bom of (son of) AndnseB. 

ENGLISH EXERCISE. 

Worthy of honor. Endued with genius (ingenium). 

There is need of virtue. Undeserving of praise (laus). . 

I am contented with a little (parvo). 

Bom of a goddess (Dea). IVusting in (his) strength (yis, plaV 



VOCABULARY. 



AnchTses, -s, ^nchises. 

Contentus, -a, -um, adj. content. 

Dares, -is. Dares. 

Dea, -8B, a goddess. 

Dignus, -a, -um, worthy. 

Dion, -dnis, Dion. 

Evenio, -Ire, eveni, eventum, to 

happen. 
Exiiniu8,-a,-am, excellentjexalted. 
Filius, -ii, voc. fili, a son. 
Fretus, -a, -um, adj. trusting to. 
Genus, -6ris, n, race^ family. 
Hipparlnus, -i, Uipparinus. 



Juventa, -88, youth. 
Libertas, -atis, f. liberty, 
Laus, laudis, f. praise. 
Memoria, -ae, memory. 
Nascor, nascj, natus inm, to hs 

bom. 
Nobllis, -is, -e, noble. 
Parvus, -a, -um, small, little, 
Pauca, adj* nom. pi. few things. 
PrsBdTtus, -a, -um, endued with. 
Satus, part, from sere, bom. 
Sere, -€re, sevi, satum, to sow^to 

produce. 



§ 104. UtoTf fruor^ fungor, potior, vescor, and dignor, 
are followed by the ablative. 
Potior is sometimes followed by a genitive. 
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LATIN EXERCISE. 

Senectus Don g 1 a d i o utitur. 

Nee regDo aut optat^ luce fruatur, naJOier Id Aun, etc. 

ScythsB lacte vescuutur. 

Te dignor sumino hondre, I tsUtm you xooHky^ etc 



ENGLISH EXERCISE. 

I use my eyes (ociUusl We enjoy life. I esteem mjrself 
worthy of praise (laus). I will use (exercise] prudence. 



VOCABULARY. 



Ant, conj. or. 

Dignor, -ari, dignatus itun, to he 

tDorthv. 
Fmor, frui, fructus sum, to enjoy. 
Gladius, -ii, a sword. 
Honor, -Oris, honor. 
Lux, lucis, f. light, 
Lac, lactis, n. mUkg 



Optatus, part, and adj. from optO| 
toishedfor. 

Scythffi, -arnm, the Scythians. 

Senectus, -Otis, f. old age. 

Summus, sup. of sup^rus, great- 
est. 

Utor, uti, U8U8 sum, to use, 

Vescor, vesci, to eat. 



§ 105. Verbs signifying to abound and to be destitute 
are foUowed by the ablative. 



EXERCISE. 

Antiochia eruditissimis homintbus liberalissl- 
misque studiis afflu^bat 

Qui caret virttite, caret omnibus. 

Oratio ejus (of him) (his) omni ornamento abundavit 

Mors omnibus malis caret 

Regno cargbat Tarqumius. 

VOCABULARY. 



Abundo, -are, -avi, -atum, to 

abound, . 

Affluo, -gre, -fidin, -fluznm, :^ 

be supplied bou^ifuUy (ad and 

flue). 
Antiochia, -e, AnHoch,. 
Careo, -ere, -ui, to he destitute of, 

to hefreefrom^ to he deprived of. 



12* 



Erudltus, -a, -um, learned- 
Liberalis, -is, -e, liberal. 
Malum, -i, n an evil. 
Mors, mqjrtis, f. death. 
Ornamentum, -i, n. an ornament 
Ssepe, adv. often. 
Stadium, -ii, study, pursuit, 
Tarquinius, -ii, Tarquinius, 



138 



SYNTAX. 



^ 106. Nouns denoting the cause, manner, means, and 
instrument after adjectives and verbs, are put in the abla- 
tive without a preposition. 

Naves jactantur undis, ships arc tossed by the waves, Undis de- 
notes ihe fjuisc, and is put in the ablative without a preposition. The 
ablative is rendered by the prepositions with, in, by, etc. 

Rkmakk. Wlien the cause is a voluntary agent, that is, a person 
or animal, it follows the preposition a or ab. 



LATIN EXERCISE. 

Luna hicet n li e n a luce. 

Deiiin ni e n t e )) u r a veueremur, lei us toorship, etc. 

Omnia vincuntiir la bore. 

Hoiiunes capiuntur voluptate ut pisces hamo. 

Scipio vuliieratus est hast a. 

Feite donmutiu* fame atque verb erf bus. 

M a ^ n o d o 1 6 r e ine affecenuit tuae literse. 

Mult is verbis ad te scribaiii. 



ENGLISH EXERCISE. 

I see by the light of the moon. The sun (sol) sliines with his 
>wn (suns) light. J am overcome with grief. 
Neptune struck the eaith with his trideiit. 

Ncptuniis percutio ti'ideu*?. 

1 seek safety by flight,Peto, solus, 'Uiis, fuga. 



VOCAHULARY. 



A.fficio,-6re,-feci, -fectum, to over- 1 
come, lit. to afftxt in any way. 

Ali^nus, -a, -um, another's. 

Capio, -ere, cepi, captuin,^o catch, 
to tahe. 

Dolor, -Oris, m. grief, pain. 

Domo, -are, -ui, -itum, to tame, 
svbduc. 

Fcra, -IP, a wild animal. 

Fumes, -is, f. hungir, famine. 

Ham us, -i, m. a hook. 

liasta, -JE, a spear. 

Luceo, -6re, luxi, to shine. 



Lux, lucis, f. light. 
Mens, mentis, f. the mind. 
Multus, -a, -um, many. 
Percutio, -6re, -cussi, -cussom, to 

strike. 
Piscis, -is, f. a fish. 
Purus, -a,-uni, fittre. [worship. 
Vengror, -ari, -atus sum, dep. to 
Verber, -6ris, n. a blow. 
Vinco, -6re, vici, victum, to over- 

come. 
Vulngro, -are, -avi, -atum, to 

wound. 



ABLATIVE AFTER VERBS. 
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§ 107. Verbs signifying to JiU^ lo furnish, to load, to 
array y to adorn, to enrich, to clotlu, and the' like, are fol- 
lowed by the ablative denoting that with which the action 
is performed.* 

EXERCISE. 

Dido sinum lachrymis implcvit. 

Milites tegiint capita g a 1 e i s. 

Aras multis donis onerant, (they load, etc). 

llli coronant victores o 1 i v i & 

Hfec lex eos homines fortunis locupletavit 

Arlx)!* se indu^rat p o m i s. 

Cumulavit amicos m un e r i b u s. 

VOCABULARY. 



Aira, -OB, an aUar. 
Arbor, -oris, f. a tree, 
CorOiio,-are,-avi, -atum, to crown. 
Cumtilo, -are, -avi, -atuin,<o locul. 
Dido, -Cks and -onis. Dido. 
Donum, -i, a gift. 
Fort una, -ob, fortune. 
Oalea, -cb, f. a helmet. 
Iinpleo, -ere, -evi, -etum, to JUL 
Induo, -Sre, -ui, -utuin, to clothe. 



Lachryma, -oe, a tear. 

Lex, legis, f. law. [rich, 

Locupleto, -are, -avi, -ataiii,^o en* 

Munus, -6ris, n. a gift. 

Ollva, -ae, f. the olive trec^ olive. 

On^ro, -are, -avi, alum, lo load, 

Poinuin, -i, n. fruit. 

Sinus, -Cis, m. a bosom. 

Tego, -fire, texi, tectum, to cover, 

Victor, -Oris, a conqueror, victor. 



§ 108. A noun denoting that of which any person or 
thing is deprived, or from which it is separated, is oflen put 
in the ablative without a preposition.^ 



LATIN EXERCISE. 

Magno metu me lil)eral)is. 

Somnus nos omnibus sen sib us orbot. 

Alexander spoliavit Demetriurn vita. 

' These verbs in the active voice are followed by an accusative 
and^ablative ; in the passive, by the ablative only. 

* This construction occurs after verbs signifying to debar, to re- 
move, to deprive, to take away, and the like, wiiicli in the active 
Toice are followed by an accusative and ablative. 
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SYNTAX. 



Latro pnvfttns est snk vitL 
AthenioDses Phocidnem patri& pellunt 
Lucius Tarquinius expulsus est r e guo. 
Nudantur arbdres foil is. 



ENGLISH EXERCISE. 



I am deprived of sleep. Cicero was banished firom his couii* 
try. Milo deprived the robber of his life. 
He robs virtue of its beauty, 
spolio virtus (decus, -dris). 



VOCABULARY. 



Demetrius, -ii, Demetrius. 
Ezpello, -gre, -pdli, -polBum, to 

expel. 
Folium, -ii, n. a leaf, 
Latro, -Onis, a robber. 
LibSro, -are, -avi, -atum,to relieve, 

to free. 
Lucius Tarquinius, -ii, Lucius 

Tarquinius. 
Metuo, -6re, metui, to fear, 
Mctus, -fts, m. f^ar. 



Nudo, -are, -avi, -atum, to strip^ 

to make bare. 
Orbo, -are, -ayi,'^atum, to deprtoe. 
Pello, -Sre, pepdli, polsum^o han/^ 

ish. 
Phocion, -Onis, Phoeion. 
Privo, -are, -avi, -atum,to deprive, 
Sensus, -Cls, sense, consciousness, 
Spolio, -are, -avi, -atum, to do- 

prive, to rob. 
Somnus, -i, m. sleep. 



§ 109. Many verbs compounded with the prepositions^ 
a, ab, dCf e, ex, and super, are followed by an ablative. 

Abesse^ urbe, to he absent from the city, 
Egressus est^ n avi, ^ disembarked. 



ABLATIVE OF TIME AND PLACE. 

<^ 110. A noun denoting the time when or in tohich^ is 
put in the ablative without a preposition. 

§ in. The name of a town where anything is said to be 
or be done, if of the third declension, or plural nUntbef, ii 
put in the ablative without a preposition See § 80. 



^ absum. 



' egredlor, -i, egresstis sum, Dep. 
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LATIN EXERCISE. 



Hannibal habitavit Cartha^ine. 
Atticus, civis^ Romanus diu vudt A t h ft n i i. 
Eddem temp5re, Metellus egregiasres 
£ (1 e m die fegati ad CsB^ktem venftrunt. 
Pyrrhus occisus est Delphis. 



VOCABULART. 



AtheniB, -arum, Athens. 
Delphi, -drum, Delphi (a town in 

Phocis celebrated for the ora^ 

cle of Apollo). 
Diu, adv. for a long time. 
Egregius, -a, -um, glorious^ noble. 
£ddem, abl. from idem, the same. 
Gero, gerSre, gMsi, gestum, to 

petform^ lit. to "produce^to hear. 



Hablto, -are, -avi, -atom, to dioeU, 

to inhabit. 
, Legatus, -i, an ambassador. 
Occido,-6re, -cTdi, -cl8um,to52ay. 
Pyrrhus, -i, Purrhus. 
Res, rei, eacploU, deed, lit. a thing* 
Vixit, from vivo, to live. 



§ 112. Afler verbs of motion, the name of the town 
whence the motion proceeds, is put in the ablative without 
a preposition. 

Note. Domo and rure likewise follow this rule. 

Pompeius S y r i A decedent Rhodum^ venit 
Redidrunt^ Rom^ in Athenas. 



ABLATIVE OF PRICE. 

^ 113. The price of a thing is put in the ablative. 

Exception. Tanti, quanti, pluris, minOris, are used after verb* 
of valuing. See § 75. 

APLATIVE AFTER COMPARATIVES. 

^ 114. The comparative degree is followed by the abla- 
tive, when qudm (than) is omitted. 



1 § 68. ' Rhodus, -i, Rhodes. 

• deofido, -6re, -cessi, -cessum, to depart. * redeo, to rtlicrfi. 
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3- The ^ ^ ^"''f •«efu/ne« . 



*"«» of motion. 




ARRANGEMENT. 
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VOCABULARY. 



MtaM, -atis, f. age, life. 

Amicus, -i, m. a friend. 

Augeo, -ere, auxi, auctum, to 
strengthen, lit. to increase, 

Ben^, adv. well. 

Brevis, -is, -e, short, 

Charta, -ae, paper. [rect. 

Conrigo, -6re, -exi,-ectum, to cor- 

Cupidus, -a -um, desirous. 

Disco, -£re, didXci, to learn. 

Excolo, -6re, -olui, -ultum, to ex- 
ercise, lit. to cultivate. 

£xempliiin, -i, n. an example. 

Inventu, sup. to be found, from 
invenio, -ire, -v6ni, -ventum. 

Le^o, -Sre, legi, lectum, to read, 
lit. to pick up. 



Longus, -a, -um, long, 
Ludus, -i, a game, play. 
Memoria, -e, memory. 
Mitto; -6re, misi, missum, to s§nd, 
Orocfilum, -i, n. an oracle. 
Phoebus, -i, Apollo. \niUy, 

Potestas, -atis, f. power, opportU' 
Promptus, -a, -um, ready. 
Rarus, -a, -um, seldom, rare. 
Satis, adv. enough, 
Salato, -are, -avi, -atum, to salute, 
Scitor, -ari, -atilLdep. to consult, 
Specto, -are, -avi, -atum, to vieto^ 

to see. 
Utilis, -is, -e, useful. 
Verus, -a, -um, true, 
Virga, -SB, a rod. 



ARRANGEMENT. 

§ 1 17. A few general rules for the position of words in 
Latin may. be useful to the learner, although they cannot 
be a sure guide, on account of the numerous exceptions. 

1. The word governed stands before the word that gov- 
erns it. 

2. The word agreeing is placed after the word with 
which it agrees. 



More particular rules, 

1. A verb in the infinitive is usually placed before the 
verb that governs it. 

2. A noun in the oblique case is commonly placed he* 
fore the word which governs it, but after prepositions. 

3. The finite verb commonly stands last in the clause. 

4. The adjective or participle is commonly placed after 

the substantive with which it agrees. 

13 



146 SYNTAX. 

5. The finite verb is commonly placed after its noi 
tive case, sometimes at the distance of many words. 

6. Adverbs are in genera] placed immediately b 
the words to which they belong. 

7. Connectives usually stand at the beginning « 
cdause. 



^ 



PART II. 



This Part consists of selections, taken for the most paH, from the 
est Latin authors, and arranged with a due regard to the progress 
Iready made by the student. 

In the present edition, about thirty pages have been added, con- 
Mting of Anecdotes from different authors; of Fables in Ja- 
ob's Latin Reader ; and the first book of L'homoOd's " De 
iris illustrlbus Romse," containing a brief history of the Roman 
lings. 

The references in the margin, relate to the sections and divisions 
1 Andrews and Stoddard's Latin Grammar ; and for the convenience 
f such as use the excellent Grammar of Dr. BullJons,reference 
I made simultaneously, to the same principles in that Grammar, 
'hese references to Bullions* Latin Grammar aire in juxtaposition 
rith those made to Andrews and Stoddard's Latin Grammar, and 
re indicated by the letter B. 

It is earnestly recommended to the student, to study this Fart in 
lie most thorough and careful manner, not omitting to treasure in 
[le memory, every principle of Grammar referred to. As the ref- 
rences are designed to answer the purpose of notes in the expla- 
ation of difficult passages,^repeated reference to the same principles 
eemed unavoidable. 

If this Part is properly studied and reviewed, it is believed the 
tndent will find the transition from this book to Nepos, neither 
npracticable nor very difficult. 



EXERCISES IN SYNTAX. 



FOB EXPLANATION OF THE REFERENCES, SEE PRBFAGS TO 

PART II. 



1. Adjectives. Appositiofi. 

Repeat rules, § 204, 205,— B. § 97, 98,— and the general lemadu 
under each. 

Amicus cert us inre incertd, cemltur. 

Prajteritum terapus^ nunquain^ reverUturS, 

U s i t a t se res^ factle e memori4 elabuntur^. 

JVIlthridatem in timdre ac fug& l^granes, Armenius rei^ 
exc^pit^.' [What is the object of excepU ?] 

Apud Heroddtum, p a t r e m IiistorisB^, sunt i n n u m e r abl- 
]es ftbCklse. 

Patria Ciceroni^ erat corissImaS. 



2. Subject Nominative and Verb, 

Repeat § 209, — B. § 101, — and the general remarks. 

PersanimS rex Darius Scythis^ bellum" i n t a li t^. 

Magna multitudo^s undique perditorum homlnum^ latr&numS- 
quei4 convenSran t^. 

Si vale 8^6, ben^ est (it is), valeo. 

Proinde ut ben^ vivituri^ diu^s vivitur, according a» om 
live9, etc. 

Quum ad e^dftum [vitse] ventuni esti^ (we have come) om- 
nes in tequo sumus^^. 

Dum pluiti9 interns. Ter buccinavit^. 

1 & 66. B. & 13.3. " $ 229. B. $ 116. 

« 1 191. II. B. & 89. 2. " $ 179. B. § 83. 7. 

8&161. B. «72. 1. "$69.2. B. & 13. 2. [I 

4 i 90. B. $ 17. " 4 198. R. 2.p. 159. B. & 93. 9. cAfc 

» \ 145. IV. B. § 44. III. " & 145. V. kI 44. IV. 

• 4211. B. &106. »«&209. R. 1. B. $ 101. 06t. 1. 
»J222. B. $111, and 0&#. 1.3d. " A 184. 2. and $ 209. R 3 (2.), R 

• 1 124. B. $ 25. 1, 2. J 85. 3. and J 101. 06». 3. 



• $211. B.J 106. w$191. II. 6.^89.2: 

105224. B. } 112. Sp. R IV. »» J 209. R. 3 (1.)'. B.$101. Oft».l 
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3. Predicate Nominative: 

Repeat § 210, — B. § 103, — and^the general remarks. 

M.1 Brutiis per se^ homo magnus evaserat^. 
Qiii^ (those who) erant cum Aristotfile Peripatetici dicti 
sunt^. 

Servius Tullius magno consensu^ rex est declaratus. 

Mercurius Jovis^ n u n t i u s perhib^tur. 

Aristseus inventor olei esse dicitur. 

Iropudentia est dedScus^, modestia est ornamentum. 



4. Genitive after Nouns. 

Repeat § 211, — B. § 106, — and the general remarks. 

Gustos^ virtCitum omnium verecundia est 
Yultos sermo quidam^^ tacitus mentis est 
Omnium rerum principia parva^^ sunt 
Vita ihortuorum inmemoria vivorum positaest 



5. § 211. Rem. 6.— B. § 106. Rule VII. 

Tarquinius fratrem habuit Aruntem^^, mitis ingenii ju- 
v6nemi2. 

Volusenus erat tribiinusi3 militum, viri2 et^^ consilii mag- 
ni eti4 virtotis. 

Tu-nei5 triumi6 liter arum meritup^res? ftir!i7 

Hamilcar in Hispaniam^s duxit fihum Hannibalemi^ an no- 
rum novem. 

Classem septuaginta^^ navium^ Athenienses MiltiiLdi^^ 
ded^runt^. 

1 & 328. M., JferctM. i3 $ 204. B. $ 97. 

t & 133 and 208. B. $ 28 and i3 $ 210. B. $ 103. 

0&S.3. l8t. i«$278.R.7. B. $ 14d. Ofo. i. 



8 & 146. V. B. ^ 44. IV. w $ 198. R. 2. p. 159. B. $ 93. 9. 
. 4 $ 206 (4). B. \ ^. Obg. 1. 4th. Obs. 2. 

» J 145. W. B. $ 44. in. i« « 118. B. $ 24. 3. 

• 1 247. B. & 129. " 4 240. B. $ 117. Rule. 

7 & 85. JiMUer. B. $ 15. 12. w A 235 (2.). B. $ 136. R. L. 

■ §6a B. $13.3. w §117.1. B. $24. 1. 

» $ 75. Exc. 1. B. & 14. 15. » & 83. 2. B. $ 12. Rule 1. 

10 1 138: 5. B. $37. 1. ft $ 223. B. $ 112. 
u 1 210. R. 1. B. $ 103. OBi. 2. 

13* 
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6. Genitive after Partitives, 

Repeat § 812, — B. § 107, R. X, — and the genera] remariEB. 

Neqiie^ stultOruinB quisquam beatus est neque^ sapien* 
tiu riT-i non beatus. 

Multie istdrum arbdrum mek manu^ sunt satae.^ 

Alexander maguiis^ cum nuUo hostium unquam congrat- 
Bus est^, qucin^ non vic€rit8. 

Galloruin omnium fbrtissimi sunt Belgse. 

§ 212. Rem. 3.— B. § 106. R. VIII. 

QuM^ c o n s i li i capies ? Est multum m a 1 i in exempla 
Quum tantum repentini periculi accidisset^o. 
Est multum b o n i in amiciti^, multum m a 1 i in discordi&. 



7. Genitive after Adjectives, 

Repeat § 213, — B. § 107. R. IX, — and the general remarks. 

Gnecillii^ sunt contentionis cupidi6resi2, qu^ veri- 
t d t i s. 

Greecarum literarum^3 Cato perstudiosus fuit in senec- 
tute. 

Conon erat prudens rei militaris. 

Romanii4 semper appetentes g 1 o r i ce fuerunt 

Vitu sine amicis insididrum^^ et nietds ]dena est 

Grrccin'** semper eloquentise princeps esse voluitl6. 

Quis ^7 famulus amantior do mini qu^^caips? 

8. Genitive after Verbs, 

Repeat § 214, 215,— B. § 122 R., B. § 113. R. XVIII. Exc. H. 
Scxtilius m a g n i 18 ajstimabat pecuniam leglbus^^ partaiz^. 



1 ^ 190. B. vS 93. [6. " ^ 100 3. B. « 6. 2. 3. 

• \ 203. R. 7. Note 1. B. $ 98. OU. !« $ 124 B. $ id. 1. 

3 I 247. B. s^ 129. " \ 279. 10. B. ^ 151. T. 

4 ^ 145. 4. aero. B. $ 44. III. '* J 279. B. ^ 161. 2. Rule I. 
^ 125. 5.. B. $26. " «. 96. list. B. § 18. 21. list, 

161. con^edior. B. $ 72 1. >« { 178. 1. B. $ 83. 4. 

286 and 229. B. $ 99 and 116. " ^ 137. b. ^ 34. 

260. 1. viTUXi. B. 42. 1st. Obs. 2. is ^ 214. 4. ft. $ 122. Rule XVIIL 

229. B. ^S 116. 19 J 247. B. $ 129. 

145. V. and 260.1. B.$4kIV. ^ pww. 




EXERCISES IN SYNTAX. 181 

Nufla vifii aur^ et argenti pluris3 quhm virtus lestimaiida 

Ag6re^ considerate pluris est qu^ cogit&re^ prudentir. 

Yendo meum frum^itum non pluris qu£n oetto.^ 

Sapientiam7 nunquam sui pcenitet 

Me"^ civitatis^ m o r u m piget tiedetque. 

Mis^ret te^ aliorum, tui nee mis^ret, nee pudet 

§ 216, 217^B. § 108, Rule XIV.— B. § 122. Rule XXVH. 

SomnoS animus memlnit prseteritorum^, prcesentia^ 
cemit, ^tora^ prse^jfdet 

Cicfero Verrem^o avaritisB nimiae coarguit 
Milti&des accus&tua est proditionis. ^ 

Themistodes aibsens proditidnis est damnatusU. 
Senatus nee liberavit ejus culpsB Regem^o^ neque aiguk* 

§ 218, 219.— B. § 122. R. XXVII.— B. § 118 Exc. I. 

Csecina milrtes tempdris ac necessitatis monet 
Interest omnium rect^ fac^re. 



Genitive after Adverbs, 

§ 212. Rem. 4.— B. § 135. 3. 

CSmon hab^bat satis eloquentise. 

Satis h o u ru m, satisque y i t 8b erat, (here was^ etc 

Armdrumis adf&tim cap tor um^^ Cartbagtnei^. 



EXERCISE FOR WRITING. 

Rules, § § 204, 205, 209, 210.— B. § § 97. 98. 101. 

Time flies.« The clouds* fly. Birdsc fly. The enemy' has 
fled. The dove8« will have fled. The clouds are lagtuf The 
enemy is conquered.^ The brave soldiers conquered. The 
king will cQoiqiuer. The brave Romans^ conquered. Marius, 

1 $ 86. B. « 15. 12. < « 162. 16. B. 6 79. 9. [LVIL 

• $ 211. B. $ 106. • $ 269. large type. B. § 144. Rale 
« J214. 4. B. J 122. Rule XX VIII. « $ 256. B. $ 120. Rule XXIV. 

7 The a(!tu8atiTe alter the verbs pdbnitet, tsdet, etc., may be translated 
18 a nominative, and the genitive as an acctisative. 

• $ 253. B. $ 131. R. XL. « & 96, B, $ 18, 22, 

• $ 205. R. 7. B. $ 98. Obs. 5. " capio, (Part.). TEta 
19 $ 229. R. 1. B. i 122. Rul^, m $254, B, « 130. Role XXXVI. 
u $ 145. IV, B. $ 44 m. 



162 EXERCISES IN SYNTAX. 

the consuLt Twoy cities,* Carthage^ and Numantia. The sa- 
dred'^ mountain^ is beyond (trans) the river'' AnioP (Ani^em^ 
Elzperience? is the besf master.* 

'fugio. ^nubes. 'avis, ^hofltis. *columba. /alius, fvinca 
*Roinani. * consul. >duo. * urbs. > Carthago, msacer. »mons. 
flumen. '' Anien, -enis. « experientia. *" bonus (optimos). 'ma- 
gister. , 

Rules, § § 211, 211.*Rem. 6, 212. Rem. 1 and 2.~B. § § 106.10(i, 
R. VII. 

The power« of nature.* The life of men. The nation^^ of all 
the Gauls.^^ Servilius, a man« of ardent/ temperaments: A 
man of great wisdomA and virtue. The wisest* of the Romans. 
No oife> of the Qauls. A king, the most powerful* of alL^ The 
most renowned*" of the orators." 

■vis. *natQra. cnatio. ^ Galli, -orum. "vir. /fervidus. ^an- 
imus. § 211. Rem. 6. * consilium. • sapiens. § 212. Rem. 2. 
inemo. ^potens. 'omnis. "»prDBstans. *» orator. 



Rules, § § 213, 214, 217.— B. § 107. R. IX. § § 122. 113. R. XVIII. 
Ex. II. 

Concerned** (^vith respect to) the future.* Germany^ was 
fruitful*^ in flocks. Devoii« of reason/. I esteem^ you much.* 
I (Ace.) pity* you (Gen.). You pity me. He was accusediof 
treason. 

. aanxius. ^futarus. ^Germania. 'fecundus. *expers. /ra- 
tio. rsBstlmo. ^magnus (magni). 'misSret. •^accaso. 



Dative after Adjectives, 

Repeat § 222, — B. § 111, — and general remarks. 

Omnis voluptas^ honestati contraria est 
Atticusnon fortanae, sed^ ho minibus solebat^ esse am- 
icus^. 

Omni 86 1 a t i mors est conrniOnis^. 

Canis siniilis 1 u p o est 

Romalus multitudini^ gratior fuit qu^m patriboB. 

» $ 62. B. $ 13. 2. < $ 206. B. $ 98. 

»J278, B. $149- »$210.R. 1. B. $ 103. Ote, 2. 

•il4S.R.2. B.$78, •i&B.X B.$13.2. 
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Dative after Verbs, 

Repeat § § 223, 224, 225.— B. § 112. R. IV. and R. V,— and re» 
narks. 

Mundus d e o^ paret et huic (him) obediunt mariaS temeque. 

Remedial m orb is et vulneribus^ eligimus. 

CiBsar imp^rat frumentum e x e r c i t u i^. 

Natura animallbus varia tegumental tribuit 

Homini soli^ avaritia et ambitio data est 

Irasci amicis non tem^r^ soleo^. 

Probus [homo] invidet n e m i n L 

Hannibal Antidcho persuasit ut cum exercitlbus^ in Ita« 

liamio proficiscerSturii. 

Pelopidas omnibus periculis adfuit • 

Rbenus ubi oce&no appropinquate, in plures partes dif- 
fluitis. 

Hannibal magnum terr&rem injScit exer c itui Roman&rum. 



Dative of the Possessor. 

Repeat § 226,— B. § 112. R. II.— Render the dative like a nomi 
native, and the verb sum by to have. 

Sunt m i h i carmina, / have verses. 
Est h o m 1 u i similitudo cum Deo. 
Haud 1 1 b i vultus^ est mortahs. 

Bives^ est (he is) c u i^^ tanta possessio est, ut nihil optetl* 
amplius. 



T\do Datives after sum and some other verbs. 

§ 227. See Rem. 3 — B. $ 114. 

Nimiafiducia calamitati solet esse ho minibus., 
Vitis arborlbus decdri est 

1 $ 53. B. & 10. Ezc. 7. DeuB de- 9 a ^\, b. & 136. R. XLIX. 

clined. io \ 235. 2. B. $ 136. R. L. 

66. B. & IS. 3. 11 I <n3. 2. and $ 161, B. 6 146 R. 
?29. R I. B. \ 123. LVIII. Ohs. 5. 3d. and & 712. 

76 and 66. B. « 14. is $ 196. 2. B. « 80. 5. 

87. B. « 16. 13 k 196. 13. B $ 80. 6. dia 

46. B. }10. 14$ 112. B.$22.5. 

107. B. & 20. 4. "J 206. 4. B. & 99. Obt. 1. 4th. 

14S. R. 2. B. $ 78. 18 $ 209. R. 2. (1.) B. $ 101. Obt. 1 
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PftusaniaBi venit Attlcis, auxilio. 

CflBsar quinque^ cohoites castris', pr»8idio reMnquit 



Participles in dus with the Dative, 

§ 225. 3.— B. §^ 126. R. XXXIII. Obs. 3, or § 147. R. LXI. Ren- 
der the dative like a nominative and the verb by must or ought. 

Lingiiee^ moderandum est^ mihL 
Vivenduiij est^ mihi rect^ 
Vincendum aut moriendum estA vo1n8« 

§ 228.— B. § 135. R. XJLVU. 

Summum^ bonum (the chief good) a 6t)Oi<n0 fl DB tim & tu r, coo- 
Tenienter? natures vhr^gre. 
lifilofiYobvi^ Clodio 
£sto ben^ mihi, ben^ vobis, beii^ omnibus nobi& 



Accusative. 

Repeat § § 229—231, 235.— B. § 116, § 124. 

Milti&des AthSnas totamque^ Greeciam liber&viL 
Quia musicam docuit Epaminondam ^ 
Non te celavi sermonem AmpiL 
Achsei quoque^ auxilia^^ regem or&bant 
Nunquam divitias deos rogavi. 
Cato Valerium Flaccum habuit coll^gam^^; 
Summum concilium majoresnostri appeUlsun^ sen^ 
atum. 

§ § 236, §37,— B. § 131. XL. § 132,— and the general remarks. 

Appius cfficus^ mult OS annos fuit 
Pericles quadraginta annos prsBfuit AthSnisH 
Ar&bes gladios ha&bant tenues, long<OB quaternai^ cu« 
bitaie. 

41. B.$ 9. Greek nouns. »&279.3. B. ^61. R. VI. Ex. S. 

118. B.$24, 1.4. 10 J 279. la B.<J 16i.R, 17, 



97. B. § 18. 24. "J 42. 1. B. $ 9. 1. 

228. R. 2. B. $ 112. R. V. »« $ 162. 7. B. $79. 1, let. H 

162. 15. and 5 209. R. 3. (3.) " J 210. R. 1. B. } 103. R. V. Ofr*. 



\, & 79. 9. and J 147. R. LXI. »* $ 224. B. $ 112. R IV. 
126. 4. B. § &. 2. »» J 119. III. B. $ 24. 3. 

192. n. 2. B. J 89. II. 2. " } 99. list B. } 18. 23 

, 198. R. 2. p. 159. B. H5LR. 
1. Ex. 1. ^ m. ^c 
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Campus MarSlliicmi abest ab^ oppfdo Atheniensiam cirdtterS 
millia^ passuum decern. 

Pompeius Sardinian! cum classe venit 

Lacedsemonii Pausaniam cum classed Cyprum atque Hel- 
lespontum mis^runt. 



§ 239.— B. § 145. R. LVIII. 

Omnibus probis^ expfidit (it is important) rempublicam 
esse salvam. • 

Auctores dicuut He 16 nam esse causam^ Trojani bellL 
Miror tuum fratrem non scrib&re. 



EXERCISE FOR WRITING. 

The body* is returned* to tbe earth. I will give sorrow^ to 
the winds^. Your* letter/ was acceptablefi^ to me. You obey* 
the king. The orations' of Cicero pleased me. Cicero wi'oteA 
letters to Atticus. I will reply^ to the letters. He excelled*" alL 
Death threatens** all. The shade® hurtsP the corn?. The- Hon r 
has* great strength'. The Romans had (est) battles" with« the 
Carthaginians (Abl.). 

*» corpus. * reddo. « tristitia. <* ventus. • tuua. / epistola. 
« gratus. * pareo. « oratio. i placeo. * scribo. ' respondeo. 
'"antecello. " impendeo. "umbra. J' noceo. « frux (PL). "^ leo. 
* est. § 2%. — B. § 112. Sp. R. II. ' vis. «* proelium. • cum. 

Givo« me (Dat] the book*. I teach you music<?. I ask<^ this 
(hocj kindness^ or you (Ace). Catiline/ taught the youths eviU 
deeas*. Avarice> makes^ men blind^. Cato called*" Siciljr** the 
ntirse® of the Roman peopled. The philosopher? proves^ (that) 
the sun is great I know* (that) the course' of life is short". 
We know (that) the sun is the lights of the world"^. Tlie'Stoics* 
■ayj' that wise men are the happiest. 

•do. * liber. << mastca. ** rogo. •beneficium. /Catillna. 
f^ juventus. * malus. * fkclnns. > avaritia. * reddo. ' csbcus. 



i«204, B.$97.p.l8. < §118.6. B.%U,Ohs,b 

» } 248. R. 1. B. $ 136. R. LU. » { 249. III. B. 

06a. 7. e S 223. B. $ 112. 

» 5 236. R. 6. B. 7 \ 210. B. { 103. 
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"■ nuncClpo. *■ Sicilia. « nutrii. v plebs. « philosophus. ' probo. 
'scio. (corsas. «breyi8. •lux. ««manda8. *StoIci. vdico. 



Ablative. 

Repeat § § 241, 243— 246.— B. § 136. R.XLIX. § 121. R. XXVL 
§ 119. 

NatQra homlnis a reltquis^ animantibus dlfiert?. 

Omnium rerum^ magnamm a diis immortalibus prin- 
cipia^ ducuntur* 

Excellentium^ chrium virtus imitatiOne digna^ est 

Magna Helotarum multitQdo servorum manure fungltur. 

Numidae? pleri!toque lacteet ferina carne vesceban- 
turS. 

Utrtur fraude,et abutltur libri^. 
Nobis^o opus es|| magistratibus. Est brevitate 
opus. 
Archiasnatusest loco nobllL Ooateii deft. 



Repeat §§ 247, 249 and I. II. § 250 and (I). (2). § 251.— B. § 
129. § 128. XXXIV. § 125. 

Corntbus tauri^, apri^^ dentibus, morsu leones se 
tutanturi3. 

Antonius patriaei^, igni ferroque minitatur. 

Deus bonis omnibus explevit mundum^s. 

Munerlbus deorumi^ sumus instructi et ornatL 

Epaminondie^? nemo Thebanus par^^ fuit eloquentilu 

Antonius, pedibus ffiger, proeliois adesse nequibat^^. 

Duces Galiorum consuetudine castra^ munire instita 
unt 

Democritus dicltur o c il 1 i s se priv^sse. . 

L.2A Brutus civitatem dominatu regie liberavit 

■ ' ■ ■ 

1 § 205. R. 17. B. $ 98. Oht. 9 »3 § 166. B. $ 73. 

8 S 196. 13. B. $ 80. 6. dis. " J 223. 2. B. $ 112. R V. 

3&2I]. B. $106. »$229.R. 1. B. ^ 125. R. XXXL 

4 $ 46. B. $ 10. and Ohs. 1. 

» 1 130. B. $ 27. 4. " 6 53. Deiw dec. B. { 10. p. 17. 

• 5 210. R. 1. B. $ 103. OU. 2. Deus dec. 

7 & 279. 2. B. 6 152. Directions. i7 ^ 222. R. 1. B. $ 111. OU, l.eto. 

8 J 174. B. & 75. w J 224. B. 6 112. R. IV. 
» $ 48. B. $ 10. Rule 1. " 5 182. 3. (2d paragraph.) B. ( 83b 
" 226. B. J 111. p. 173. Queo and neftieo. 



10 

11 



240. B. 5 117. R XXI. »$97. B. $ 18. 24. 

IS $ 209. B. $ 10}. P i 328. L. LuauM, 
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Ablative of Time, Place, Absolute, etc. 
Repeat § § 253— 255.~B. § § 130, 131. 

Nemo, his (these) annis viginti^, reipubllcee fliit hostis, 
qui^ non bellum eddem tempdre mihi^ quoque indix6rit<. 

Alexander magnus Baby lone morbo^ consumptus est 

Ut (as) Romie6 consales, sic Carthagine quotannis bim^ 
reges creabantur. 

LhSrseS Macedonia allatse sunt^. Legati Samo ven6- 
nint. 

§ § 256, 257.— B. § 120. § 146. R. LX. 

£ 1 e p h a n t oio belluarumii nulla prudentior est 

Nihil est laudabilius placabilitate atque clementilu 

Aruns Tarquinius et TuUia junguntiir nuptiis^, m%is non 

prohibente Servio, qukm approbante. 
Crastinodie^, orient e sole redite in pugnam. 
Queerituri4, utri!un inundus, terr& stante, circuineat, an 

mundo stante, terra vertatur. 
Regibus exactis consoles creati sunt 

Infinitive Mode. 

Repeat § § 269— 272,-~B. § 144. R. LVII and R. LVI. § 145. 
R. LVIII. — and general remarks. 

Ferre laborem consuetudo docet Errare est humanum^. 

Csesar matarat ab urbe proficisci. 

Amicos neque anuis^ cogSre, neque auro par are queas. 

Spero amicitiam non egere testibus^^. 

Sentimus cal^re ignem et nivem esse albain. 

Subjunctive Mode, 

Repeat § 262, — B. § 140 — and remarks. 
Legomi^ onines servi sumus ut lib^i esse poBSimus. 

1 4 118. B. « 24. 1. Oht. 4. >o $ 99. B. $ 18. 2S. 

a J 206. B. $ 99. " § 212. B. $ 107. R. X. 

• i 224. B.i 112. Sp. R. IV. w \ 95. and 96.2d para, lilt B. $ 18. 
4 & 264. 7. B. $ 141. Sp. R. 1. and II. and 21. list 

Obs. 1. " $ 253. B. & 131. R. XL. 

» « 247. B. $ 129. »« S 184. B. J 86. 1. 

• 1 221.. B. 4 130. R. XXXVI. » \ 205. R. 8. B. $^98. OJn, 7. 

r X 119. ra. B. $ 24. 3. >• \ 250. R. 1. (2.) B. $ 121. RJLXV 

• « 97. list B. $ 18. 24. Ust " ^ sn. B. % 106. 

'^ 14 
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Rom&Di ab aratro abdux^runt Cincinnatum ut dictftt 
esset 

Qiiamdbrcm placuit Cocs^s ut ad Ariovistum legates ml 
t^ret. 

Quid obstat, qu6 minus deus sit beatus? 

Epaminondas non recusavit, qu6 minua legis poBnam sal 
i r e t3. 

Vercor n e consolatio nulla p o s s i t repeiirL 



Cum mth the Subjufictive. 

Repeat § 263. 5. and Rem. 2.— B. § 140. Ohs, 4. 

NoTn.. Quum or ciim can be rendered by although^ tine9^ ete.^ 
when it denotes connection of thought. 

Quum belM fbgitivdrum tota Italia ard^ret, C. Norb&- 
nus in sununo otio fuit 

Ceres frumenta inv6nit ciim antea homines glandtbufl^ ves- 
cerentur. 

Cum in Narration. 

§ 263. 5. Rem. 2.— B. § 140. Obs. 4. 

Ccesar, quum Pompeium apud Pharsalum Ticisset^ in 
Asiam traj^it.* 

Atticus, quum septem et septuaginta annos campLkaBe^f 
nactus est7 morbum. 

Fuit tempuS) quum rursfi col^rent homines neque ur- 
bcm habdrent 

Repeat § 264. 1. 5 and 6.— B. § 141. Sp. R. II. Obs. 2. 4th. 

Note. Qut with- the -fiubjunctive, when purpose is denoted, may 
be translated like the infinitive. 

Caesar equitatum omnem prsemittit, qui rideant qnas in 
partes* hostes iter facianti<>. 
Homines missi sunt qui consulSrent ApoIliDeiik 
Viros bonos miserunt, qui rem explorarent. 

* Will you analyze this sentence 7 

1 § 210. B. & 103. • $ 162. 7. B. $ m I. Ist 

» $229.2. B.Ml^Sp.R.V. ^ nandtcar. 

3&182. B. « 83. 3. p. 173. 8 & 229. B. « 116.1UXX. 

*4247. B.J129. » $ 235. (20- flL & 136. R. L. 

>$215. B. $ 121. R. XXVI. 10^265. B: $ 140. O69. 1. 6Cli. 
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Quantum^ pecnnuB^ quseque (each) ci^tas daret^, ArisHdes 
delectus est, 'qui constitu^reL* 

§ 264. 6. 7.— B. § 141. Sp. R. I. 

Sunt (there are those) qiui c ense an t unjianimumet corpus 
occidSre. ^ 

Nihil est quod tarn mis^ros^ faciat, qu^ (as) im- 
pittas et seeluSk 

§ § 265, 266. 1, 2.— B. § 140. Sp. R. VI. Obs. 7. 

hicertum est quo te loco^ mors expectet^ 

Cato mirari se^ ai^bat, qu6d non rid^ret hamspez^ li»* 

nin>icem quum vidisset 

Bex imperavit ut (those things), quae hello opus essent, pa- 

rarentur. 

GerundSy etc. 

Repeat § 275. Ill, — B. § 147, — and remarks. 

Sapientia ars v i v e n di ben^ putanda est 
Epaminondas studiosus audi en di fuit 
Demosthenes Platonis studidsus audiendi fuit. 
Quisesttam scribendo implger, qu^m ego ? 
Non omnis materia est idonea eliciendis ignlbus. 
Non s61um ad disce ndum propensi sumus venlun etiam ad 
docendum. 
Homlnis mens discendo alitur et cogitaudo. 



EXERCISE FOR WRITING. 

Gymseus was beaten^ with rods.* I burnc with anger.'^ Pyr- 
rhuR, struck (ictus) with a stone,« died (interiitl He struck/ him 
vnth the swords. NeptuneA struck the earth with his trident* 
The sweats flows* in streams.^ The ship'" was drivenw by tlie 
winds.0 He fills? the ship with gold.? I am rich'" in lands,® and 
ri<5h in flocks.^ 

« casdo (csesus est, Ferf. Pass.). * vir^a. <: ardeo. *'ira. 'lapis, 
rpercutio. ^^gladius. * Neptanus, *tridens. i sudor. * fluo. 

* Which is the lesding clause in this compound sentence 7 

1 & 2«9. B. $ 116. < $ 205. R. 7. B. & 106. R. VIH. 

«J«2.R3. B.M06.RVIII. »S254.R.3. B. $ 136. R. LI. 
265. B. $ 140. 06». 1. 6th. « $ 239. B. $ 145. R. LVIH. 



M) FABLES. 

I riTiu. * DATia. • jacto. • rentiu. ' compleo. f monim. * 
wen., ' ftger. * pecnj. 

Isomtea aoUl'' one oration for twenty^ ta]ents.<^ The victor 
cost' much blood./ Arisddes w^s banLshedf from his country 
He Is mistaken,' in my opinion. > Who^ is more prudent' tlu 
Deiotanis 'f^ No one'* was more circumspect^ than he (AbL 
The laws/' of Lyciirgus train'/ youth'* in hunting* and in run 
nin^.' The art of livin<?. Ttie hope** of conquering^. Ha 
said tiiat he would >\TiteM' to me. The senate' orderedy thai 
the \iooka' should be iuspected,<><^ 

* vendo. ^ Tiginti. « talentam. 'victoria, 'sto. /sanguis, 
-Inis. t czpelio. * patria. * erro. J lententia. f qois. ' pni- 
dens (Comp.). "* DeioUnu. "nemo. * integer (Comp.). 'lez^ 
legis. f erudio. ■' javentns. ' renor (Ger.). < corro. " spei. 
* Tinco. *• scribe. * sen&tos. * impSro. * liber. *■ inspire. 
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1. The Fox and the Lion, 

Vul|>eH, qu&D nunquam leonem TidSrat, quum ei^ fbrt& occur- 
risset^, ita est perterrfta^, ut psene nioret6tw4 fbrmidine'. £un- 
dem conspicatn^ it^nim, timuit quidem, sed ne<]uaquam, ut 
ontea. Tertid illi? (him) obvijun Acta, ausa est^ etiam propiilks 
accedere, eum-que aUOquL 

2. The Peasant and the Snake. 

Agricdla anguem rep&it, frigOre peme extioetum. Miseri- 
cordial motus, eum fbvit unu et subter alas recondldit. Moz 
anguis recreatus Tires rec^pit, et agriodlifii, pro beneficio^ letiJe 
vulnus inflixit. 

d3. The Hawk and the Doves. 
Columbes milvii metu^ acci[tftrem9 rogav^nint, at eas defen- 

M52*. B.&112.R.IV. [4 •5J74. B. $ 146, R. LIX. Rem, 

■ i«J3.5. B. ^ MO. R. LIV. Obt. » } 828. B. $ 135. R. XLVll. 

atsao.l B.«162. 8 & 142. II. R. 2. B. $ 78. 1. 

« I SG2. R. I. 13. ^ 140, Obt, T. Ist • $ 231. and R. 3. K 6 1231 
• { 2ftn. B $ 129. 
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dSret^. Die annuit At in columbare receptus, udo die3 maj6- 
rem stragem edldit, qu4m milvius longo tempdre^ potuisset 
ed6re. 

4. The Hawks and the Doves, 

Accipitres quondam acenlmd inter se belligerabantur. Hoa 
(them) columte in gratiam reducSre^ conatse^ effec^runt, ut illi 
pacem inter se &c6rent^. Qua^ firmat^ accipitres vim suam^ 
m ipsas columbas convert^runt 

5. The Lion. 

Societatem junx^runt^ leo, juvenca, capra, ovis. Preedi* 
autem, quam^ cep^rant, in quatuctr partes seqa&les diiis&^, leo, 
Primai<>, ait^, mea est ; deb&tur enim haec prsestantisdi^ meee. 
Tollam et secundam, quam meretur robur meum. Tertiam 
vindlcat sibi egregius labor mens. Quartam qui sibi^^ arrogare 
volu^rit, is sciat^^ geH habiturum me inimicum sibi^^. Quid^O 
fiicfirentifi irabecilles bestite, aut'quse sibi^^ leonem infestam ha- 
bere vellet ?A6 

6. The Kid and the Wolf. 

Hoedus, stans in tecto^? domi!ks, lupous pnotereunti^d maledizit 
Cui^ lupus, Non tu, inquit, sed tectum mihi^s maledixit 

7. The Goat and the Wolf. 

Lupus capram in dXxk rupe stantem conspicatus^, cur non« 
inquit^i, relmquis nuda ilia et sterilia loca^, et hue descendis in 
berbidos campos^?, qui tibi^ Isetum pabulum ofl^runt ? Cui re- 
spondit capra, Mihi^ non est in animo dulcia^ tutis^ pneponfire. 

1 & 273. 2. B. $ 145. R. LVIII. " $ 267. R. 2. B. $ 46. 1. 1. 

Ob9. 5. 3d. J* $ 239. B. $ 145. R. LVIU. 

• & 263. B. « 131. [2. J» $ 222. B. J 111. R. XVI. 

8 1 271. B. 4 144. R. LVII. Obs. '« J 265. B. J 140. Obs. 1. 5tlu 

4 1 161. B. J 72. '-^ " J 285. (2^ B. $ 136. R. L. 
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• 4 267. B. 4l46. R.LX. i* J 182. B. & 88. 3. p. 175. 
T « 208. B. J 30. Ob8. 3. « J 274. B. $ 146. R. LIX. 
8 « 209. R. 12. B. $ 102. R. 1. « $ 183. 1. 6. B. $ 84. 1. 

8 & 229. B. 5 116. « S 92. 1. 2. B. $ 18. 1. 2. 

a8«323. I. B. M«>. I. 83J224. B. } 112*Sp. R. IV. 

11 « 183. 4. B. 4 84.6. 24 4 226. B. 4 112. Sp. R. II. 

M 4 223. B. 4 112 85 4 206. R. 7. (2.) B. 4 98. Oba. & 
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8. The Fox and the Lioness. 

Vulpes lemum^ cxprobrabat, qu6d nonnrsi unum catiiluro 
par^rets. Huic dicitiir respondisse, Unum, sed leonem. 



9. The Enemies, 

In dulem navi vehebantur duo, qui inter se capitalia odia 
exercel)ant3. 

Uniis eorum^ in prorsL, alter in puppi residebat Ort4 tein- 
pestate^ ingeuti, quum omnes de vita desperarent^, intemdgat 
18, qui in puppi sedebat^, gubematorem, utram partem^ navis 
prii!i6 submersum ii-i existimaret^. Cui gubemator, Proram'^, 
respondit Turn ille^, jam mors mihi^o non molesta est, quum 
inimici mei mortem adspecturus sim^^. 



10. The Fawn and the Stag. 

ninnuleus quondam patrem suum his verbis^ ihterrog^isse^ 
dicitur : 

Mii4 j)ater^5j quum mult6 sis major canibus^c et tam ardua 
comua habeas, quibus^ a te vim propulsare possis, qui fit ut 
canes tantopfire metuas ?17 

Ibi cervus ridens, mi nate, inquit, vera memdras; mihi tamen. 
nescio quo pacto^, semper accidit, ut audita canum voce^, in 
fugam statim convertari^. 



11. The Woman and her Maids, 

Mulier vidua, qute texendo^^ vitam sustent&bat, solebat anciUas 
suas^d de nocte excitare ad opus, quum primum (as soon as) gal- 
lic cantum audivisset 

At illsD, diutm*no laborers fetigatse, statuerunt gallum interfU 

1 § 223. R. 2. B. $ 112. R. V. » } 260. II. R.7. (2.) B. $ 79. 8. 
« J 266. 3. pario. B. $ 141. R. VI. « S 247. B. $ 129. 

Obs. 7. " J 162. 7. B. $ 79. 1. Ist. 

3 & 145. II. B. J 44. IT. " $ 139. (6th line J B. $ 30. 06fc 2. 

4 } 212. B. ^ 107. R. X. » J 240. B. $ 117. [XXIV. 
* 4 257. B. S 146. R. LX. »« J 256. large type. B. § ISO. B. 
e 4 263. 6. B. $ 140. R. LIV. " J 262. R. 3. B. $ 140 R. LI V. 

f $ 239. B. $ 145. R. LVIII. " A 275. III. R, 4. B. $ 147. LXt 

8 4 265. BA 140. Ob8. 1. 5th. Obs. 5. 

9i209.R.4. B. & 101. 0&«. 4. »9 } 208. B.$30.O6».3. 

■0 $ 222. B. 4 111. R. XVI. «> $ 211. B. J 106. 



FABLES. 168 

c€re. Quoi facto, deteriore conditioned, qu^m priiis esse cob- 
p6nint 

Nam domlna de hoi4 noctis incerta, nunc famtdas soep^ jam 
primal nocte excitabat 

12. Tlie Ass and the Horse, 

Astnus equum beatum prsedicabat, qui tarn copios^ pascerfi- 
tur^, quum sibi^ post molestissimos labores ne palec quidem 
satis praBberentm-^.* Foit^ autem bello^ exorto, equus in prcB- 
lium agitur, et circumventus ab hostibus, post incredibiles labo- 
res tandem, multis vulnerlbus confossus, coUabltur.* Hsec omnia 
aslnus coiispicatus^, O me^ stolidum, inquit, qui beatitudlnem 
ex presentis temporis fbrtuna^ aestimavSrim !4 



13. The Horse and the Ass, 

Aslnus onustus sarclnis^o equum rogavit, ut allqud parte^^ 
on^ris se levaret^s^ si se vivum videre vellet* Sea ille aslni 
preces repudiavit. Paul6 post igltur asinus labored consumptus 
in via coiTuit et efHavit anlmam. Tum agitator omues sarcinas 
quasi3 aslims poilav^rat, atque insuper etiam pellem asinoi'* de- 
tractam, in equum imposuit Ibi ille serd priorem superbiam 
deplorans ; O me^ miserum, inquit, qui parvidum onus in me 
recip^re noluerim^, quum nunc cogar tantas sarcinas ieiTe, un^ 
cum pelle comitis mei cujus^^ preces^s tarn superb^ contemp- 
sfirauL 

14. The Oxen, 

In eodem prato pascebantur^^ tres boves in maxima concordi^ 
et sic ab onmi ferarum incursione tuti ei*aiit. Sed dissidio inter 
iUos ortoi, siiigiiliis a feris^^ petiti et laniati sunt 

* What is the leading clause in this compound sentence 7 $ 203. 3. 
What ite leading subject 1 Its leading verb ? $ 203. 3: 

» & 257. B. § 146. R. LX. " § 251. B. $125. 

« S 245. in. B. J. 129. " I 273. 2. B. $ 145. R. LVIIl. 

3 5 205. Jl. 17. B. i 98. Oh». 9. Oha. 5. 3d. 

* $ 2e4. 8. B. $ 141. Sp. R. III. » $206. B. $ 99. 

» J 223. B. $ 112. 14 § 242 and "^24. R. 2. B. 6 112. Sp. 
» 1 263. 5. B. $ 140. LIV. Ohs, 4. R. IV. Oba. 3. 

^$161. B. $72. 1. i*$211. B.$106. 

« $238.2. B.$117.R.XXI.(small le J 94 (see list). B. { 18. 12. 

type). »7 A 145. II. B. $ 45. II. 

* i 247. B. $ 129. »8 $ 119. III. B. $ 24. 3. and HI. 
w $250. R. 1.(1.) B. $125. « $ 248. ^. 
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15. The Raven and the Fox, 

Oorvus nliciinde caseum ropu^rat, et cum illo in altam arbd* 
rem subvolarut Vuli)ecQlai, ilium caseum appStens, corvum 
blandis verbis^ adoritur ; quumque primCUn fbrmam ejus3 pen- 
narumque iiit6i*em laucUsset, jk)!, in(]uit, te^ avium regem^ esse 
dict^rem^, si cantus pu1clu*itudiui tiite res]K>nderet^. 

Turn ille, laudlbus^ vulpis inflatus, etiam cantu^ se^ valere^ 
demonstrare voluit Ita vei-d e rostro aperto caseus delapsus est, 
quem vulpes arreptumS devoraviL 

Heec fabula docet, viuuidas^ esse adyjotorum voces^, qui 
blanditiis^ suis^o uobis^i iusidiaiitur. 



16. The Dog and the Wolf. 

Lupus canem videns ben^ saginatum, quanta est, inquit, fell- 
citas tua ! Tu, ut videtur, laut^ vivis, at ego fame en^cor. 

Turn canis, liceti2, inquit, mecumi3 in urbem veniasis et elL- 
dem felicitated^ fruaris. Lupus conditionem' acceplt. Dum una 
eunt, animadvertit lupus in collo canis attritos pilos. Quid hoc 
est? inquit, Nuin jugum sustines? cervix enim tua tota est 
glabra. 

Nihil est, canis respondit Sed interdiu me allT^ant, ut 
noctuis sim vigilantior ; atque haec sunt vestigia collans, quod 
cerviciis circumdSU'i solet Tum lupus, vale, inquit, amice^^i 
nihil moror felicitatem servitute emtam. 

Hsec fabula docet, lib^ris nullum commddum^ tanti^S 
quod semtutis calamitatem comi)ensare possit^. 



17. T%6 old Man and Death. 

Senex in silv& ligna cecid^rat, ii^-que sublatis doniun^ redire 
coepit Quum aliquantum vice^ progressus esset, et on^re et vii 

M 100. 1.3. B.$6.2.3. IS $133. 4. B. « 28.^40lba, 4w 

« 4 247. B. $ 129. [8. 3d. »« J 245. B. § 121. R. XXVI. 

s & 206. R. 37. (6.) B. « 28. Oba, » « 94 (see list). B. $ 18. 10. 

4 § 239. B. } 145. R. LVIII. i« $ 224. B. 1 112. Sp. R. IV. 

•$210. B.il03. 17 J 240. B.$117. VVm. 

8(261.1. B. « 14a CH;*. 3. 18 $ 214. R. 1. (1.) B. $122.R.XX. 

» S 250. B. $ 128. R. XXXIV. [6. w $ 264. 1. B. 6 141. Sp. R. U. Ote; 
» { 274. 3. p. 245. B. $ 146. Obs. 2. 2d, 

• J 274. R. 8. B. $ 146. Obs, 4. «> 6 257. B. § 146. R. LX. 
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(kfiltigfttus, ftscem ileiiosiiit, «t seciim etatU et inopie mala 
conteriipldtus, Mortem clar& voce invucavit, (]un i|«utii nb om- 
nibus his iiiuliB lilierareti. 

Tdni Atom, Beiiia jircciUis^ iiiKlilis, aulAtb iKlstjtit, et, quid 
vellet^, percuiiciatur. At seiiex, (iiieiii* jtim votoniiii' wiuriiin 
pteuit^lHit, iiiJiilB, iniguit, Mil reqtiiro, qui onus iHiUaliim ulKvel,! 
dum ego rurauB nibeo. 



18. The Wohes and the Shepherd^ 

Quum Pliili|i]m8, rex Macedonia, cun) Atheniensibua fceibis 

JnitArus eEsel''; e& coiulilioneS, ul oralores suos \\ieP tradureiit, 

Demostlifiies t>o|ialo nntravit fubOlum i\uk lis'" cnlliibiin regis 

consilium nnte ocOIoh iK)iit:ret>. 

Dixit eiiiiii, bijioxi' ijnomlnm cum pagtonbim {luctos esse''', 
sell iiiniqiLnjij in (losleriim greges esse imiJiigiiatrirosi^ si rallies 
ipeis ilcdereiitiir. Plncuisse'^ stiiltis iHtsteribus coiidiiiuiietnii, 
eed quuin lupi caulos excubiis nudatuB vidiseeiit, eoe" iui|)etu3 
&cto on mem gregein dilanilasei*. 

19. 37m VuUure and the Birds. 

Vultiir aliqunndo avicOlaa invilavii ail convJvium, quod illia 
datOniH eBset'3 die nntall stio. Qii^ qiiiim nd CenijiiiB niles- 
sent, ens carp£re et occid&'e, epiilnsiiiie eibi ile iiivitatis iiistni- 

SO. ^tke Lion, the Ass and the Fox. 

Tulpeg, nslniis et leo venatum'^ ivumiiL Ain|>IJL |incdi fiicti, 
loo asinnmi' illnm pnrtiri Juliet. Qui quiim sitiffiltiK" ^iiigilW 
partes ]ipneret sqiiales, leo eiim corre|itiiin'' diliiiiiitvil, et vul- 
pecQhe {wrtleiuli"^ negotium tribuit Illn nstiilior leuiii'f jmrtein 
maximom n]i])oauit, sibi vix minimum reserviiiis ))nni<^i1lum. 
Turn leb snbiideiiB ejim jinutentiain liuidsre, et tiixle liov diilic& 
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rit^ interrogdre, coepit. Et vulpes, Hujus me^, inquit, calaiifitas 
docuh, quid minures potentioribiu debeant. 

21. Union is Strength. 

ScilOrus, Scytharum rex mortP proximus, adferri fascicCllum 
hastilium jussit, ciun-que, ut erat colligatus, dedit confringendtun 
Aliis suis. C6m id quis-que se^ &c6re posse'* negavisset; 
ipse, soluto fosciciilo^, singilta^ hastilia &cil^ confr egit ; ita do- 
cens, illos^, si Concordes essent, insaperabiles fore ; si disside- 
rent infirmos futuros?. 



EXERCISE IN ANALYSIS. 

What is a period ? § 260. What is the place for the leading verb 
in a regular period ? § 280. 1. 

In what does the analysis of a proposition consist ? § 28J . What 
18 the grammatical and logical sabject? The grammatical and logi- 
cal predicate ? Sec § § 200 — »)2. 

See B. § 1>9. 5. 9. lO. § 152. and Direc.for beginners, and rules for 
construing, pp. 270. 271. 

How may the members of a compound sentence be connected ? 
Ans. By relatives, conjunctions and adverbs. 

Note. In analyzing a compound sentence, inquire, 

1. What is the leaiding clause.^ § 203.3. Leading subject? 
Leading verb ? 

2. How are the dependent members connected } 

Then proceed to analyze each proposition separately, and parse 
every word. Particular attention should be paid to the connectives* 



COMPOUND SENTENCES TO BE ANALYZED. 

1. Athenienses Socratem damnaverunt, qu6d novos Deos 
introdiic^re videbatur. 

2; Scipio Africanus nimquam ad negotia publlca accedebat, 
antgqiiam in templo Jovis precatus esset 

2 3 6 4 6 8 T , 1 

3. PytfaagdFBB philosdphi tanta fuit apnd discipulos suos aiic- 

9 15 17 18 19^ 14 19 20 13 .11 

toritas, ut qus ab eo audivissent ea in dubitationem addtic£re uon 

10 12 

ill! auderent. 

1 $ 2(55. B. § 140. Ohs. 1. 5th. » ^ 257. B. $ 146. R. LX. 

«$23I. B. §124. 6 4 119. 111. B. § 24.. 3. and HL 

3 « 222. B. 4 1 1 1. and Ohs. 1. 5th. ' J 270. R. 3. B. § 79. 8. supply eise. 

4 6 239. B. i 141 R. LVI. 
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22. T%6 Mouse and the Kite. 

Milvius laqueis^ irretitus muscillum^ cxoravit, ut eum con6- 
ris plagis3 liberareH. Quo facto^, milvius liberatus murem ar- 
ripuit et devoravits. 

Hbbc &bCdBi ostendit, quam gratiam mail pro beneficiis redd£re 
fioleant 

23. > The Crane and the Peacock. 

Pavo, coram grue pemias suasS ezplicans, Quanta est, inquit, 
fi)rmositas7 mea et tua deformitas !? At grus evdlans, et quanta 
est, inquit^, levitas mea et tua tarditas ! 

Monet haec fabtlla, ne ob aliquod bonum, quod^ nobis^o natOra 
tribuit, alios contemnamusi^, quibus^o natOra alia^ et fortasse 
majdra^ dedit. 

24. The Peacock. 

Pavo graviter^ oonquerebatur apud Junonem, dominam suam 
qu6d vocis suavltas sibi negata esset, dum luscinia, avis tarn pa* 
rum decora, cantu^^ excellat. Cui Juno, Et meiit6, inquit; non 
enim omnia bona^^ in unum conferri^ oportuit. 

25. TTte Geese and the Cranes. 

bk eddem quondam prato pascebantur ans^es et grues. Ad« 
veniente dorainoS prati, grues facil^^s avolabant; sed aBS&rea^ 
impend eorpdris gravitdte^, deprehensi et mactati sunt 

Sic sffip^ paup6resi4, cum potentioribusi* in eddem crimlne 
deprehensi, soli dant poenam, dum ill! salvi evadunt 

26, The Stomach and the Limbs. 
Haatbra quondam dicfebant ventri, Nosnen te s emper mfaiit. 

>ft2^. B. fil29. 6 $208. B.$30. 0&t.S. 

« 8100.1.3. B.$6.2.8. »6101.II.l. B.$6.«.a. 

» $ 257, B. ^ 146. R. LX. « i 279. 6. B^ 
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terio^ nostro olSmus, dum ipse summo otio^ firu&is? Non feci* 
emus. Dum igitur yentri^ cibum subducuDt, corpus debilhatur, 
et membra^ ser6 invidice^ su8B poctiituit^. 



27. The Dog and the Oxen. 

Cunis jac^bat in pnes^pi^ bovesque latrando^ a pabdlo arc6 
bat Cui unus boum^, Quanta ista, inquit, invidia est, qu6d non 
pat^^r'iH, ut eo cibo^ vescamur, quem tu ipse cap^re nee velis nee 
possis ! 

Hsec fabula invidice inddlem declarat 



28. The Crabs, 

Cancer dic^bat fUio, Mi fili^^, ne sic obliquis semper gresefbus^ 
inc^de, sed rect^ vi& perge. Cui ille, Mi^i pater, respondit, li- 
bentertuis prseceptis^^ obsSquar, si te prius idem^^ &cientem 
vid^ro. 

Docet bsec fabilla, adolescentiam^^ nuM re^ magls, qu^ ez- 
emplis^, instruL 

• •. ■ 

29. The Ass. 

Asinus, pellets leoiiis indatus, territabat homines et bestifas 
tanquam leo esset^^. ged fort^, dum se celerii!isiB movet, aures 
eminebant ; unde agnitus in pistrinum abductus est, ubi pcenas 
petulantiffii^ dedit 

Haec fabula stolldos notat, qui immeritis honoribus^ superbi- 
unt 



30. The Woman and her Hen. 

Mulier queedam habebat gallinam, qusB ei^^ quotidie ovum pa- 
riebat aureum. Hinc susj^icari ccepit, illam^^ auri massam^ m- 
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tUB celare, et galfinam occidit Sed nihil in ea repent, nisi ^uod 
in aliis gaUinis reperiri solet Itaque dum majoribus divitiisl 
iniiiabat, etiam minores perdldlt 



31. The Travellers and the Ass, 

Duo qui una iter faci^bant, aslnum oberrantem in solitudine 
conspicati accumint Iseti^, et uterque euin sibi^ vindicare cob- 
pit, quod euin prior cons[)exisset3. Dum ver6 contendunt et 
rixaiitur, nee a verberibus abstinent, asinus aufQgit, et neuter eo^ 
potitur. 

32. The Raven and the Wolves, 

Corvus partem pncdse pet^bat a lupis^, qu6d eos totum diem 
comitatus esset^. Cui illi, Non tu nos, inquiunt, sed pnedam 
sectatus es, idque^ eo anlmo, ut ne nostris quidem corporibus^ 
panares, si exanimarentur. 

Merrt6 in actionlbus non spectatur®, quid fiat^, sed quo aol 
mofiatd. 

33. The Shepherds and the Wolf. 

Pastdres csBak ove^^ convivium celebrabant Quod^i quum lu- 
|Hi8 cem^ret ^, Ego, inquit, si agnum rijipuissem, quantus tu- 
multus fi£ret!9 At isti iinpune ovem com^duut! Turn imus 
iUorum, Nos enim, inquit, uostrd, non aliena ove^^ epulamur. 



34. The Collier and the Fuller, 

Carbonarius, qui spatiosam hab^bat donium, invitavit fullonenit 
ut ad 86 commigraret'4. Ille respondit, Qutenam inter nos esse 
possit sociCtas ? quum tu yestes, quas ego nitidas rcddidissem^, 
fidigine et ntacOlis inquinaturus esses. 

luec fabCda docet, aissinjilia^^ ncfn deb6re conjungi. 



B. « 112. 10 $ 257. B. $ 146. R. LX. 

205. B./98. [Ob». 7. " $ 206. 13. and I 229. B. $ 99. Ex- 
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35. The Trumpeter, 

Tiibi'ron ab hostihiis captiiis Ne me, inqiiit, interfvcTte; nam 
iiieniiis sum, iuM{iie ({iiuiqiiaiii liabeo pneter liuiic tubain. At 
liostcs, iVoptcr Itur ipsuiii, iii(|iiiuut, te interiinemus, qu6ii,*quiun 
ipse pn^fiiamiit tsLs iin{M>ntii2<, dius ud puguum incitare soles. 

FulMlb docet, lion »(>liiiii iiialeficos esse puniendos?, sed etiam 
eos, qui alios ad mule lacieiidunp irriteot 



36. The Woman and her Jlen, 

Mulier vidua ffaliinaiu halM'*.l>ut, qiiw ci quotidie uiiuin ovum 
pariebat 11 la f^vi:^timalKlt, si galliiiain diligentiiks s:igiiiareH, 
iore'\ lit illu bin.'i~ uiit ttfnia^ ova quotidie pai'eret^. Quuin aut- 
em cibo'-) isupeilluo galhuu piuguis esset lactai^, plan^ ova partre 
desiitii. 

HoBC fabQla docet, avaritiani we|)e dainDosani esse. 



37. The Fox and the Grapes, 

Vulpes, uvam in vite conspicata, ad illam subsiliit omniam 
virium suaniin contentione^, si earn fort^ atting^re posset^. 
Tandem defiitigata inani lalwrc, disredens dixit, At nunc etiain 
acerbee sunt, nee eas in vid repertas'^ toll^rem. 

Hsec iabula docet, niultos^^ ea contemn^re, qum^^ se ass^ui 
posse desperent 

38. The Mice, 

Mures aliquando habuerunt consilium, quomddo^^ sibi a ielo 
cav^rent Multis aliis propositisic, omnibusi^ placuit, ut ei tin- 
tinnabulum anuecteretur ; sic cnim ipsos, sonitu admonltos, earn 
fug^re posse. Sed quum jam inter mures quaerer^tur, qui feli^ 
tintLanabiilum annect^ret, neyno rcpertus est 

1 ^ 275. in. R. 1. B. 6 147. R. » § 217. B. « 129. 

LXI. Oh», 2. 10 \ 263. 6. B ^ 140. R. UV. 06f. 1 

» § 162. 13. B. & 79. 9. " denno. 

« I 276. III. R. 3. B. $ 147. R.LXI. " thoxtf^h I might find ifum. & 2Ti 

Oba. 4. 3. p. 245. B. * 146. 06*. 6. 

4 & 260. B. $ 42. II. l8t. » * 20.5. R. 7. B. ^ 98. Obs, 5, 

» I 154. R. 3. B. $ 84. 5. 3. Untight i* J 221). B, « IK,. 

come to pass. « § 265. B. ^ 140. Oba, 1. 5tJu 

• & 209. B. $ 101. w § 257. B. & 146. R. LX. 

T 4 119. III. B. $24.8. 17 J 223. R. 2. B. «11«.R.V. 
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Fabiila docet, in suadendo^ plurimoe^ esse auddces, sed in 
ipso pericQlo timidos. 

39. The Snappish Do^. 

ChnP mordaci pater- familias jussit tintinnabQlum ex cere appeii- 
di, ut omnes eum cav6re possent llle ver6 ceris tiiiiiitu4 gatide- 
bat, ct, quasi Tirtutis siise prsemium esset, alios cniies pro; se 
co«temn6re coepit. Cui umis senior, O te^ stolid urn, inquit, qui 
igiiorare videris, isto^ tinnitu^ pnivitatem morum tuorum indicari! 

Hrec fabula scripta est in eos, qiu sibi^ insignibus flagitiorum 
suorum plapenL 

40. Tlie Wolf and the Crane. 

In faucibus lupi os inhaes^rat Mercede igttur conducit grucm, 
qui^ illud extrShati®. Hoc^i grus longitudine colli facile effecit 
Quuin autem merc^dem postularet, subridens lupus et dentlbus 
infi^ndens, Nuin tibi, iiiquit, parva merces videtur, qu6d caput 
incoiume ex lupi faucibus extraxisti ? 



41. The Husbandman and his Sons, 

Agriodla senex, quum mortem sibi appropinquare sentiret 
filios convocavit, quos^'^, ut fi^ri solet, interdum dii^cordare nov6- 
rat, et &scem virgularum afferri jubet Quibus^^ allatis, fiiios 
bortatur, ut hunc tascem frang^rent^^. Quod quum tacere non 
possent, distribuit singulas virgas, iis^^que celeriter &actis, docuit 
lUos, quAm firma res esset^^ concordia, quAmque imbecillis dis- 
cordia. 

42. The Tortoise and the Eagle. 
Testado aquilam magnop^re orabat^^, ut sese volare doc6ret 

1 $ 276. m. R. 4. B. ^ 147, LXI. » $ 238. 2. B. $ 117. R. XX. small 
Obi. 5. type. 

« « 205. R. 7. B. 98. Obs. 5. « $ 207. R. 26. B. 

» A 224. B. $ 112. So. R. IV. » $ 247. B. $ 129. 
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ii hoc, ace. after efTecit i^ $ 231. R. a last line. B. 6 lU, 
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Aquila ei ostendftbat quidem, eam^ rem pet£re natOnB 0ue can- 
trariam; sed ilia nihilo inini!ui instatNit, et obsecrabat aquilam, 
ut 80 voUlcrein foc^re vellet Itaque ungdlis arreptam^ aquila 
Bustulit in 8iil)iiine, et deinisit illam, ut per afirem ieri^tur. Turn 
in fULXH iiicideus coniiiiinuta interiit 

Use lubQla docet, multoa^ cupiditatibu83 suis oceoBC&tos, con- 
Bilia pnidentiorum respudre, et in ezitium rvfyce 8tultiti43 bvoL 



43. The Nightingale and the Hawk. 

Acciplter esiuiens rapuit lusciniam. Que^ quum intelligSret, 
sibi^ mortem impendere, ad preces conversa orat accipttrem, ne 
se perdat 8ine causa. Se^ enim avidissimum ventrem illius non 
])088e explore, et suad6re ade6, ut graudiores allquaa volilcres 
Teu6tur. Cui accii)iter, Insaoirera, inquit, si paitam prndam 
amittfire, et iucerta pro certis sectari Tellem. 



44. The Kid and the Wolf. 

Quum7 hoedus evasisset lupum et confiigisset in caulam ovhim, 
Quid tu, stulte, inquit ille, hie te^ salvum futOruinS speras, ubi 
quotidie pecQdes rapi et diis^ mact&ri videas ? Non euro, inquit 
hcedus ; nam ei morieiidumio sit, qunntoi^ pnedarius mihi erit, 
meo cnidre aspergi aras dedrum inimortalium, quAm iirigari sie- 
cas lupi fiiuces. 

Use fkbQla docet, bonos mortem, ^un omnibus immlnet, noo 
timbre, si cum lionestate et laude conjuncta sit 



45. The Mouse and the Peasant, 

Mils a rustico in caricarum acervo deprehensus tain acti 
moi-su ejus digltos vulneravit, ut ille eum dimitt€ret^, dioens, 

I & 239. B ^ 145. R. LVIII. 

s k 274. 3. p. 245. B. $ 146. Obs, 6. The ea^U geixed with ktr tebnt 
and uore away the tortoise high in the air. 
8 & 24.7. B. $ 129. « $ 224. B. $ 112. So. R. IV. 
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Nihil, mehercule, tarn pusilltim est, quod^ de salute desperare 
debeat, iiiod6 se defend^re et vim depulsaie volit^. 



46. The Frogs. 

Ranse leetabantur, qiium niintiatuni esset^, Solem iixornri diix- 
isse. Sed una ceeteris^ prudentior, O vos stolidos, iiuiiiit, iioiiue 
meinintstis, quant6pere nos^ seepe uuius^ Soils 8F)stus excruciet? 
Quid igltur fiet, quum lib^ros etiaiii procreav^rit ? 



47, Tlic JFrogs and Jupiter. 

Ranse aliqiiando regern sibi a Jove petivisse diciintur. Qua- 
rum ille precFbus exoratus trabem ingentem in lacuni dejecit 
Ranee sonitu perterritaB primum ref'ugere^, deinde vero, trabem^ 
in aqua uatanteui conspicatse, uiagno cum contemtu in ea conae- 
d6runt, aliumque sibi novis clamoribus regem exjietiverunt 
Turn Jupiter, eaiiim stultitiam inuiiturus^ bydrum illis misit; a 
quo quuiu pluiimie captce perirent, ser6 cas^^ stoiidarum^^ precuui 
poenituit. 

48. The Lying Boy. 

Puer, oves pascens, crebi-6 per hisum magnis clnmortbus opem 
lueticdrum implorav6rat, lupos gregem suiiui aggressos esse 
fingens. SsBpe autem finistratus eos, qui auxiliiim latQrii^ adve- 
ji^^rant, tandem lupo^3 revera iiTuente multis cum lacrymis vicinos 
orare ccepit, ut sibi^^ et gregi'4 subveuirent. At illi, eum pariter 
ut antea lud(^re existiniantes, preces ejus et lacrymas neglexerunt, 
ha ut^s lupus libfire in oves grassai-etm* pliu-imasque earum dilau- 
iftret 

,49. The Raven. 
ComiB, qui caseuni tbitfe reper^rai, gaudium alta voce^s sig- 

1 * 264. 1. B. ^ 141. Sp. R. II. * (» 274. R. 6. B. & 146. Oha. 3. 

Ob: 2. 2d. " »o 6 229. R. G. B. $ 1 13. Exc. II. 
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nificavit. Quo sono ullccti plures corvi famelici advoIay6runt| 
iiiipettii(]iie in ilium fncto, opiinoin ci**^ dnpem eripuerunL 



50. The Crow and the Dove. 

Cornix colurulNe gratulal)atur3 fcecunditateiii, qu6d singulis 
nicnsihus ])ullo8 excludereH. At ilia, Ne inei, inquit, dolons 
causain coiutnenjdres. Nam quos^ pullos educo, eos domlnus 
raptos aut ipse com^dit, aut aliis comedendos vendit. Ita mibi 
mea Icecuuditas novum semper luctum parit. 



EXiBRCISE FOR WRITING. 

r 

[The Latin words used will be found in the Fables]. 

L All nps requested a horse to relieve him of his burden. 
The horse disregarded his entreaties (pi*ex). The ass fatigued 
with his load lell down dead in the stj-eet (via). The driver placed 
the burden of the ass upon the horse. He stripped the skin iVom 
the ass and laid tliis also upon the back of the proud (sui)erbu8) 
animal. Thus the hoi-se was compelled to carry the sacks with 
which the ass was laden, and the skin of the imfortuuate (infelix) 
beast, wliich had been his companion. 

2. Jupiter was once entreated by the frogs to give them (dat) 
a king. He hurled down a huge log into the lake. The frogB 
were terrified. But when they saw the log swimming in the 
lake, they despised such a king and demanded anotiier. Jupiter 
punished them by sending a serpent which seized and devoured 
them. 
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The Roman Kings, 

Proca, rex Albanorum, duos filios, Numitorem et Amulium, 
b^ibuit Numitori, qui natuS major erat, regnum reliquit ; 'sed 

1 $ 257. B. $ 146. R. LX. [06s.3. » $ 206. (3.) dominus aut ipse come- 

» I 224.. R. 2.(1.) B. 6 112. 06«.6. dit eos pullos, quos, etc. 

8 I 223. R. 2. B. $ 112. Sp. R. V. e $ 230. B. $ 128. R. XXXIV. 
4 \ 266. 3. B. $ 141. R. VI. 06* 7. 
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Amulius, pulso fratre^, regnavit, et, ut eum sobdle^ privaret3 
Rheain Silviam, ejus filiam^, Vestae sacerdotem^ fecit, quae taiiien 
Romulum et Keinurn uno partu edidiL Quoi cognito, Ainulius 
ipsani in vincula coujecit, parvulos alveo im|)osit08 ahjecit in 
Tib6rinj, qui tunc forte super ripas erat effusus; sed, relabcute 
flumiue^, eos aqua in sicco reliqiiit Vastse tuni in iis locis soli- 
tudiiies erauL Lupa, ut tama tniditum est^, ad vagituni accun'it, 
infantes lingua lambit, ub^ra eorum ori adinovet, matrenique se 
gessit. 

2. Quum lupa saepiiks ad parvulos, velQti ad catulos, reverter- 
etur^, Faustiilus, pastor regius, rem animadvertit ; eos tulit in 
casam, et Accoe Laurentise conjiigi dedit educandos^. Qui adulti 
inter pastores primo ludlcris certaminlbus^ vires aux^re, deinde 
venando*^^ saltus (ace.) peragrare cceperunt, turn latrones a rapi- 
ng pecdrum arcere. Quare iisi^ insidiati sunt latrones, a quibusi^ 
Remus captus est ; Romulus autem vi se defendit. Tunc Faus- 
tiilus, necessitate compulsus, indicavit Rornulo, quis esset^^ ejus 
avus, qu8B mater. Romidus statim, armatis pastorlbus^, Albam^^ 
properavit. 

3. Interea Remum latrones ad Araulium regem perduxfenmt, 
eum accusantes, quasi Numitoris greges infestarc solltus esset ;7 
Remus itaque a rege Numitoii ad supplicium traditus est At 
Numitor, considerato adolescentis vultu, baud procul erat quin 
nepdtem agnoscfiret^s. Nam Remus oris liueamentisis erat 
matri^^ sitnillrmus, setasque temporii''' expositionis congruebat, 
Dum ea res animum Numitoris anxium teneret, repent^ Romulus 
Biiperveuit, fratrem liberavit, et, Amulio^^ interfecto, avum Numi- 
tdrem in regnum restituit 

4. Deinde Romulus et Remus urbem in iisdem locis, ubi 
e:3qpositi educatique fu^rant, condiderimt ; sed orta est inter eos 
contentio, uter nomen novce urbi daret^, eamque regSret^; ad- 
hibuere auspicia. Remus prior sex vultures, Romulus poste^^^, 
Bed duodficim, vidit. Sic Romulus,augurio victor, Romam voca- 
^ ; et, ut earn priilts legibus, quam mocnibus munlret, edixit ne 
quis vallum transiliret Quod [vaUum] Remus inldens transili- 

1 § 257. B. § 146. R. LX. lo § 275. III. R. 4. B. $ 147. Obs. 6. 
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vh; iMirn iritiis Roinuhis iiiterft^cit, his incrgpoDS Terbis: '^Sie 
doiiico])s initio iillicirturi, qiiicuuque tranailiet nuBnia mea." Ita 
folu8 iM)titu8 CHt iiii]>erio RumaluB. 

ROMULUS. 

1. Koriiulua iinagiiieni urbis nmpsquim urbeon fec^rat; 
dcenuit incolu?. Krat in iiroxinio'^ liious; liimc^ asylum^ fecit 
E6'i Htatini niiiltitrulo latrOnuni pustorunique confiigit. Quum 
veru ipsi(; [Ronmliis] et [Mipuiiis uxores iiou haberent, legates ad 
viciiias pontes misit, qui socictuteni connubiumque peterent^ 
Niisipiani bt^iiipne iepatio audita est, ludibrium etiam additum. 
^Quidni f(£ntini&i^ (pioque asylum a])eruistis? Id enim conipar 
foret cuDniihiuni." Romulus, a;gritudinem animi dissimukms, 
ludos ])arat; indici deiiido liuitimis spectaculum jubet. Multi 
coiiven^re studio etiam vidcndaB^ novte urbis, maxlme Sabini^ 
cum lil)£ris et coiijugibus. Ubi spectaculi tempus venit, eo^que 
deditse nientes cum oculis erant, turn dato siguo, virgiues raptie 
sunt ; et hicc liiit sUitim causa beiiorum. 

2. Sabiui ob virgaies raptas belium adversus Romanos sump- 
s6runt, et, quum Romae^ appropiuquarent, Tarpeiam virgiuem 
nacti sunt, quse aqua'", causa saci-orum, hauriendie^ desc4;]iderat 
Hujus (her) pater Romaiiu^ pneerat arci^^. Titus Tatius, Sabiiio- 
rum dux, Tarpeia^ optionem mmieiis dedit, si exercltuni suum 
in CapitoUinn perduxisset Ilia petiit quod (ace.) in sinistris 
manibus gerebjiut, videlicet aunulos et armillas. Quibus dolos^ 
promissis, Tarpeia Sabinos in arcem perduxit, ubi Tatius eanii^ 
scutis obrui ])i'8ece{)it ; nam et (also) scuta in loevis habu^raut 
Sic impia proditio cel6ri pcRua vindicata est. 

3. Romulus advei*sus Tatium processit, et in eo loco, ubi nunc 
Romanum forum est, pugnam conseruit Prime imp^tu, vir 
inter Romanos insignis, nomine Ilostilius, fortissimo dinrucaiis 
cecldit; cujus interltu consteniati Romani fugere CQC|>#TUDt 
Jam Sabini clamitahant, ''Viclmus perfldos hospites, imbelles 
hostes. Nunc sciuiit long^ aliud^2 esse virglnes rai)€re, aliud^^ 
pugnare cum viris," Tunc Romulus arma ad coeium tollens, 
Jovi Statori aedem vovit, et exercltus sen fortO seu divinitCis re- 

1 $ 260. R. G. B. § 42. III. Obs. 9. e ^ 2<J3. B. ^ 112. 

2 supply loco ; in a place very near, "^ ^ ~7.>. III. K. 2. B. § 147. Obs. 3. 
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Btitit. PrGelium it&que redintegratur; sed raptas muli^res, crin* 
ibus passis, ausse sunt^ se inter tela volantia iiifen'e: et hiuc 
patres^, inde viros, deprecatae, pacem couciliarunt 

4. Romulus cum Tatio luedus percussit, ct Sabiiios in urbcm 
reeepit ; popillum a Curlbus, oppido Suhinorum, Quintcs vocavit. 
Ceiitum ex eeuioribus elegit, quorum coiisilio^omiiia a/iVict; qui, 
ex auctontate, Patres^, ob senileni JBtateiij, Jt-knatus, vocati 
sunt. Tres Equitum^ centurias coustituit; plebem in tri^inta 
curias distribuit. liis^ ita ordinatis, qumn r.d Caprce pitludem 
exercituni lustraret^, sublto cooita est tenipcsras cum mn^'no tra- 
gore tonitribusque, et Romulus e consi)ectu ablatus est ; eum ad 
Decs abissc vulg6 creditum est ',8 cui rei fideni lecit Proculus, vir 
nobilis. Orta^ enim inter Patres et plebeni seditioiic'-^, is iii con- 
cionein processit, et jurejurando affirmavit, Romulum a se visum 
[essej augustiore formd qu^ fuisset, eundemque prsEcip^re ut 
seditionlbus abstinerent et virtutem colerent. Ita Romulus pro 
Deo cultus et Quirinus^ est appellatus. 



NUMA POMPILIUS. 

L Successit Romiiloi^' Numa Pompilius, vir inclyt^ justiti&^i et 
religione^^. is Curibus^, oppido^«^ Sabinorum accitus est Quum 
Romam vcnisset, ut^^ populum fenim religione molliret, sacra 
plurima instituit Ai'am Vestae consecravit, et ignem^^ iu ark 
perpetu6 aleudum virginlbus^^ dedit. Flanjlnem, Jovis sacerdo- 
tem, creavit, eumque insigni veste'6 et curuli sella^s oniavit 
Duod^cim Salios, Martis sacerdotes, legit, qui ancilia (ace.) quse- 
dam imi)erii pign6ra^3 e ccelo, ut (as) ])utabunt, delupsa, ferre per 
urbem, caneutes et rit^ saltantes, solebant. Annum in duod^cim 
menses ad cursum luoae deacripsit ; nefastos fastosque dies fecit 
Portas Jano gemlno eedificavit, ut esset index pacis et belli ; nam 
apertus in armis esse civitatem^s clausus ver6 pacatos [esse] cir- 
ca omnes popQlos, significabat 

3. Le^es qu6que plurimas et utiles tulit Numa. Ut ver6i8 majo- 
rem institutis suis auctoritatem conciliaret, simulavit sibi^^ cum 

142. R. 2. B. $ 78, " a 255. B. $ 130. R. XXXVIII. 

274. B. $ 146. R. LIX. Rem. » J 204, and R. 3. B. $ 97, and 

247. B. 1 129. Obs. 1. 

210. B. I 103. " What does ut connect ? 

212. R. 2. B. ^ 107. R. X. is $ 229. R. 1. B. ^ 123. 

what is the construction of hisl »8 ^ 249. B. ^ 125. 

why in the subjunctive ? [3. " ^ 239. B. J 145. R. LVIIT. 

^ 209. R. 3. (2.) fi. § 101. Obs. ^^ the leading clause commeocei 
$ 257. B. $ 146. R. LX. with vero (Ule) simidavit. 

w why in the dative ? « $ 226. B. $ 112. Sp. R. II. 
" $ 211. R. 6. B. 1 106. R. VII . 




178 HISTORY. 

Dek JEger'ih essc^ colloquial noctuma, ejusque monitu se^ om* 
nia, i\uvB a^^.rct, fuc6re'^. Lucus erat, quern medium fons 
piTeiiiii rigabat aqua. ^ e6 ssspe Nunia siue arbitris se inferebat, 
velut arl con^essum Dese. Ita omnium anlmos religioDe^ imbuit, 
ut 11(1(^8 et jiisjurandnm, non minus qu^ legum et poenanim 
metu8, cives coiitiiiercnt Bellumquidem nullum gessit, sed Don 
nunus civitati pmfuit quam Romulus. Morbo extinctus; in Jan- 
iculo nionte se))u]tus est, Ita duo deinceps reges, ille^ bello, 
hic^ pace, civitatem auxerunt Romulus septem et triginta reg- 
iiavit aimos f Numa tres<> et quadraginta. 



TULLUS HOSTILIUS. 

1. Mortuo Numa^, TuUus Hostilius rex creatus est Hie non 
solum proximo regis dissimllis, sed etiam Romtilod ferocior fuit 
Eo7 [Tullo] rcgnaute, bcllum inter Alhanos et Romanos exortuin 
est. Ducibusio Ilostilio et FufFetio placuit, paucorum manlbus^o 
fata utriusque populi committi. Eiiint apud Romanos trigcmlni 
Horatii, trigemiui qu6que apud Albanos Curiatii. Cum iis agunt 
reges, ut pro sua quisque patrilL dimicent fcrro7. Foedus ictum 
est e^ lege! ^ ut unde victoria, ibi quoque imperium esset Itaque 
trigemlni aniia capiunt, et in medium inter duas acies proc^dunt 
Consed^rant utnnque duo cxercitus. Datur signum, mfestisque 
arniisi2 temi juv6nes magnorum exercituum anlmos gerentes 
concurrunt. Ut prime concursu increpufere arma, horror ingens 
spectantes perstrinxit Consertis deinde manibus^^^ statiin duo 
Roman! alius super nlium expirantes ceciderunt; tres Albaui 
vulncrati. Ad casum Romanorum conclamavit gaudio^ exereltus 
Albanus. Romanos jam spes tota deserebat. Unum Horatium^^ 
tres Curiatii circumstetdrant ; is quamyis integer, quia tribus im- 
par ernt, fugam simulavit, ut singillos per intervaUo secutQros 
separatim aggrederetur'S. Jam aliquantum spatii^^ ex eo loco, 
ubi pugnatum esti7, aufug6rat, quum respiciens vidit unum 
Curiatium^^ baud procul ab se abesse. In eum magno imp^tu^ 
redit, et dum Albanus exercitus inclamat Curiatiis ut opem ferant 

» $ ii'2G. B. (; 112. Sp. R. II. " $ 249. II. 

2 § 239. B. j 145. R. LVIII. 12 A 0247, g a jog. 

» & 21 1 . R. C. B. $ 106. R. 7. « J 257. B. $ 146. R. LX. 

< ^ 249. B. ^ 125. " $ 233. B. $ 136. R. Lll. 

» J 207. R. 23. B. § 31. Obs. 2. " why in the subjunctive ? 

« why in the accusative ? « & 212. R. 3. B. & 106. R. VIII. 

» by what rule, in the ablative 7 "J 184. 2. B. $ 86. 3. 

8 } 222. B. & 111. w § 212. B. 6 107. R. X. 

• J 256. B. $ 120. R. XXIV. i« why in the abUtive T 

^ why in the dative t 



HISTORY. 179 

firatii, jam Horatius eum occid^rat Altfirum deinde, priusquam 
tertius posset cous^qui, interfecit 

2. Jam singali^ super^rant, sed nee spe nee virlbus pare& 
AlleiiufiS erat intactuni ferro corpus^, et geminata victoria^ leroz 
QDimus. Alter fessum vulnere, fcssum cursu traliebat cor(>us. 
Nee illud prcelium fuit Roinaiius exultaus niul^ [euni] susti- 
nentem arnia coiif icit, jacentemque spoiiat. Rouiaui ovautes ac 
gratulantes Horatium accipiimt, et doriiuni^ deducuiit Priuceps^ 
ibat Horatius, trium Iratrum spolia pite se gereiis. Cui? obvia 
fuit soror, quae des()onsa fu6rat uiii ex Curiutiis, viso^que suiter 
hum^ros Iratris paludamento^ sponsi, quod ipsa^ coutecerat, flere 
et crines solvere ccepit Movit feroci juv^ni^*^ aniinum coniploratio 
sororis in tanto gaudio publico ; stricto^ itaque gladio^ trausf igit 
pueliam, simul earn verbis incr^pans : '' Abi hinc cum immaturo 
annore ad sponsum; oblita fratrum^^, oblita patria;^^. Sic eat 
qusecunque Romana lugebit hostem." (Thtis let lier, etc.) 

3. Atrox id visum est f acinus Patribus plebique, quare raptus est 
in jus^ Horatius et apud judlces condenmatus. Jam access^rat 
lictor injiciebatque laqueum. Turn Horatius ad }ft)piHum provo- 
cavit Interea pater Horatii senex proclamabat filiam suam jure 
GSBBam fuisse; et juvenem amplexus, spoliaque Curiatiorum 
ostentans, orabat populum no se orbum^^ lib€ris^3 fac^ret Non 
tulit popOlus patris kchrymas, juvenemque absolvit, magis admi- 
ratidoe virtutis, quam jure causes. Ut tamen caedes manifesta 
expiar^tur^'^, pater, quibusdam sacrificiis peractis, transmisit per 
viam tigillum, et filium, caplte adoperto velut sub jugum misit ; 
quod tigillum^ sororium appellatum est. 

4. Non diu pax Albana mansit ; nam Fuifetius, dux Albano- 
rum, quum invidiosum se^^ apud cives videret^^, qu6d l)ellum uno 
pauconmi certamine Unisset, ut rem corrigeret, Veientes adversus 
Romanos concitavit Ipse a TuUo in auxilium arcessitus, aciem 
in collem subduxit, ut fortunam belli experiretur ac sequei-etur. 
Qua re^', Tullus, intellecta^^^ dixit clara voce, suo illud jussu 
Fuflfetiumis fac6re, ut hostes a tergo circumvenirentur. Quo 
audito, hostes territi victique sunt Post^^rk die^^ Fufietiiis, quum 
ad gratulandum Tullo^^ venisset, jussu illius quadrigis^ rcligatus 

119.111. B. §2k 3. "$216. B. $ 109. R. XIV. 

211, aiid $ 15» and ^ 107. B. $ »« "teas dragged into court." 

106, and $ 20. 4. " ^ 250. R. 1. (1.) B. $ 107. R. XL 

201. B. J 101. 14 J 2(52. B. $ 140. « transmisit per 

247. B. $ 129. viam," is the leading clause. 

237. R. 4. B.\ 130. R. XXXIX " $ 239. B. $ 145. R. LVIII. 

210. B. 6 103. 18 & 263. 6. B. $ 140. Obs. 4. 

222. B. ^ ni. 17 5 257. 

257. B. § 129. 18 why in the ablative t 

fokuA she herse^ had made." » & 223. 2, and $ 275. I. B. $ 11& 
i 211. R. 5. B. $ 110 Obt. 1. R. V, and § 147. (amall type ) 
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est, tit in (liversji (liKtrnctiis. Deitide Tulliis Albfiin propter duds 
ptTtuliHiii (iiniit, et AlhaiiOH Uoiimiii truiisire jussit. 

5. Koiiia iiiti^riin rri'vit AIImk minis; dnplicatus est civium 
iiuiiieniH; nioiiH Cii'liiiH iirbi uddituhi, et, quo freqnetitius habita- 
jf'tiir, cam s<>d(.>iii 'J'ulhis roLnn.' ropit, il>i(|iic deiiide liabitavit 
Aiirtarinn viriuiii fidiicia (*latiis U*lhiin Sabiiiiu^ iiidixit: |>eHtiIeD- 
tin iiisoriitri rst. Nulla t:i>nrii uh arinis (|uics dabatur. Credebat 
mini rex Uillicosus salubrioni niilitiie'^ quani doini^ esse juv^uum 
coriMH'a : ^;^d ij»st? qnoqne diulurno morlK) eat iniplicitiis ; tunc 
fnirti sininl rum corin'in? sunt spiritus ilii teroces, nuliiqne rei 
deinceps nisi sacrisi o{H*nLin dedit. Menidrant Tiilliiui^ nihnine 
ictinn cum domo ronjlai^i-asso. Tullus magnsL gloria belli reg- 
navit annos duos ct t]*i<,nnta. 



ANGUS MARCIUS. 

1. TnlloS mortuo, Ancum Mnrciiini regem popQlus creftvit 
Nuinoe Ponipilii uepos Ancus Marcius erat, eequitate^ et religidnelB 
avo^ siniiiis. Tunc Latini cum qidbus, Tullo^ regnaDte, ictum 
f($(his erat, sustulerunt aiilmos, et incursionem in agrum Rom&r- 
ninn feccrunt Ancus, priusquani eis^ beliuin indic^ret, legatum 
misit (pii res re])eteret~, eumque nnorem post^ri retinu^runt. Id 
auteni boc niodo iieltat I^gatus, ubi ad fines, eonim venit, a 
fjuibus res repetuntur, caplte velato, ait : ^ Audi, Juf^ter ; audite, 
Dnes iiujus popOli. Kgo sum ])ublicus mmcius |)opOli Rom&ni; 
verbis^} nicis iides sit.'' Deinde peragit ftostulata. Si non de- 
duntur res, (pins exposcit, bastani in fines bostiiim emittit, 
bellumque ita indicit. Logatus, qui ea de re niittitur, Jeddiu^, 
rituwjue belli i udicendi, Ji/.^^ yccidte, nppellatnr, 

^. l^cgato^ Romano res repetonti sui)erb^ respouBum est a 
Latinis ; quarc bellum iioc modo^^ eis^ indictum esL Ancus, 
excrcltu conscripto protcctus. Latinos fudit, et opptdis deldtia 
cives Romaui^^ traduxit Quuni autem in tanta hominum multi- 
tudine facinora clandestina fii^rent, Ancus carcdrem in medii 
url)e ad terrorem increscentis audacioe a;dificavit ; muroio lapideO 
nrl>em^^ circmnd^dit, et JanicCdum niontem, ponte^^ sublicio in 
Til)erim facto, urbi^ conjun^ut. Plurlbus aliis rebus^ intra paueoi 

» whv in the dativo ? 7 A 2(J4. 5. B. § 141. Sp. R. II. Obi. 
s$221.R..3. n.$ 130. R. XXXIX. 2.4th. " to demand restUutUm ai 
and Obs. 7. redress.'^ 

> ^ 239. B. * 1 15. R. LVIIl. 8 ^ 22G. B. § 1 12. Sp. R. IL 
f^2:36. B. } 131. R. XLI. 9^210. B. ^ 103. 

> whi^t is the construction 7 'o why in tlie ablative 7 

f $ 250. B. $ 128. R. XXXIV. ^^ why in the accusative f 

i« J 257. B. $ 146. R. LX. 
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annoB confectis, iinn]atar& morte prsereptus, non potuit pnestaroi 
qualem promisfirat regem.* 



LUCIUS TARQUINIUS PRISCUS. 

L Anco regnante, Lucius Tarquinius, urbe Tarquiniis^ profec* 
tus, cum conjugc et fortunis omnibus Romam'-^ commigravit 
Additur hsdc fkhOla ; scilicet ei^ adveuieuti aqulla pileum sustulit, 
et super carpentum, ubi Tnrquinius sedebat, cum magnu clangore 
volitaus, rursus capiti^ apt^ reposuit ; iiide sutilimis abiit. TaD&- 
quil coDJux auguriorum'"^ perita, regnum ei^ portendi iutellexit ; 
itaque virum complexa jussit eum alta^ sperarc. lias spes 
cogitationesque secum poitantes'^, urbem ingressi sunt, domicili- 
oque ibi comparato, Tarquinius pecuuiS, et Industrie dignitatem 
atque etiam Anci regis familiaritatem consecutus est; a quo 
tutor lib^ris^ relictus, regnum intercepit, et ita administravit, quasi 
jure adeptus fuisset^. Tarquinius Priscus bellum cum Sablnis 
gessit, in quo bello Equitum centurias num6ro auxit; nomlna 
mutare non potuit, deterritus, ut ferunt, Attii Navii auctoritate. 
Attius, ea tempestate augur inclytus, id fieri posse ^^ negabat, 
nisi aves addixissent ; iratus rex, in experimentum artis, eum in- 
terrogavit, fi6ri-ne posset quod ipse mente concep6rat;ii Attius, 
augurio acto, fi^ri posse respondit. "Atqui hoc,'' inquit rex, 
**agitabami2, an coteni illam secare novacula possem." "Potes 
ergo," inquit augur, et secuisse dicitur. Tarquinius Sabinos 
vicit, et nJium tred6cim annorum^s^ quod in prceiio Lostem per- 
cussisset, prsetext^^^ et buUa^^ donavit, unde hsec ingenuorum 
puerorum insignia esse coep^.nmt 

2. Super^rant duo Anci filii, qui segr^ ferentes se patemo reg- 
no^^ fraudatos esse, regi paraverunt insidias. £x pastoribus duos 
ierocissimos deligunt ad patrandum facinus. li, simulate, rixa, in 
vestibiUo regioe tumultuantur. Quum eorum clamor {)eniti^s in 
regiam pervenisset> vocati ad regem pergunt Prim6 uterque 
nmul vociferari coepit,et certatim alter^s ulteri obstrep^re. Quum 

* " He eoutd not show himse^ such a king as he had promised." 

I 2fi6 B. $ 130. R. XXXVIII. e ^ 229, and $ 205. R. 7. (2.) B. ^ 

* why in the accusative ? IIG. and $ 98. Obs. 5. 

> $ 224. R. 2. B. $ 123. f portantes agrees with TanaqwU 

^ why in the dative ? and Tarquinitts. 

» $ 213, and R. 1. (3.) B. $ 107, 8 a 211. R. 5. B. $ 110. 
and Obs. 1. 3d. 9 J 263. 2. B. $ 140. Obs. h 2d. 

10 ^ 239. B. 145. R. LVIII. 
>i " Whether what he himself (mente conceperat) had just been thinking 
f^ (fieri posset) covUL be performed." 
>« 6 146. II. B. $ 44. II. « $ 251. B. $ 125, and 126. 

» \ 211. R. 6. B. & 106. R. VII. le supply capvL 
x*>,| «&, ind R. 1. S.!}125. jg 
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von) jiisfli 0K8<Mit inviccm dic£rc, iiuus ex composlto rem orditur 
dunKjiio iiiteiitiis in euni kc rex totns avertfiret, alter elatam^ 
PtHMirinr- ill ejiw cu])ut dejecit, ct, rclicto tclo, umbo foras se pro- 
ripiiiiit. 



SKRVIUS TULLIUS. 

1. r^fTvius Tulliiis umtre^ iiobili, sed captiva, uatus est. Quum 
ill doiiio Tarqiiiiiii Prisri educan'^tiiH, leruut prodigium visu^ 
cveiitu'N|U(3 ininihilc accidisse. FlmnirisQ 8{)Gcies pu6ri dorniien- 
t'lH caput aiuplexa (^st. Hoc viso TaiKVjuil siimmam ei dignita- 
teni<> portcndi iiitellexit ; conjugi? tsiiusit, ut euni nou secCis ac3 
lil)eru8 sues educaret. Is ]>08tqiiani adolevit, a Tarquinio genei^ 
ussuinptus; et quum Tarquiuiiis occitsus esset, Taiiiiqull, celat4 
ejus inoi-tc, populuin ex Kuixiriori ])ai*te a3dium allocuta, ait 
regemi^, gravi qiiidoiri, sed iion letali vuliiere acccpto, petfire^®, 
ut interim, duui coiivalescit, Semo^^ Tuilio dicto audientes^^ 
esseut. Servius Tnllius) (piasi j)recari6 regnare coepit, sed recti 
impcrium admiiiistravit. 

i, Servius Tuiliiis aiiquod urln dccus add6i*e voluit Jam 
tum iiiclytum cnit Diautc Eplicsiie fauum. Id^o communlter a 
civitatrbus Asiie tiictum^') [cSvSe] liuna lerelmt. Itaque Latinorum 
poimlis'^ puasit, ut ct i|Ksi Romoei^ laiium Diante cum popQlo 
llomaiio flsdificareiit. Quo facto ^'^ bos mirs magoitudTuisi^ cui- 
dam Latino iiatjii''> diritur, ct responsum somiiio datuin^^, eum 
populuin Hummam iin{»crii liabiturum^'\ cujus civis bovem illam 
immolassct. Lutiiius bovem ad ianiim Dianae dediudt, et causam 
sacerdoti llomano oxposuit. Sacerdos callldiis dixit, euin deb&na 
prius vivo fluminei^ nianus abluere. Dum Latmus ad Tib6rim 
descendit, sacerdos bovem immolavit Ita imperium civIbuSi 
sibiquo gloriam vindicavit 

3. Servius Tullius, filiam alteram fcroc^m, mitem altfiram, 
habebat Duo ((uoquo Tarquinii Prisci iilii long^ disp&res morl- 
bus'^ crant Tullia ferox Tar^Juinio^** miti a^mB^rat ;18 TuUia^ 
veru mitis Tarquinio feroci ; sed niites, seufort^, seu fi^ude, 

1 ^ 271. 3. B. $ 1 «5. Obs G. » § 2;Z2. R. 1. fith. paragraph, dicto 
s ^ 79. 3. B. $ 15. 3. audicnteB, were obedient to, 

3 4 2«3. B. « 119. H. XXIII. J« ^ '2<21. B. $ 130. R. XXXVL 

< 145. II. B. $ 4k II. w " thus having hem done," i. e. « lite 
ft I 27G. Ill, and R. 3. B. $ 143. tertivU hctving been btdU." 

R. LXIV. [LVII. 14 ^ 21 1. R. 6. B. ^ 106. R. Vn. 

$ 272, and R. 3. B. $ 144. R. " J* 270. R. 3. Supply cm* or Amm, 

^ 223. R. 2. B. $ 112. R. V. . le $ 25^k R. 3. B. $ 136. R. IX 0*«. & 

278. R. 9. B. i 149. Obs. 6. " J 250. B. $ 128. R. XXXIV. 

210. B. $ 103. 18 K 223. R. 2. see list B. 6 112. B. 
239. B. J 145. R. LVIII, V. Obs. 5. 6th. see Ust 
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peri^runt; ferdces morum similitudo coDJunxit Statim Tar« 
quiuius Superbus, a TuUia iiicitatus, advocato seiiatu regnum 
patemum repetfire coepit ; qua re audita, Servius, dum ad curiam 
coiitendit, jussu Tarquiuii gradibus^ dejcctus, et, doinum^ refu- 
giens, interiectus est Tullia, carpento^ vecta, in ibruin4 proper- 
avit, virum e curia evocavit, et prima regeiii sulutavit; a quo 
jussa e turba deced6re, quuni doniuni redirct, viso patris corijore^, 
muliOuem evitanteiu super ipsum corpus car])eiituin agSre 
prsecepit Uude vicus ille Scelerdtus dictus esL Servius TuBius 
regnavit aDnos^ quatuor et quadraginta. 



TARQUINIUS SUPERBUS. {the proud): 

1. Tarquinius Sui>erbus regiium scelest^ occupavit, Tamen 
belle strenuus hostes domuit. Urbem Gabios"^ in potestatem 
redftgit fitiude^ Sexti filii. Is quum iu digue ferret earn urbeni^ a 
patre expugnari^ uon posse, ad Gabiuos se coiitillit, patiis in se 
SflBvitiam querens. Benii;u<^ a Gabinis exceptus est, et paulatiiD 
eorum benevolentiam^o nctis blauditiis^^ aliicieiidoi-, dux belli 
electus est linn e suis unum ad patrcni niittit sciscitatum, 
quidiiam se iac6re vellet Pater nuncio tilii nihil rcspoudit, sed 
altissiina papav^rum capita baculo^^ decussit Nunciiis, fessus ex- 
pectaudo'^, redit Gabios. Sextus, cognito siientio patris simul ac 
nicto^^, intellexit, quid vellet pater. Priinores civitatis interemit, 

gEitrique ui'bem sine ulia diinicatione ti'adidit. Postea Tarquinius 
u])erbuB Ardeani urbeni oppugnavit Ibi Tarquinius Collatlnus, 
sorore regis natus, forte coenabat apud Sextum Tarquinium cum 
aliis juveuibus regiis. Incidit de uxoribus mentio; quum unusquis- 
que suam laudaret, placuit experiri. Itaque equis Komam petunt 
Regias uurus in couvivio et luxu deprebendunt Pergunt inde 
Couatiam. Lucretiam Collatini uxorein, inter ancillas in lani- 
ficio iuveniunt. Ea ergo ccBt6risi4 prsestare^^ judicatiu*. Paucis 
inteijectis diebus, Sextus Collatiam rediit, et Lucretiee^^ vim at- 
tOlilH Dla, post6ro die, advocatis^i patre^i et conjOgeii, rem 

1*242. B. $ 136. R. Lll. M 204, and R. 3. B. $ 97, and 06». 1. 

« $ 237. R. 4. B. ^ 130. XXXIX. 3 why in the ablative ? 

» & 247. B. $129. » $ 239. B. ^ 145. R. LIII. 

4 5 235. R. 2. (2.) B. $ 136. R. L. lo J 273. B. J 1 16. R. LIX. Rem. 

* point out other examples of the i^ ^ 247. B. 4 129. 

aUatiTe absolute on this page. ^^ ^ 275. III. K. 4. B. $ 147. Obs. 5. 

* why in the accusative 7 

u The tiUnce (siientio) and likewise (simul ac) the act (facto) of his father 
(patris) Jboimig been known (cognito), i. e. his father's conduct in striking 
off the highest poppies, by which he was secretly directed to put to death 
the nobles of the state. 

M (224. B.$n2.R.iy. 
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ANECDOTES. 



ezpomiit, et se cultro, quern sub veste texSrat, octidit Condi- 
nmiit vir |Mitcn|ue, et in ezitium regum conjQrant. Tarquink) 
Roiiuun redeuuti claiuiu sunt urbis poitse, et exUium indictunu 



COMPOUND SKNTENCES TO BE ANALYZED. 

1. Dcmo8tli6nc8, qui Ath^nis natus est, fuit clarissinius orator. 

2. Demosthenes doclamltuns in iiiiiris littdre, in qiio<l se fluc- 
tU8 illidrbat, consucscelmt concitats niultitudinis fremitus non 
exnavesc^re. [The relative quod connects the two clauses.] 

3. Cum e Sicilid redicns Pvrrlius rex Epiri classe pnetenre- 
her6tur Locros, thesauros fani Froserjiinoe spoliavit, et pecuni& 
in naves iniposft^, ipse terrd. est profectus. 



ANECDOTES. 

I. Demosthenes. 

Demosthenes, qui Athfinis^ natus est, fuit clarissimus orfttior. 
Artem loquendi magno labore et studio acquisivit NatOra' non 
habuit bonam vocem et quedam verba rect^ pronunciare non 
poterat Ut disc^ret^ loqui accurate parvos circulares lapides in 
ore posuit Sok'ibat^ claud^re se in cubicalo, et studere totum 
mensem^ simul. Ad littus seep^ ivit, et oratioues suas ad fluctus 
pronunciavit, ut strepitum et clamorem popdli melhlks toler&re 
posset. Multas orationes habuit et^ privatis et^publicis occasion- 
ibus^. Sed prssertim eloquentifi^ usus est contra Philippum, 
Macedoniee regem, et in compluribus orationibus Atheuienses 
excitavit ut bellum huic inferrent 



2. Aristippus. 

Arcessit ad Aristippum philosdphum paterfamilias rogavitque 
ut filium suum suscipSret^ enidiendum. Ci\m ver6 Ule pro mer- 
cede petlsset quingentas drachmas, pater deterritus predo, quod 



1 & 254. B. § 130. R. XXXVI. Exc. « « 278. R. 7. B. $ 149. Oht. 6, 

« I 247. B. 6 129. 7 A 253. B. & 131. R. XLJ 

3 & 262. B. 4 140. Ohs, 1. let, 8 \ 245. B. J 121. R. XXVF. 

4X145.2. B. &44. II. » J 273. 2. B. $ 1^< ^ I^VUI. Ote 
• $ 2S€. B. $ 131. R. XLT. 4. 3d. 
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ignaro avaro-que homlni nimium videbatur, dixit se minorisi (for 
less) einpturum esse^ mancipiuixL Turn philosdphus, £me, in- 
quit, et hatebis duo. 

3. Pericles, 

Periclem in fbro publlca uegotia tractantem imprdbus et petd- 
lans homo maledictis insectabatur. Quee^ cOim ille patienter 
ferret, uec ullum ade6 verbum reponfiret, diem* totum perseve- 
r&vit insectatio. VespCris vultu gressu que placldo domum^ 
reversus est Pericles, insequente eodem nebulone', et omnibus 
contumeliis eura impetente^. Aedes ingi-essurus, ci!lm jam nox 
esset, uni e servis suis mandavit, ut accenso lumlne^ hoinlnem 
comitar^tur ac reduc^ret domum^. 



4. King Antiockus. 

Antidchus rex, quum in venatione ferae persequendas studio, 
ab amicis et servis aberrlisset, in casam paup^rum hominum in- 
travit ignotus. Cum iis ccenans, sermonem de rege inj^cit* ut 
cognosci&ret quse^ esset hospltum de se opinio. Turn ulid, Re- 
gem 10 in C8et6risf q uidem bonum et laude^^ dignum esse, sed 
omicis^^ utentem malis, plurima neglig^re, et nihil curare, qu6d 
yenationi plus 8Bquoi3 indulgfereti*. Tacuir turn quidem Antid- 
cfaus ; sed postquam, orto sole^, ad casam illam ventre satellites, 
et purpuream vestem cum diademSLte attul^re, converso sermone^ 
ad regia ilia insignia ; Cert^, inquit, ex quo die vos sumpsi, heri 
primilim veros de me sermones audivL 

5. Zopyrus. 

Zopyrus, qui profitebatur se^^ pemoscSre horalnum mores 
natorasque ex corpdre, oculis, vultu, froute, magno in conventu 
dixit SocrSltem^^ stupldum esse et bardum ; addldit etiam mulie- 
lOsum ; in quo^^ Alcibiades, qui ad^rat, dicltur cachinnum sustu- 

• /fe feU into eonversaliou aboui the king i, e. hinue^, 
t In other respects. 

1 ^ 214. R O. R. XLIV. Exc. » * 209. R. 4. B. $ 101. R. IV. Olm, 

• S 268. R. 5. and 272. B. $ 79. 8. ^o $ 139. B. & 145. R. LVIII. 
and $ 145. R. LVIII " J 244 B. $ 119. R. XXIII. 

• 6$ 2:6, and 206. (17.) B. $ 116. « J 245 B. } 121. R. XXVI. 

4 i 236. B. 4 131. R. XLI. » 4 256. R. 9. B. $ 120. R. XXIV. 

» 4 258, B. 4 131. Obs. 6. 

• $ 237. R. 4. B. $ 130. XXXIX. " I 266. 3. 

T 4 257. B. $ 146. LX » J 239. B. & 145. R. LVIIT. 

• isia B.&103W »$206.(13.) B. 4 99. Me EzpliiL 
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Umo. Ipse voro Socr&tes, hiec vitia^ sibi ingenita fiiiflse^ naturtfi^ 
Don disBiiiiulavit; sed ratwru^ a se dejecta, dixit 



G. Diogenes, 

AntiBtliencs disoipillos liortabatur ad dandam^ op^ram sediilam 
Bapieiitue ; at piiuci solum obtein[)erabaiit 

Jta(]iie tandem indigiiatus dimisit a se onines^, inter quos erat 
D'lo^neu, (>um vero liic^, incensus inagno aud^endi philos5phi 
Btiulio^, ad eiim tnincii verititdret'^, ei<^que adhsBF^ret pertinaclter ; 
miiiatiis est Antistlieiics, se^ {Kircussuruind ejus ca])ut bacQlo^, 
qiiem^ solebat manu^ gesture, et his miuis^ non territum reijis^ 
pernissit ali(]iiaiido. Nou recessit propterea Diogenes ; sed ani- 
mo^o obstinato ad iiiibiiendum i)ectus philosophise pneccptis^i, 
Percilte, iiK{uit, si ita [)lacet. £go tibi caput pnebebo. Neque 
ver6 tarn durum inveuies tustem, ut me a tua schola abigus^^. 
Admisit tandem tam cupldum doctrinsB^ discipCdum Antisth^ues 
et cum maxim^ amavit. 



7. Alexander and Scijpio. 

1. Alexander, Mac^do, Philippi filius, quum puer, a pneceptft- 
re Buo audivisset, intuimerabiles mundos esse, heu me^^ misfihun, 
inquit) qui ne uno^^ quidem adhuc potitus sum. 

2. Quum Alexander quondam MacedOnum quorundam^^ be- 
nevolentiam lurgitionihus^ sibi^'^ couciliare conatus esset^^, Phi- 
lippus eum his verbis^ increpuit; sperasneeos^ tibi £id£les^o esse 
futures, quosSO pecunia tibi conciliav6ris ? 

Scito amoremi non auro^ emi, sed viiiUitibus^. , '^ 

3. Alexandres^ Macedoni, Asia^ debell&ti, Corinthii per' lecil- 
t03 gratulati sunt^, regemque civitate^^ sua danavenmt <)|iodN 
■ C^_ 

239. B. $ 145. R. I.Vm. « J 262. R. 1. B. $ 140. V - 

272. B. J 144. R. LVIII. ^ A 213. r. 1. b. 6 107. Obt. 1. Sd. 

247. B. $ 129. i< § 238. 2. B. $ 117. R. XXI. Rem. 

275.ITI.R.3. B. $147.R.LXII. » J 245. B. $ 121. R. XXVL 

229. B. $ 116. Bc. diacipulos. i^ A 207. R. 3S. B. $ 35. 

207. R. 23. B. $31. 06a.2. " A 229. R. 1. B. 6 112, and & US. 

187. II. B. 6 88. II. 1. 18 J 166. B. $ 72. 

224. B. $112. R. IV. 19 J 222. B. J HI. 

, 270. R. 3. B. $ 1 16. R. LVIII. » J 229. R. 1. B. $ 116. 
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officii gcniis^ qiium Alexamler risisset, umis mx legalist nulli^ 
unqiuini, iiiquit, civitateni dediinus alii'* quam tibi et Hcrculi« 
Qu(>> aucUto Alexander lioiiorein sibi^ delatum lubeiitissliiie ac- 
cepit. 

4. Qiium Alexander Gi-secise populis^ jmi:)erasset''', ut divinos 
ipsi3 bonores decenierent'^, Lacedi-enionif bis verbis iitebantur; 
Quoniaiii Alexander deiis esse voiuit, esto deus ; Lacouicd bi*ev- 
itate^ regis notantes vecordiam. 

5. Scipio Africanus nuiu]iiani ad negotia publica accedebat^o, 
antequani in teniplo Jovis ])recatus esset^^. 

Propterea solitus erat ventitare^i in Capitobum ante diluculimu 

8. Improhus labor omnia vincit. 

1. In Demostbfine, Grroconim oratonim principe, tantum dis- 
cendi^^ studium tantusque lal>or fuisse dicitur, ut tandem snper&- 
ret^4 impedimenta natune diligentia atqiie industiid. Cum ita 
balbus esset, ut rhetoricse aitis, cui studebat, primam litem m non 
po8seti4 dicfire ; perfecit exercitatione, ut nemo putaretur^^ loca- 
tu8 [esse] planius eo^^. Dcclamitans in maris littOre in quod^? 
88 ductus illid6bat'8, consuescebat'8 concitatro multitudinis frem- 
itusi9 non expavescfire. Cellam quoque tedificasseSO subterrane- 
am dicitur, in qu^ duos tres-ve menses-^ continues aliquando 
inclQsus op6ram dabat gestui^ ot voci, et quidem medi^ jwuteS 
capitis abrasa, ut in publicum sine verecundid prodire non posset. 
Sic diu prGBliatus adversus naturam, victor^ abiit, et maliguitatenr 
ejus pertinacisslmo anlmi robdre superavit 

2. Acceplmus Stil})6nem Megarlcum pbilosdpbum hominem 
san^ acutum fuisse et teniporlbus^ suis probatum. Scribunt ip- 
aus &miliares hunc natura et ebriosum et mulierosum fuLsse; 
Deque hoc scribunt vituperantes eum, sed potiCis ad laudeni. 
Significant eniui vitidsam naturam ab eo sic edomltam et com- 
pressum fliisse doctrine, ut nemo unquam vinolentum^ ilium, 
nemo in eo vestigium libidinicirk 



1 6 232. (2.) B. $ 116. Oha. 1. " $ 275. III. R. 1. B. $ 147. R. LXI. 
« |212. R. 2. Note 4. B. $ 107. R. Ohs. 2. 

X. Ob9. 8. 14 « 262. R. 1. B. $ 140. 0&«. 1. lit 

« $ 223. - B. $ 112. »$262. B. $ 140. 

4 4 107. *B. J 20. 4. i« } 266. B. & 120. R. XXIV. 
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9. A perplexing question. 

Cian tyrannus Hi^ro qussivisset e Simonlde non solilim poeta^ 
gimvi veruin ctiam viro docto sapieiiteque, ^Ud Dens esset ; pos- 
tulavit sihi dieiri unum od deliberaiidiiin.* Cum idem quserere- 
tur postridie ex eo, petivit biduuin, et de'mceps saepius duplicavit 
nuni6rum '^ Adininius lIi6ro requisivit cur ita fac6ret2; Quia, in- 
quit, res vid^tur milii tanto^ obscurior, quonto^ diutius earn con- 
sidero. 

10, Protagoras, the Atheist, 

Protagdras, sophista maxtmus temporlbus suis, posuisset in 
priocipio libri cujusdam, se dubitare an Dii essent^; jussu Atbe- 
niensium cxtermiiiatus est ex urbe eoruni atque agro, libriqufi 
ejus combust! sunt in concione. 
^ Ferunt quoque talentum argenti fuisse proposltum* prsemiom 
ei^ qui ilium occidisset^. Sic etiam dubitatio de Diis non pot- 
uit poenom effugfire^. 



11. Cameddes, 

Came&des ad extremam senectam nunquam cessavit a philos- 
ophisB studio. Ssepe ei accidit, ut®, quum cibi capiendi cauatL 
accubuisset, cogitationibus^ inhserens manum ad cibos appositOB 
porrigfire oblivisceretui'®. 

12. Pyrrhus. 

Ciivci Sicilia rediens Pyrrhus, rex Epiri, classe prffitnrveheretuif 
Locros^, thesauros fani FVoserpIncB spoliavit, et pecuniaio in naves 
Imposita, ipse terr^^^ est profectus. Quid ergo ev6nit ? Classis 
ejuspost6ro die lacerjita est fcedisstraa tempestate^, omnesque 
naves, quse sacram pecuniam habebant, ejectse sunt in litt&ra 



* What is the leading clause of this compound sentence 7 How many 
simple sentences are contained in it 1 What connects them ? Why are 
Ihe verbs qyxtro and esset in the subjunctive ? Analyze the sentence. 
I « 204. B. J 97. 7 A 271. B. § 144. R. LVII. 06«.2. 

« $ 2G5. B § MO. Ohs. 1. 5th. « J 262. R. 3. B. $ 145. R. LVIIL 

» $ 256. R. 16. (2.) B. ^ 89. I. 3. Ohs. 5. 4th. 

the more obscure, the longeTf etc. * $ 233. B. $ 116. R. XX. Oba* 4. 
272. B. $ 144. R. LVII. !• § 257. B. $ 14r>. R. LX. 

224. B. J 112. Sp. R. TV. " J 254, R. 3. B. $ 130. Oba, 8. 

264. B. 5 141. Sp. R. II. Obs, w $ 247. B. $ 129. 
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Locrdrum. Qak tantk clade^ edoctus tandem rex esse Deot^ 
jussit pecuniam^ omnem conquisitam referri^ in thesauros Pro* 
aerplnae. Nee tamen unquam poatea quicquani prosp^re ev^nit 
ei^, pulsusque ex Italia, ignobili morte^ occubuit, cum tem^r^ 
noctii^ ingressus esset Argos^. Lance^^ priini^m leviter vulnera- 
tus fli^rat a juv^ue^ quodam Argivo. Matrem habebat bic anum 
paupercdlara, quee inter alias muli^res Bpectans prcsHum e tecto 
domiis, quum videret^ P}Trhiini2 ferri toto imp^tu^ in auctdrem 
yidneris sui, timeus vitee^ filii, protinClB tegulam corripuit, et uir&- 
que manu iibratam^ dimisit in caput regis. Quo vuin^re dejec- 
tU8 ex equo P^bus, a Zopyro? quodam est obtruncatus. 

13. Epcamnondas, 

Epaminondas^^, Thebanorum imperator, in bello adversuB La- 
cediemonios, anlmos^ suorum religione excitandos^^ ratus, arma 
in tempiis affixa nocte detraxit, persuasitque militibus^, quum 
iDa [lu-ma] abesse vidSrunt, deos iter^ suum sequi, ut ipsifl prcB- 
liantibuB adessent 

14. Dionysius. 

Dionysius major, Bicilife tyrannus, ut (as) crudelitatem exer- 
cuit in sues, sic fliit impius in Deos.^ 

CCim in funum Jovis venisset, detraxit ei^^ aureum amiculum, 
quo^s fii^rata tyranno Gelone exomatus; atque in eum etiara 
cavillatus est, diceiis, '' Aestate^^ grave esse aureum amicCilum^, 
idemei^ fiigidum."* Eique laneum pallium injecit, quod^ dic6- 
bat aptum esse ad omne tempus. 

Idem .^E^ulaj)ioi4 barbam aiueam demi jussit, Neque enim, 
inquiftbat^?^ conv^nit, barbatum esse filium^, ciini in omnibus 
ftms pater ejus ApiUlo imberbis est. 

Fano quodam expilato, navigabat Syracasas^^ et cum secun- 

** Ifl this Bentence simple or compound ? $ 203. — B. $ 94. 5. How many 

nmplc propotitioM does it contain 7 What are the connectiYeB 7 Analyze 
the whole sentence and parse each word. ^ 281.— B. $ 152. 

1 A 247. B. & 129. ^^ $ 44. B. $ 9. see Greek noons, 

i $ 239: B. i 14^. R. LVIII. " $ 270. R. 3. and $ 162. 15. B. $ 144 
« $ 270 B. $ 144. R. LVII. R. LVIL Ob». 6. and $ 79. 9. 
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diflrfm^ cnrnim ten^ret, **Vide8-iie,* inqait, *Hunicii, quam bona 
oavipitio detiir aacril^gi^ a Diia immoitalibus '?* 

Non eMolvit quidem statim Dionysius debita impietati sup- 
plioia, at poMtea msiJiid^ auonim^ oppressua, intertectus est. 

liivina enirn ira pleriimque lento ^pradu^ procedit ad vindictam 
wi^, tarditatemqiie suppUcii gravitate compeDsaL 

Thalea interrogatiu, an fa^ homlnum deoa^ laterent, respoD- 
<iit, ne cogitata quidezxL 



15. Damon and Pythias. 

Damon et Pythiaa, Pythagorei, tarn fidekm inter se amkitiam 
junx^raiit, ut mori^ parati essent alter pro altera Cum eonim 
alt^.ri Dionysius t>Tannus diem necis destinavisset?, et is, qui 
morti add ictus easet, paucos sibi dies ad res suas ordinandas^o 
poetulavissetP, vas (actus est alter ejus^^ sistendi^^, ut, si iUe^ non 
revert iaset, moriendum esset ipsi'^. Omnes i^tur, et imprimis 
Dionysius, novee atque ancipitis rei exitum speculabentur. Ap- 
propinquante deinde definite die^'^, nee illo^'^ redeunte, unusqms- 
que stultitise^ tam temerarium sponsorem condenmabat At ver6 
cum alter ad diem se recepisset^, admiratus eorum fidem tyran- 
nus, 8U[)plicio>6 liberavit eum, qui morte erat piectendua, ac 
petivit, ut se ad amicitiam tertium adscrib^rent. 



16. Socrates. 

1. Athenienses Socr&tem damnavinmt, qu6d novos deos in- 
troduc^re videbatur. 

2. Xanthippe, Socr&tis uxor, morosa admddi^ fiiiflBe fertur. 
Quam 17 ejus inddlem quum perspezisset^ Alcibi&defl, Socrttem 
interrogdvit, quid esscti^, qu6d muliCrem tam acerbam et jiugid- 
gam non exig^ret domo^^. 

Turn ille, ^^quoniam," inquit, ^'dum illam dom^ perpetioi^ 
» ■■ ■' ■ ■ * ■ ' - ■■■ ■ 

240. B.4117. »$Sa7.R.23. B. 4 31. Ols.t.ilto, 

228. B. 4 112. Uieftnmer. 

96. we lilt, p. 40. B.418.21. » 4225.3. B. 4 126. R. XXXIU. 
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iDSuesco, ut ceterorum quoque foris petulaiithun et injurias fiici- 
lius feraiii." 

17. Codrusm 

Quuni Attica regio ferro ignique vastaretur* a Doriensium 
exercltu, rex Atheniensiiini, Codrus, suis suorumquef viribusl 
difFidens, ud Apollinis Delpliici oracQlum confugit, perqu© 
legates sciscitatus est, quonain modo'^ tarn grave bellum averti 
l>08set?t Respondisse deus fertur, ita finem ei3 fore, si rex 
ipse hostili manu occidisset. Quod^ quidein non soli!im in totis 
Atheniensium, sed etiam in hostium castris percrebuit Unde 
factum est, ut ediceretur^ ne qiiis Codri corpus vulneraret^. 
Id^ postquam cognovit, deposltis insignibus^ imperii, famularem 
cultum induit, ac pabulantium hostium gloho^ sese objecit, 
unumque ex his ialce^ percussum, in caedora suam compulit.§ 
Cognito regis corpdre, Dorienses sine proelio discedunt Atque 
ita Athenienses virtute ducis, pro salute patriae morti se offeren- 
tiB, bello liberabantur. 

18. Pythagoras. 

PythagOrffi philoadphi tanta fuit apud discipulos suos auctorltas. 
"^ ut, quffi ab eo audivissent, ea in dubitationeHl adduc^re non aud^ 
rent Rogati autem, ut causam redd^rent eorum, quee dixissent 
respondebant, Ipsum dixisse. Ipse autem erat P)^thag6ras. 

19. The impiety of Xeroccs, 

Xerxes ante navale proelium, quo (in which) victus est a 
ThinnistScle, mis6rnt quatuor millia armatorumio Delphos^i, ad 
dlripiendum templum ApoUrnis, quasi gei-^ret^^ bellum non 
tsOiti^lm cum Grtecis, sed etiam cum Diis immoitalibus. Quffi^^ 
manus tota del^ta est imbribus et fulminlbus. 

♦ Why is this verb in the subjunctive ? 

t Que conhecrts viribus understood, to virihtis expresped. 
' . X How many simple propositions in this compound sentence ? Wnich is 
the leadinff clause ? ^ 203. 3. Analyze the senteHcc. 

^ in ceedam suam compulit, he forced (unum ex his) one qf the soldiers to 
tiay himself (the King.), 

i$223. R.2. B. I 112. Sp. R. V. 7^229. B. ^ 116. 
• « $ 24.7. B. « 129. [Obs. 1. » J 257. B. ^ 14f>. R. LX. 
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120. Thf put If of Agcsilaus and Alexander. 

A^'osiluiiH, rv\ Jjac'iiMlH.inoiiiunini, iiiugimii) tciiiplis reverentk 
Ii.'iliiiit. M.-iMiM:t lan^ I'utt victoriu.'', <]Uuiii de AtiieiiiujisibiiB 
Du-Otis npiul (.'uruiKriiUi niU.'iituB I'Kt-, quud aiitutuiit irse religi 
iH.'iii. Cum oiiiiii i)l(:ri(|uu vx I'ugu. sc in t(;uipluiu Miuervi 
coiijf.'eiss4;nt, et (iiKLMtTi-iiir^ ub eo quid liis^ vellet fieri, eo 
vutiiit violuri ; otsi aliquot vulneru accei)enit in prcelio, et iratui 
vidoliutiir oiiinibus''* qui udvcTSU8 tac urina tuleruiit 

Neque solum in Unucia suuctu Jiabuit teinpla Deorum, eed 
etium apiid iKirburos sjunmju, religioiie omuia simulacru atque oras 
consocruvit. 

Sic Alexander mafnuis, cuni Thebas evert^ret, non est oblitus 
pietutis^ erga Dook ; scd cavit suiumo studio, ne Deorum cedes et 
alia wicra loca violarentur. 

In ex|>editi6nu (juocpie i\siatic4, c6m [ille] a Persis repet£ret 
pceuas, abiitinuit a locis omnibus quK Diis dicata erant 



21. Experience the best teacher. 

Cum Hannibal Carthaginc^ ezpulsus, venisset Ephteum^ ad 
Antiochum regem. ia^itatus est ab hoppitibus suis, ut Phormio- 
nem Peri|)ateticum audiret. Quod^^ cum se non nolle dixisset; 
lociitus est homo copiosus «di({uot horas^^ de iinperatoris officio, 
et do omni re milituri. Csiteri, qui ilium audi^rant, vehementer 
ejus onitiono delcctati, quicsi^re ab Annib^e, quidnam ipse de 
illo piiilo!!<6pho judicaret.^ Annilwl liber^ respondisse fertur; So 
(tliat lie) multos deliros scncs vidisse, sed qui nuigis, qu^ Phor- 
mio, delirarct, vidisse '^ neminem. Neque menercul^ injuria. 
Quid eiiim nut arrogantius aut luquacius fi^ri potuit, qu^ Gne- 
cimi hominem^^, qui nunquam hostem nut castra vid^rat, et ne 
minimam quidem partem ullius publici muneris attig^rat, dare's 
jjiieceiita de re militari, Annil^i, qui tot annos^' de imperio 
certav6rat cum poi)Dlo Romano, onmium gentium victdre ? Hoc 

M226. B. $]12.Sp.R.IT. •6 222. B. 6 111. and O&i. LSd. 

< adipiscor. « IHl. B. I 72. « ( 216. B. $ 108. R. XIV. 

s 6 m. B. (i 85. 1. d. and a tM» 7 A 97. B. $ 18. 24. 

inquired of him what he tciBhed. > i 242. B. $ 136. R. LIT. 
« $ 223. B. $ 112. his, to these, i. « $ 237. B. $ 130. R. XXXVII. 

c. Coroneans. 

10 ^ 206. (13.) and $ 229. B. $ 99. Explan. 2d paragraphed $ 116. QhcmK 
IB in the ace. and governed by some verb undentood Ba/aeere, to do. 

11 $236. B. ^ 131. R. LXI. {Phormio, 
1* sed^Tidisse, etc,, but VuU ht had 9em no imt toko tatted won i^tkam 
» ( S39 B. $ ]4d. R. LVIII. 
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(acc) mihi &c€re videntur omnes illi, qui, quod ipsi ezperd non 
sunt, id^ docent cet^ros^ 



22. Timastheus, an exemplary magistrate. 

CCim Camillus perg^ret ad delendam^ urbem Veios^, dectmam 
partem pnedse vovit Apolliiii. 

Urbe capt4 ac direpta, ut liberar^tur eo yoto^, senatus misit 
uave tres legates, qui ferreut^ Delplios pat6ram auream douum 
ApolIiuL ili excepti a Liparensibus piratis baud procul freto 
Siculo, devecti sunt Liparas. Mos erat civitatis preedain dividfire, 
velut partam^ publico latrociuio. Foite eo auuo erat iii suuimo 
ma^ stratu Timastheus quidtun ; vir siinilior Romauis quani suis ; 
qui et^ legates^ et Deum^, cui mittebatur donum, reveritus^ ipse^^ 
multitudiuetn qu6que justa religipnei^ implevit ; adduxit in publi- 
cum faospitium legatos^^, prosecutus etjt eos etiam cum preesidio 
navium Delpbos, et inde rcduxit llomam^^ sospites. Senatus 
hospitium propterea cum illo institui voluit, don&que ei publicd 
sunt data. 



23. The devotion and heroism of C, JFhhius Dorso. 

Ctan GaUi^capt^ urbe Roma, Capitolium obsiderent, et intenti 
esBSTit ad id^^, ne quis bostium posset evad^re ; juveuis Romanus 
convertit in se civium atqne hostium admirationem. Sacrificium 
eiHt statum^^ genti Fubioe in colle Quirinali. Ad quod faciendum 
ci!km C. Fabius Dorso descendisset^^ e Capitolio, ferens sacra 
manibus, per medios h'ostes transiit; et nihil '^ motus voce et 
minis cujusquam, in Quiiinalem collem pervenit Ibi omnibus 
rebus peractis solemnlter, regressus est vi4 eadem quk iv^rat, 
similiter cOnstanti vultu graduque, sperans Dcos^?, quorum cul- 
tum ne in mortis quidem periculo deseruisset, futuros esse sibi 
propttios. £t quidem {)i€tas ejus tuta fliit ab hostlbus, rediit-que 
in Uapitolium ad suos incolilmis. 

1 « 231. B. $ 124. 11 $ 278. R. 6. B. 6 150. 1. let. sup. 

« 1 275. II. B. $ 147. R. LXIl. ply et. 

s { 204. and R. 3. B. $ 97. and « $ 237. B. ^ 130. R. XXXVIl. 

06«. 1. 13 et— jevadcre, and were bent upon 
« « 251. 6. $$ 125. and 126. r4th. (M,¥iz. thutnoone qfthe enemy, etto, 

B 9 264. 5. B. 6 141. Oba. 2. ^* sto. stat&m erat, had been ap- 

* pario, obUnned. pointed. 

7 5 278. R. 7. B. $ 149. 06t. 3. " why in the subjunctive? 

• i 274. B. 6 146. R. LiX. Rem. is ^ 231. R. 5. and $ 234. B. $ 12a 
t 1 1S9. B. \ 32. XXXIV. 

^ i 249. B. \ 125. 17 Deo8. sub. acc. of fiitoroc 

17 
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24. Cost I If Salutations. 

Cirni, pnrta Actiac.i victoria', Iloiiiain^ ingrcderetur AugiiKtns. 
occiinit «^i inter 1*^*0^] ^nitulniite^ o|filer (}uidajii, cor^uin teueua 
uiiL'iiH iiiKtituerat iiU'C dicOrt^'*: **Ave, Ca?8tir, victor, iinijerator." 
AliratUH^ (/U>sar olliciusitin uvciii, vi^iiiti luiilibue^ iiuiiiinoruin? 
emit. Sociuri opificis ad ({iiciii uihil ex ilia lil)eralitate perven6- 
rat, ullirmuvit Ca'^^iui fc habere aliiiiii cor\'iiin, queni afferri 
poNtulavit. AIlatu» corvus, verba qii» didicerat expressit: "Ave, 
victor, iiii]M>rator, Aiitoni.^ Nihil propterea exafqieratus Augus- 
tus, satis duxif^ jul)ere corvonini doctorem divid^re acceptum 
nuiiiiis cum contwheruali. 

Sahitatus iiimiliter a paittuco, emi eum juseit Idem^ iiiiratus3 
Id J)i(*a, illain quoque inercatus est^. 

I^xemphmi (uom.) pau|)6reni sutoreni solicitavit ut corviim 
institueret ad jiarem salutatiouem ; sed ciim parum prolic^ret, 
Biepe ad avcm 11011 res|)ondeiitem dic6re sol^bat, ^ Op^ra et im- 
peusa |)eriil." Tandem tameu cor\'us ccepit djc6re dictatam 
saintatioiiem. llac^ audita, dum transit, Augustus respondit, 
Satis" domi'^ salutaturum^^ tulium halieo. Turn corvus ilia 
verlui, quibus doniinuii: quereutem solebat audire, subtexuit, 
*' 0|)£ni et impensa periit** Ad quod Csesar risit, einique avem 
jussit quauti^*<^ nuUam adhue ew^rat. 



SELECTIONS FROM CICERO. 

CHAP. I. 

Miscellaneous Selections and Anecdotes. 

1. Pnidentini paites sunt, memorials, intelligentia, providentia. 

2. Leontmus Gorgias centum et septem comptevit^'^ anoos, 
ueque uii(]uam in siio studio atque opere cessavit Qui, quuK 



> $ 257. aiid R. 1. B. ^ 146. R. LX. and Obs. 8. '' The victory qfAcOmn 
hmnne been gained.'' 3 ^ 231. B. ^ 124. 

3 why is Romam in the accusative ? ^ (s 273. 6. Mote. B. $ 141, and 5. 
. » $ 161. B. $ 72. Obs, 3. « § 252. B. $ 133. 

4 nummus [sestertius], a testerce s=s ^ of a denarius. A denariof q ms- 
allv estimated at nbout 14^ cents ; 20,000 sestertii = 5000 denarii, or about 
$l\Gfi6, which the emperor paid for the bird. 

8 deemed it suMcient. »« 6 214. B. $ 133. Exc. 

•$129. - [IX. 134210. R. 2. B..$103. €>6t.l. 



10 & 221. R. 3. B. & 130. R. XXX' i«$ 196.1.4* B.i9h%0$t,htKtL 
-- - - B.if - - 



U i %\l. tU 4. B. U l^' and ^ 



SELECTIONS FROM CICERO. 195 

ex eo quaerereturi, cur tamdiu velJet esse in vita, ^^mhU habeo,^ 
mquit, "quod^ accusem^ senectutem :" prsDclarum res])onsiim4 
et docto hoinine^ diguurn !* 

3. Quuiri rex Pyrrhus popiiloS Romano bellum ultr6 intulisset, 
quumque de iinperio certainen esset cum rege generoso ac po- 
tente ; I3erfuga ab eo venit in castra Fabricii cirque est pollicitus, 
si praemium sibi^ proposuisset, se^, ut (as) cl^m venisset, sic c\km 
in Pyrrhi castra rediturumiOet eum veneno necaturumio. Hunc^ 
Fabriciiis reducendum^o curavit ad Pyrrhum, idque ejus factum 
lau datum a senatu^^ est 

4. Qu8B^2 barbaria Indi^ vastior, ant agrestior? ine^ tamen 
gente ii, qui sapientes^s hal>entur, nudi^^ (etatem agunt, et Cau- 
casi nives, hiemalemi^que vim perf6runt sine dolore ; ci!imque ad 
flam mam se applicaverunt, sine gemitu aduruntur. 

5. iEgyptorum morem quis ignoratpi^ quorum (whose) mentes 
imbatse pravis erroribus^fij quamvlsi^ carnificinam prius subierint, 
qu^m ibim, aut aspidem, aut felem, aut canem, aut crocodilum 
vidlent 

6. Xenocr&tes, cum legati ab Alexandre quinquaginta ei^ 
talenta attulissent^^, quae erat pecunia temporibus illis maxima, 
abduxit legates ad cenam in Academiam, iis^ opposnit*^ tantum, 
quod satis esset^, nullo ap{>aratu.f Cum postridid rogarunt 
eum, cui^ numerarisi jubere^, " QuidP^ vos htstemA^ inquit, 
^eenulif^ non intellexistis, me^ pecunia^s non egere?" quos ci!un 
tristiores vidisset^, triginta minas accepit, ne aspemari regia 
liberalitatem videretur. 



"* Questums on paragraph No, 2. Is the first sentence simple or com- 
pound 1 What connects the clauses 1 In the second clause, what is the 
logical subject of qiugreretur? What was inquired of him? Why is qtuD' 
reretur in the subjunctive ? With what is re^>onsum in apposition ? 

t What is the leading clause in this compound sentence ? Which clause 
denotes ^me? Why is its verb in the subjunctive ? How are the different 
elauses connected 7 Point out the compound words. . 

1 I 201. IV. 1. B. $ 101. Obs.5. w $ 196. 6. B. $ 91. 1. 6. and $ 80. 

« 1 217. R. 4. B. $ 122. R. XXVII. 6. in. 

Obs. 2. J« & 249. 1. B. ^ 125. and 126. 

» 6 264. 7. B. & 141. Sp. R. I. " A 133. B. & 35. 

4 $ 204. R. 9. B. $ 97. Obs. 6. « J 196. 2. B. 9 91. 1, and 2. and « 

» $244. B. $119. 80.5. od. 

• J 224. B. $ 112. Sp. R. IV. J9 $ 196. 7, B. $ 80. 5. ob, [2. 2d. 

7 $ 223. R. 2. B. $ 112. Sp. R. V. » $ 264. 1. B. i 141. Sp. R. II. Obs, 

8 } 223. B. $ 112. «» $ 239. R. 3. B. $ 145. R. LVlll. 
» $ 239. B. $ 145. R. LVIII. supply pecuniam. 

W $ 270. R. 3. B. $ 144. R. LVII. » $ 265. B. $ 141. Sp. R. VI. 

Obs, 5. r06».2. 23 ^ 2'29. R. 3. 2. B.' $ 116. Obs. 5 

11 $ 248. 1. B. & 126. R. XXXIII. 24 ^ 217. B. $ 129. 
"$137. B. $34. ?5 Ao^. R. 1.(2.) B. $ 121. 

13$210.R.1. B. $ 103. O&f. 2. SB $203. 5. B. $140vOfo.4^ 
♦J1282I.2. B.$27.1. 



i 
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7. Dariufl in fugi, ciim aquam turbtdam, et cadaveifbus^ in- 
quinatirn hibisset'^, ne^avit unquam se bibisse jucundiils; nun- 
qiiniii videlicet sitiens.^ 

8. Xerxes, (luidern refertus omnibus prsemiis^ donisque 
fortuiue, lion equitatu'^, uon pedestribus copiis^, non naviiiui 
niiiititiKiine^ non iiifinito jwndSre^ auri coutentus, prsemium 
proposiiit, quifi invenisset novum voluptatem. 

9. Nenqie cos7, qui ita vixerimt, ut sibi^ jucundi, diis^ grati, 
horriinibus<^ fnictuoHissimi exstitferint, divmis bonorlbus^ jur^ 
djj:nc»s'J niajoresio uostri ceusuei*uiit*i. 

10. Qnis ulierior [est] in dicendoi^^ Platone ?13 Jovem^, aiunt^ 
pbilosophi, si Gmec6 loquatur^^, ■ sic lociui^. Quis AristotSlei* 
norvosior, Tbeopiirasto dulcior?^^* Lectitavisse^^ Platonem^^ 
studiose^^, audivisse^ etiam Demosthenes dicll^r. 



Canius and his Garden, 

His proposal to buy. 

11. Canius, eques Romanus, nee infac<^tus, et satis literatus, 
cinn se Syracusiis^i otiandi*^ non negotiandi22 caus^ contulis- 
sct'-^, dictitibati" se^ boitulos34 velle*^ em6re, qu6 invitare amicos 

posset^.f 

A certain Pylliius offers his gratuitously. 

12. Quod26 cum percrebuisset, Pjthius e\^ quidam, qui ar- 



* What words are to be supplied to make this sentence complete ? 

t No. 11. What is the logical subiect of tiie leading clause? Why ii 

eontidi-iset in the subjunctive mode / Why is dictUabat in the imperfect 
■wcnsc 7 

1 VN 2 n. B. ^ 129. J» $ 260. B. & 42. II. 1st, and 2d. 

2 ^ 253. 5. R. 2. B. ^ 110. Obs. 4. '« § "^23. 1. B. $ 150. 1. 
^2d. paragraph. " J 187. II. B. § 88. 11. 1. 

3 & \iW. I. B. ^$ 125. and 12G. « A 229. B. § 116. 
*l^2\4. K^UO i9J192.il. 1. B. $89. II. 1. 
» i 273. and R. 6. B. $ 149. «> & 270. B. $ 144. R. LVII. 

« ^ 206. li.) B. $ 99. Obs. 1. 4th. 2» & 237. B. S 130. R. XXXVIII. 

7$.2:<9. B. § llo. R. LVIll. 22 A275. ni. R. l;and(l.) B.$147 

t J222. B. i 111. Obs. 2. 

9 I 270. R. 3. B. (» \U. R. LVII. 23 a 179. B. $ 83. 7. 

Obs. 5. ' ' 24 A 100. 1. 3. B. § 6. 2, 4. 

»• ^ 201. I. B. $ 94. 7. 25 ^ 264. 5. small type. B. $ 140. R 

»» ^ 272. B. & 14*. R. LVII. LIV. 

»« j 27.5. III. R. 4. B. vS 147. Obn. 5. 26 ^ 2O6; ( 17.) B; $ 99. see £xplaB. 

" ft 256. B. * 120. R.'XXIV. ^ ii limits venaUlt. 
14 { 183. 4. C. $ 8-*. 5. 
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gentariam fec6reti Syracusis^, dixit venales3 quidem se hortOB 
non habere, sed licere uti Canio^, si vellet, ut suis.* 



Pythius invites Canius to dine. 

13. Et simul ad cenam homlnem in hortos invitavit in postd- 
rum tliein ; cum ille (Canius) proniisisset,f tuni PytliiuSy qui CHKet, 
ut (as) argentarius, apud onjues ordines gratiosus, piscu tores ad 
se convocavit, et ab his {)etivit, ut ante suos hortulos postridi^ 
piscarentur ; ilLxitque quid^ eosS facfire^ vellet 



The artifice of Pythius to sell his garden. 

14. Ad cenam tempore venit Canius ; opipar^ a Pythio ap- 
paratum convivium; cymbarum ante oculos multitudo; pro se 
quisque quod^ cep6rat, afferebat ; ante pedes Pytljii pisces adjic- 
iebaiitur. Tum Canius, " Qureso," inquit, "quid est hoc, Pytlii^, 
tantum-ne piscium^, tantum-ne cymbarum.''^ Et ille [Pytliius], 
Quid niirum? inquit, in hoc loco est Syracusis^ quidquid 
piscium^; heec aquatio ; h^c vills^^^ isti carere non possunt 



Canius buys the garden. 

15. Incensus Canius cupiditate, contendit a Pythio, ut vendCret^. 
Gravat^ ille prim6 ; quid multa ?^ imp6trat ; emit homo cupldua 
et locuples tantii3, quanti^*^ P}thius voluit. 

Invitat Canius postridi^ iamiliarcs suos ; venit ipse mature • 
scalmum nullum videt ; quaerit ex pwximo vicino, num lericei^ 
qus^am piscatorum essent, qudd eos nullos videret 

Nullse (quod sciam) inquit ille [vicinus] ; sed hie piscari nulli 
Solent, itaque heri mirabar, quid accidisset. Stomichari'S Canius. 

Sed quid fac^ret? nondum enim Aquillius, mens collega et 
fiuniliaris, protulerat de dolo malo fbr^iulas. 

♦ iVb. 12. How many simple propositions in No. 12? Show how thcj 
ire connected, 
t What words should be supplied to make this sentence complete ? 
1 $ 266. 3. B. $ 141. Sp. K. VI. » ^ 212. R. 3. B. $ 106. R. VIII. 
Oba. 8. [Exc. lo j 2.W. R. 1. (2.) B. (i 121. 

" 254. B. ^ 130. R. XXXVI. " (^ 273. 2. B. $ 145. Obs. 5. 3d. 

222. B. « 109. 2. and $ 11). i* ^ 22D. H. 3. 2 supply dUnm. 

223. B. J 113. 13 V^ 211. and R. 1. (1.) 'B. ^ 122. II. 
229. B. ^116. XX VI 1 1. 

239. B. §. 145. R. LVIII. i< ^ 96. (see list, p. 45.) B. $ 18. 21. 

206. (4.) B. $ 99. Obs. 1. 4th. i6 ^ 209. R. 5. B. $ 101. Obt. 6. 

52 W 240. B $ 10. R. S. 
:c. 5. and $ 117 

17* 
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EXERCISE FOR WRITING. 

Note. The Latin words for the English may l>e found in the 
Chapter ahove. 

They say tliat king PyrrLus waged war against the Roman 
people (Dat). 

Who is ignorant of the wars of tlie Romans? 

Who was more learned than Plato ? 

The Egyptians worship (colo) dogs and cats. 

The de()uties (legatus) of Alexander brought money t6 Xen- 
ocrutes, the philosopher. 

He invited tlie deputies to dine (ad cenam). 

They were sorrowful when he said that he did not want the 
money. 

The rich (locupl^tes) are not contented with the gifts of ftf«- 
tune. 



CHAP. n. 

Friendship, 

1. Ipsa virtus amicitiam et^ gignit^ et^ contlnet ; nee sine vuv 
tote aniicitia esse ullo pacto^ potest 

2. Quid dulcius, qu^m habere, qulcum'^ omnia audeas^ sic 
loqui, ut tecum ?6 

^ Quanta vis amicitise* concordieeque sit?, ex dissensionHNis 
atque discordiis perclpi potest^; Quae enim domus tam stabilise, 
quse tam firma^ civitas edt, quse non odiis^ atque dissidiis^ fundi- 
tila posset 10 everti P^^* 

4. In amicitia autem nihil fictum, nihil simulatum; et quid- 
quid in ea est, id est verum et voluntarium. Quapropter a 
natur^ mihi videtur potiils, qu^ ab indigenti^ orta (esse) ami- 
citia. 

* No. 3. Is the arrangement of words in ISo. 3. in conformity with the 
rules under $ 279 ? In what respects does the arrangement agree and in 
what does it differ from the rules ? What is meant by tlie natural order of 
words / ^ tTJ. 1. Will you put the words in J^^o. 3, in theirno^uroi order 7 

1 § 278. R. 7. B. $ 144). Obs. 5. « vS 133. 4. B. $ 28. Obs. 4. 

« $ 172. (see list). B. $ 81. p. 166. t ^'2J66. B. $ 140. 06«. 1. 5th. 

(list). 8 k 201. IV. 1. B. $ 14. Obs. 6. 

» 6 247. B. $ 129. 9 J 210. R. 1. B. 6 103. Obs, %, 

4 $ 136. 1. B. $ 33. Obs. 1. lo & 264. 1. B. $ 141. Obs. 2. Sd. 

14S.R.2. B.$78. It {271. B. $ 144. R. LVII. Ote. £ 
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5. Audite ergo,- opttmi vii-i, ea quoe sacpisslm^^ inter me et 
Scipionem de amicitia disserebantiir^ ; qiianquuin ille quidem 
niliil'^ difficilius esse dicebat, quain ainicitiaiii^ usque ad extr6- 
inum vitiB peiniaiiere. 

6. Solem e nunido tollere videntur qui aniicitiain e vit^ tol- 
luiit ; tpia^ a diis inimortalibus iiibil^ meljus"* liabeiiius, Dihil 
jucuudius^. 

7. Quis eat, \)roh deiim fidem^ atque bomlnum! qui velit^, 
ut neqiie diligat quemquatn, nee i[)se ab ullo diligatur ? 

8. Oinuiuin societatuui^ nulla piTDstantior est, nulla firmior, 
quain cum viri boni, inorlbus^ siuiiles, sunt faniiliaritate^ con- 
juncti.* 

y. Ego vos liortor, ut amicitiam omnibus bumanis rebus^o 
aiite|)onatis. Niliil quippe est tarn natune^^ a[)tuin, tain conveniens 
nd res^s vel sccundas vci advei*sas. Nam ut secundas res tacit 
amicitia splendidiores jucundiorescjue, sic advcrsas fiicit leviorefl. 
Quis esset taiitus fnictus in prosperis'3, nisi balnires''*, qui illis^ 
seqiie aci6 tu ipse gaudere ?\ 

10. Quoniani i*es liumanse fraglles caducaeque sunt, semper 
alliiui acquirendi sunt^"^ quos diligamus, et a quibus diligamur. 
Caritate'** enim benevolentiaque sublata, omnis est e vita sublata 
jucunditas. 

11. Exstitit [in] lioc loco qusedam qurestio subdifficTlis^^ ; nam 
quando ainici novi, digni amicitia^^, veteribus^^ sint ante|>onendii7j 
ut equis'** vetiilis teneros anteponere soh'^nus. Indigna homineSO 
dubitatio, non enim esse del)ent amicitiarum, sicut aliai'uni re- 
rum, satietates. VeterrlmaSi (pisBqiie (ut ea viua, quse vetusta- 
tern ferunt) esse debent suavissinia. 

12. Vetus est lex ilia justse ver^que amicitiee, ut idem^ amici 

♦ No. 8, Is the arrangement of words in IVIo. 8, according to the rules 
nnder $ ^9. — B, ^ 151. etc? Point out the instances of agreement and 
difference. Arrange the words in their natural order. 

f Repeat the general rules of arrangement and apply such as are appli- 
cable to the order of words in JNos. 9. 10, 1 1. $ 279. "2, 3, 10, 11, 12 and 13. 
Bw i lal. 1, 2; etc. 



I « 194. B. & 89. III. (last para.) » $ 222 R. 4. B. ^ 111. Ob». 4. 

« $ I4d. II. B ^ 44. II. " vS 205. R. 7. B. (i 98. Obs. 5. 

»$239. B. « 145. R. LVIII. ^M 251. 1, fi. vM40. 06». 1. 2d. 

4 & 25fi. (large type). B. ^ 120. R. » v^ 2J5. II. B. $ 121. R. XXVI. 

XXIV. Obx.'i. 

» & 229. * B. ^ 11(). i« VS 278T*R. 9. B. ^ 149. Obs. 6. 

• ^ 238. 2. B. ^ 117. R. XXI (fine it v\ 274. R 8 and \\ KM 15. B. f 

type). iW>. Obs. 5. a-id ^ 79. 9. 

7 & 2(i4. 7 B. * 141 . Sp. R. 1. 18 ^\ 257. R. A i4G, R. LX. 

s J 212. B & 107. R. X 19 v\ 122. 

«» 4 250. B. & 128. R. XXXIV. m ^ 214. B. $ 119. R. XXIV. 

iO tt 224. B. $ 112. Sp. R. IV. « 
II $ 2S1 R. 1. B. ^ 111. 06«. 1.6th. 




iCKH) SiELECTIONS FllOM CICERO. 

■cni|KT vrliiit. Nt'(|iio c;st iilliiin rfTtius ainicitise vincCi 
qiiain coiisciisiis ct socictas ('oIl^<iliorlllIl <'t voluntatiiin. 

1>1 (^niiii in ;iiui<'iti:*i, i|ii(i' Itoiicsta mm 8Uiit, |)Ostulabai 
rt'li^fiu ct \u\vii aiitcpoiiatnr ainiritia'. 

M. .\i? iiiinis cito diiipOrc iiH'i|iiariiu.s^, iievc^ noii digr 
J)i«rMi aiitf'tii aiiiii'itifi sunt ii, in qniluis ol) virtutem inest cau 
cur (lili;:ant(n'. Jiarnin cOnnn ^a^nus, vt (|uideni oiiuiia pneclar 
rani ; nee (jui('(|iiani ost (iiiru'ilins qnani reperire-* qiiod^ i 
onini ('.\ partis in suo jroni-re pcril'ctuni. Scd plerique inreb«isJn 
inanis nihil bnnnni norint'', nia^i qnud rruotuOsuiii sit; ct uiniRO; 
tan(|nani ]H'rrid(>s, (^os pctissiniuin rligunt, ex qnihus sperant st 
inaxlnnun fnictinn tiss<; <*aptiiroK. Jta carciit pulclieiTiina ilia e 
maxirnr naturali aniicitia" por se et propter se oxi>etcuda. 

15. Vonu an)i<*itite difricillnne reporiimtiir in iis, qui in houor- 
Ibiis retjue pnhltca vei-s'intiir. L4»i eiiiii) istuin iiiveiiias, qui 
honoreni anuci ante])6iiat sno ? 

1(). Aniiritia ro8 ])liirinia8 continot; quoquo te vert^ris, pne8t6 
est, nullo loco^ exclnditur, nunquain intenipestivo, nunouain 
molestn est. 

17. ITgcc ])rima lex amicitin; sanciatur^, ut ab amicie^ bonesta^^ 
petamiis, aniicorum causa bonesta^o fuciamus. 



EXERCISE FOR WRITING. . 

The Latin for the English may be ibund in Chap. II. 

Tlie man is unworthy of fnendslup, who is destitute of virtne. 
Wliat is more pleasant tliau to liave the society of friends whom 
we love ? 

(t is a (]nesti()n whether friendship can exist (esse possit) among 
inter) wicked (praviis) men. Notliing is more difficult thau to 
find men worthy of iriendsliip. 

I^et UK choose those as friends, who are wortliy to be loved ou 
account of their virtue. 

True friendshij) cannot exist witliout virtue. 



» *2no. n. G. B.v^ 42. 111.06s. 9. 



6 & 102.7. B. ^79. 1.2d. 
« J 3-23 1. a. v^'l.W. 1. 7 ^iv^n. R. 1. (2.) B. & 121. 

' i m'). ]\, 7. B. ^\ I)«. Ohs. r\ 8 ^ 212. B. $ 13(1. R. LIl. 

< J 256. R. 8. B. i 120. II. XXIV. » v\ 231. B. 4. B. $124. Obg. 3. 

Obs. 4. 10 j^^\ 2-20, and 205. R. 7. a 6 116 

» i 206. (4.) B. ^ 00. Obs. 1. 4th. and $ 98. Obt. 
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CHAP. m. 

Old Age, 

1. Ccdo, Moderatiet nee diffictles nee inhuman! senes to1e« 
rabdein agunt senectutem. Iu)|)ortuuItas auteni et iuhuniaultos 
omni setate^ inolesta est.* 

IabIvus, Est, ut dicis, Cato^; sed fortass^ dixfirit quispiam, 
tibi^ propter opes et dignitatem tuam, tolembiliorem seuectutein 
vidferi. 

Cato, Est isthue quidem allquid^; sed neqiiaquAm in isto 
sunt omnia. Ut (as) Themistdcles fertur Seriphio cuidam in 
jurgio respondisse, cum ille dixisset, non eum^ sua sed patriie 
gloria splendorem assecutum^; Nee, hercul^?, inquit^, si ego 
Seriphius essem^, nobilis; nee tu, si Atheuiensis esses, clams 
unqu^n fuisses^; quod^^eodem modo de senectute potest dicL 
Ne<]|ue enim in summa inopiei levis esse senectus potest, ne 
sapienti^ quidem; nee insipienti^^ etiam in sumtnsi copia non 
gravis. 

2. Sequltur tertia yituperatio senectQtis, quod eam carere 
dicunt voluptatibus. O prseclarum munus setatis, siquldem id 
aujfert nobis^^, quod est in adolescentia vitiosisslmum! Acciplte 
enim optlmi adolescentes^, vetfirem orationem Arcliytse, Tiu-en- 
tinii3, magni et pneclari virii^. Nullam capitaliorem pestem^, 
qu^m corpdris voluptatem, hominlbus^ dicebat a natui*a datam^. 

3. Non sunt in senectute viresi^ ; ne postulantur quidem vires 
a senectute ; erg6 et^^ legrbus^? et^^ institutis vacat eetas nostra 
muneribuB^S iis, qiuo non possunt sine viribus sustineri. 

4. At memoria minultur; credo ^9, nisi eam exerceas aut si 
sis natOrft. tardior. Themistdcles onmium civium nomina per- 
cep^rat Equidem non modo eos novi^, qui sunt, sed eorum 

• No. 1. What is Ellipsis? $ 323. 1,— B. J 150. 1. What does Ellipsis 
include ? Point out the instances of Ellipsis in No. 1. What word or 
^rords may be supplied after moderati, dlj^Hcilea and senet (senex), (1st line) 7 
Before e»t {4,th line) ? Afler the comparative tolereUnUorem (5th line) 7 
&2()6. R,9. Afler «ua (9th line) 7 Before no6tiu (1 1th line)? After ^uod 
/12th line) 7 After saplenH and nee (14th line) ? 
' ' 253. B. & 131. R. XL. " § 22^. B. § III. 

240. B.$U7. «$224.R.2. B. * 123. 

223. B. I 112. 13 J 100. 1. 2. B. $ 6. 1. 2d para. 

207. R. 30. B. $ 35. u I 204. B. $ 97. 

i 239. B. * 145. R. L VITI. i* A 85. vis. B. § 15. 12. 

S 270. R. 3. B. $ 144. R. LVII. i« I 278. R. 7. B. $ 149.. 06f. 5. 
Obs. 5. 17 J 249. II. B. $ 129. 

191. R. 6. B. «89.6. w § 251. B. * 1^1. 

183. 5, B. 6 89. 5. 2. i» $ 323. 1. B. $ 150. 1. 

261.1. B._il39.I. [explan. «> A 183. 3. N. k^akS. 
906. (19^) E(. i 99. R, III. sea 
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{Mitres etiani, ct avos ; ucc BcpulcJira legens^ vereor^ ne memo- 
riuiii |>oni»iii; liis eiiiiii \\ms lcgeiidi»^, redeo id menjoriam 
inortiionini ; noc vcru quemquuiii^ seiium oblltum quo loco 
tlji'sniiruin obruihi^C't. 

5. HopliuclcH ad 8Uiiiiiiniii seiiectutcni trngcedias fecit, qui, 
nropter stiidiuiii ciun rem tumiliureiti iiegligerevidei'^tiir, u fiiiia 
111 jiidiciiini vocatiiH est. 'i'liin scnex dicitur eaiii fiibCduin, 
quaiii in iiiuiiibuA hulM>l)at, et ])roxiiiie scripserat, Oedipuin Colo- 
iicuiii re(ritu8se judicibus, qutestsseque. Num illud carmen desipi- 
entis vid«uTturi> ; quo recitato<i seiiteiitiis" judicum est libeiatus. 

(). O pra;clarum diem^, cum ad illud diviiium animonim 
concilium ccRtunjque proficiscar ! cumque ex hkc turb& et colluvi- 
one (li.scedam! proficiscar cnim uou ad eos solum viros de quibus 
ante dixi, sed ctiam'-) ad Cutonem meum, quo^o nemo vir nielior 
ii::tus est, nemo jiielate^i praestimtior. 

7. Vonio nunc ad volupUites agi'irolarum, quibus ego incredi- 
bilitcri^ detector; quae nee iilla impediuiitur senectiite, et mihiad 
sapiciitis vitam proxiiije videutur acced^re; habeut euini ratio- 
nem cum terra, qure nunt^uam recusat imperium, nee unquam 
sine usura reddit (piod accepit. 

8. Quan(]uam me quidem non fructus mod6, sed etiam ipsiiis 
terne vis ac natuni delectat ; qute cum ^gremio moHito ac subacto 
semen sparsum^ accepit, })rim^m id occeecatum^ cohibet; ex quoy 
occatio, quoD hue efflcit, nominata est: delude [semen] tepeiac- 
tiuu vajKJre, et"^ com])ressu suo distnndit, et* elicit berbeseentem^' 
ex eo viriditatem ; qua3 iiixa iibris^^ stirpium, sensim adolescit^^, 
ciilmoque'^ erecta geniculato, vaginis? jam quasi puliescenfl 
includitur ; o (]uibus cum emei^s^rit, fimdit frugem spici ordine" 
Btnictani, et coutra avium minorum morsus muuitur vallo arista* 
rum. Quid ego vitiumf satus, ortiis, incremeuta coainiemoreni? 
satiari delectatione non [)ossum, ut mesB senectutis requietein 
oblectamentaque penioscatis. 

9. Quaita restat causa, quae moxlm^ ang^re atque solicitain 
hal)ere nostram aotatem videtur, appropinquatio^^ mortis, que 
certe n senectiite non potest long^ abesse. O mis^rum seneni, 
qui mortem contemnendam esse^^ in tarn longsk aetate non vid6- 

* et — et, both, and ; supply terr€L 

t vitiuin, gen. pi. of vitis, a vine. . \SyV^)» 

1 ^ 274. 3. p. 245. B. ^ 146. 06«. 6. 8 & 238. 2. B. & 1 IT. R. XXI. (fine 

2 ^ 262. R. 7. B. $ 1^. Oba. 6. » \ 323. 1. B. i 150. 1. 

3 j 275. II. B. $ 147. R. LXIl. »<> \ 256. B. ^ 120. R, XXXIV, 
explan. " § 250. B. J 128. R. XXXIV. 

* } 239. B. $ 145. R. LVITI. » I 192. II. 2. B. $ 89. II. 5L 

» J 265. B. J 141. Sp. R. VI. " J 187. II. 2. B. 4 88. 2. XOh^. 1 

« } 257. B. \ 146. R. LX. i* I 245. II. B. $ 121. R. JCXVl 

▼ $ 847. B. $ 129 » J 204. B, $97. 

>• $162.15. B.$79.9 
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rit! qu8B autplan^ negligenda est^, si oinnino extinguit anirautn; 
aut etiam optanda, si uliqu6 eum dedOcit ubi sit fiituriis actenius. 
Atqui tertiurn certe nihil iiiveuiri potest. Quid igitur tiineam, 
si aut non miser post iiioitein aut beatus etiain tuturus sum? 
quanquain quis est tam stultus, quamvis adolesceiis, cui sit 
exploratum, se ad vesi)6rem esse victurumr^ quiii etiam eetas ilia 
multo^ plures qu^m nostra mortis casus^ habet ; iacilius in morbos 
mcidmit adolescentes ; graviijssegrotant; tristius curantur ; itaque 
pauci veniunt ad senectatem. 



CHAP. IV. 

Miscellaneous Selections. 

1. Epaminondas, ci^m vicisset Lacedemonios apud Manting* 
am, simulque gi*avi vuln^re exanimari videret, ut primum dispex- 
h, quffisivit, salvus-ne esset clypeus? cum salvum esse flentes 
8ui respondissent, rogavit, essent-ne fusi hostes? Cumque id 
quoqu'e, ut ciipiebat, audivisset, evelli jussit eam^ qua^ erat trans- 
nxus, bastam^. Ita multo sanguine'^ profuso, in Icetiti^ et victoria 
est mortuus.* 

2. JDionysius major SiciliaB tyrannus ipse indicavit qu^m esset 
beatus. Nam cum quidam^ ex ejus assentatorlbus^, Damocles, 
commemoraret in sermonc copias ejus, o[)es, majestatem domi- 
natu^ rerum abundanti^rm, magnificentiam sediiun regiargm; 
Degstretque unquam beatiorem quemquam fuissc: Vis-ue igitur, 
inquitpDhmdcle'O, quoiiiam hjec te vita delectat, i[)sei eandem 
degustare, et foitunam experiri meam ? Cum se ille cup6re 
dixisset, collocare jussit* ^ bomiuem in aurco lecto, strato pulcher- 
llilio textili stragiilo^, magniflcis operibus'- picto ; abacosque 
coihplores omavit argeuto'^ auroque caelato. Tum ad mensam 

• ■* No. 1. What is a period ? $ 280. — B. ^ 94. 10. Does the first compound 
■eatence in No. 1. contain a regular period? § 280. 1. — B. ^ 94. 10. How 
many simple propcwitions in the period? ^ 203. 1. — B. ^ 94. 4. Which is 
the leadiiiff laember ? ^ 203. 3. Which clauses denote time ? How many 
Terbs in I^. 1. are in the subjunctive ? C>ive the reason in each instance, 
t Awe, intensive, yourself j tu ipse, the Subj. Nom. of vis, do you yourself 
wish? etc. 

& 162. 15. B. $ 79. 9. » $ 207. R. 33. 

vivo, [5. 9 i 212. R. 2. N. 4. B. $ 107. R. X. 

■ 956. R. 16. {%) B. $ 132. Obs. Obs. 8. 
229. B. I 116. iQ & 81. (small type) «oc 

239. B. $ 146. R. LVIIl. " i. e. the king. 

9An. B.{129. i««24d.I. B.&126, 

S07. B.tl46.R.LX. 



202 SELECTIONS FROM CICEBO. 

patres etium, ct avos ; uec BcpulcJii-a legens^ vereor^ ne meiuo* 
riaiii |)cr(iniii; his eiiiiii ipsis lcgeudi»^, redeo in memoriam 
inortiioniin ; iiec vcru qiieinquuiii^ seiium oblltuin quo loco 
tlii'saiiriiin (>bniisr:et. 

5. SopiiuoIoH ad siiniuinni seijectutem tragoedias fecit, qui, 
pruptor Htddiinii cum rem taiiiiliarem negligere videi-6tur, a iiliia 
in judicium vocutus est. Turn senex Sicitur eaui fiibCdain, 
quani in inanihus iial)el>at, ot ]jroxinie scrips^rat, Oedipuin Colo- 
lieu Ml recitassejudicibus, (pitestsscque. Num illud caruien desipi- 
entis vidt'iTtur^; quo rccitato^^ scutentiis'^ judicuin est Uberatus. 

G. (> projclaruu) diem^, ciini ad illud divinum aniinorum 
concilium ccetumque proiiciscar ! cumque ex hkc turhk et colluvi- 
one disccdam! proiiciscar cnim nou ad eos solum viros de quibus 
ante dixi, sed ctiam'*) ad Cutoneni rneum, quo^o nemo vir melior 
ii:it!:s est, nemo pietate^^ prsestantior. 

7. Voiiio lunic ad voluptates agi*irolarum, quibus ego incredi- 
bilrteri^ delector; quoe nee ulla impediuntur senectute, et niihiad 
sapicntis vitam proxinie videntur accedSre; habeut enini ratio- 
nem cum terra, quie nunt^uani recusat imperium, nee unquam 
sine UBura red(lit quod accepit. 

8. Quanquani me quideni non fructus mod6, sed etiam ipsiufl 
terrse vis ac natOra delectat ; quae cum ,gremio mollito ac subacto 
semen S)mr8um^ accepit, priniCmi id occeecatum^ cobibet; ex quo, 
occutio, quo) hue eff'Icit, nominata est: deinde [semen] tepetac- 
tum va})6re, et"** compressu suo discindit, et* elicit berbescentem^s 
ex CO viriditatcm ; quai nixa iibris^^ stir])ium, sensim adolesciti^, 
culnioquc'^ erectti geniculato, vaginis? jam quasi puliescens 
includitur ; e (piibus cum emers^rit, fundit frugem spici ordine" 
Btinictuin, et contra aviiun minoruin morsus muuitur vallo arista* 
rum. Quid ego vitiumf satus, ortus, incremeuta conimemorem? 
satiari delectatione non [)0S8um, ut inesB senectutis requietem 
oblectamentaque pernoscatis. 

9. Quaita restat causa, quae maxTin^ angfire atque solicitain 
balMire nostram letatem videtur, appropinquatio^^ mortis, qiMB 
cert^ a senectute non potest long^ abesse. O mis^rum senenu 
qui mortem contemuendam esse^^ in tam longsk state non vidfr- 

* et — et, bothf and; supply terra. 

t vitiiim, gen. pi. of vitis, a vine. . [^yp^)* 

» % 274. 3. p. 545. B. ^ 146. 06«. 6. 8 & 238. 2. B. J 1 IT. R. XXI. (fine 

2 \ 262. R. 7. B. % 1^. 06». G. » \ 323. 1. B. i 150. 1. 

3 4 275. II. B. $ 147. R. LXIl. '<> \ 256. B. % 120. R. XXXIV. 
explan. »i \ '2hO. B. J 128. R. XXXIV. 

*$239. B. § 145. R. LVTTI. «§ 192. II. 2. B. $89.U.5L 

» J 265. B. $ 141. Sp. B. VI. « A 187. II. 2. B. J 88. 2. TObt. 1 

« J 257. B. & 146. R. LX. " $ 245. II. B. $ 121. R. JCXVl 

▼ $ 847. B. $ 1» « J 204. B, $97. 

>• $162.15. B.$79.9 
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rit! quad autplan^ negligenda est^, si omnino extiuguit animutn; 
aut etiam optanda, si uliqiio eum deducit ubi sit tiitunis tetenius. 
Atqui tertium eerte nihil iiiveniri i}otcKt. Quid igitur timeam, 
81 aut noQ miser post iiioitein aut lioatus etiam tuturus sum? 
quanquain quis est tain stultus, quanivis adolesceiis, cui sit 
exploratum, se ad ves|)6rem esse victurumr^ qiiin etiam eetas ilia 
multo^ piuree quam nostra mortis casiis^ habet ; facilius in morbos 
incidunt adolescentes ; gravius segrotant ; tristius curaiitur ; itaque 
pauci yeniunt ad senectutem. 



CHAP. IV. 

Miscellaneous Selections. 

1. Epaminondas, ciim vicisset Lacedscmonios apud Mantin^- 
am, simulque gravi vuln^re exanimari videret, ut priniOim dispex- 
it, quaesivit, salvus-ne esset clypeus? cum salvnm esse flentes 
sui respondissent, rogavit, essent-ne fusi hostes? Cumque id 
quoqu'e, ut cupiebat, audivisset, evelli jussit enm^ qua^ erat trans- 
fixus, hastani^. Ita multo sanguine^ profuso, in Isetitia et victoria 
est mortuus.* 

2. JDionysius major Sicilioe tyrannus ipse indicavit qxikm esset 
beatus. Nam cum quidam^ ex ejus assentatorllius^, Damocles, 
commemoraret in sermonc copias ejus, opes, majestatem domi- 
nati^bit rerum abuudanti;mi, magnificentiam sedium regiargm; 
negdretque unquarn beatiorem quemquam fuisse: Vis-ue igitur, 
inquhf Dhmdcle'O, qnoniam haec te vita delectat, ipsef candem 
degustare, et foitunam experiri meam ? Cum se ille cup6re 
dixiBset, coUocare jussit^^ homlnem in aureo lecto, strato j)ulcher- 
rlmo textlli stragillo?, magniflcis operibusi- picto ; abacosque 
GomplOres omavit argeuto^^ auroque ccelato. Tum ad mensam 

• * N6,l, What is a period ? $ 280.— B. ^ 94 10. Does the first compound 
■entence in !No. 1. contain a regular period ? $ 280. 1. — B. ^ 94. 10. How 
many simple propositions in the period ? ^ 203. 1 . — B. ^ 94. 4. Which is 
tiie leadinv .member '? ^203.3. Which clauses denote time? How many 
Terbs in No. 1. are in the subjunctive 1 Give the reason in each instance. 

t fyu, inteoBive, yourself; tu ipse, the Subj. Noni. of vis, do youyourse^ 
wi^l etc. 

1 & 162. 15. B. $ 79. 9. 8 § 207. R. 33. 

« vivo. [5. 9 J 212. R. 2. N. 4. B. § 107. R. X. 

» 4 «56. R. 16. (2.) B. $ 132. Oba. Obs, 8. 

« { 229. B. ^ 116. 10 ^ 81. (small type) voc 

» $ 299. B. $ 145. R. LVIII. " i. e. liu Jang, 

•{247. B.{l29. u&24d.I. B. $ 125. 

vtS67. &.il46.R.LX. 
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exiniia Inrnui' piif^ros tJelectos jussit coiisist6re, eosqiie niitum 
illiiiH iiitiif.'iitott (I'll i {pouter iniiiiistrare. A'teruiit niigucnta,cor6nce: 
inc(>ii(i(.'lNiiitiir odoros: ineiiso; conquisitistiiiiiiis epulis^ exstrue- 
iKiiiiur. Fortiiiintiis sibi J)aiiiucl(^s videlnitui'. in hoc inediiP 
apjKinitu ihl^MMitoiii ^dadiiini v. hininari, scia equina aptuin, 
diMnitti jussiH, nt inipciHU-rot illnis''» l)eaii cemcibiis6. Jtaqne 
iwc piilriii-os iilos niinistratures adspicielmt, iiec plenum artis? 
ar^entinn: nee nianuni {Kim^bat in niensani. Denique exoi-a- 
vit i\r:i!inuiii ut ahn'o iicen't'', quud jam Ivcatus nollet e^se. Satis 
vidi'lur tI^'^lan^^se l>it)ii\sius, nihil'' vtam ci beatuiri, cui semper 
uliqiiis ti.'iTor ini|»endeaL 

ti, PiMsa* liln ros suos a (piinto'o anno ad vicasimuniio tertium 
cd(K*«'baiit, equiiare, Siifiittus arcu mittere, vera loquL Tui-pissi- 
inuni apud cos habelmtiir, nientni. Secundum niendacium 
turpitndiniii erat tva alienuni; niaxi'nif^, quod, qui eere alieno 
obstrin^itur, nuinilacioi- obnoxius esse soleat, et sa?pissim(^ verba 
proredare^^. Justitiani^-* quoque lib^ri Persaruni edocebautur 
a pueritia. Nam (piemadmddum pu^ri in Greci^ in scholas 
Itabant^-'', literaruni lilicraliumque artium'^ dis<:endarum causa; 
.•?ic aj)ud Pei*sas pueri scholas frequentabant^s^ ad accipieudam 
justitia^ disci j>linami6. Quami? ut citiits et certius disc^rent, 
Don solCrni oorum animis'^ pnEce])ta justitite inculcc^Muitur, sed 
docebnntur etiani jnstas fen-e senteutias d(^ iis, que 'inter ipsoB 
exoriebantnr, controversiis^*', et legitimas pro cujus delicti modo 
poMias constitu^^re. Itaque bonum diei partem impendebant 
public^ jiistitisB pi-ajceptores audiendis dijudicandisque puerorum 
disco ptationibus*-'0. ^ 

4. Unam nuiltos scriptores" rerum snarum magnus iJle Alex- 
ander sccuni habuisse dicitur! Atque is tamen, quum in Sigeo 
ad Acliillis tumrdum adstitisset, O Ibrtunate, inquit, adolescens, 
qui tu;c viriutis Hoinernni prseconem iuyen^ris! et ver6, nam, 
nisi Ilias ilia exstitisset, idem tumOlus, qui corpus contex^rat, 
nomen etiam obruisset. QuidP^^ noatei* Magnus [Pompeius], 
qui cum virtute ibrtunam ada^qu&vit, BfXEKtte "J^ieophanem Mity- 
lenseum, scriptorem rerum suarrnn in CMiBioDe militum, civitate 
dpnavit? 

I 6 211. R. 6. B. $ 106. R. VII. " $ 227. and R. 2. and 3. B. & 114 

« I 249. 1. B. ^ 1^. and Obs. 4. 

8 J 206. R. 17. B. $ 98. Obs. 9 » ^ 222. B. $ 111. see expkn. 

* 1. e. the kin^. *3 verba, etc. to deceive, 
»$107. B. ^20.4. "^23^kl. B. * 124. 
e$224. B. ^ 112. Sp. R. IV. 1^115.11.1. B. (; 44. IT. 

7 J 213. R. 1.' (3.) B. $ 107. R. XT. »« & 275. II, B. $ l'47. R. LXn 

8 I 273. 2. B. § 145. R. LVIII. n A 229. B. $ 116. 
06«.5.3d. [1. J8&224. B. Jll2. R.V. 

• $ 273. B. 6 146. R. LVIII. Ob$. i* I 241. B. S 136. R. XLIX. 

>• i 1 19. II. B. I 24. II. » $ 275. III. R. 4. B. ( U7. ObfcA. 
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5. Terra univerea locata est in media inuudi sedo, solida et 
globosa, et vestita floribusi, herbis, arboribus, frugibus^; quorum 
oranium incredibilis multitudo, insatiabili varietate^ distinguitur. 

6. Adde hue, liquores perlucidos aiiinium, riparum vestitus 
viridissimos, speluncarurn concavas altitudlnes^, saxorum as- 
peritates, inipendentiuin moiitiiim altitiidines, immeusitatesque 
cami^ruin; adde etiam reconditas auri argentique venas, infi- 
Ditam vim maririoris. Quae yer6 et qu^m varia gen^^.ra bestiarum ? 
qui volucrum lapsus, atque cantus ? qui pecudum pastus ? 

.7. Quid'^ jam de hominuni gen^re dicam ? qui quasi cultores 
terrse* constituti non patiuntur earn nee immanitate beluarum 
efferari nee stirpium asperitate vastari ; quorumque operibus^, 
agri, iasdlte, littoraque, collacent, distincta tectis^, et urbibus. 
QusB^ si, ut anlmis^, sic oculis^ videre posscmus, nemo cunctam 
intuens terram^, de diving ratione dubitaret 

8. At verd quanta maris est pulchritudo? quae multitQdo et 
yari6tas insular um ? quae amcenitates oraruni, et littdrum ? quot 
genera, qu^que disparia partim submersarum, partim fluitan- 
tium, et innantium bduarum,* partim ad saxa nativis testis 
inhserentium.f 

9. Sol, cujus magnitudine^ multis partlbus^ terra supcratur, 
oircum earn ipsam volvltur, isque orieus et occidens, diem noc- 
tennque conficit, et mod6 accedens, turn autem recedens, binas 
in singulis annis reversiones contrarias facit. 

10. Luna autem, quae est, ut mathematlci ostendunt, major 
qu^ dimidia \mrs terree, iisdem spatiis vagatur, quibus sol; 
sed turn congrediens curq sole'^, tum degrediens, et^ eam lucem, 
quam a sole accepit, mittit in terras, et^ varias ipsa mutationes 
lucis habet 

IL Hae stellse, quas vagas^ diclrnus, circiun terram feruntur, 
eodemque modo oriuntur et occidunt; quarum motus tum inci- 
tantur, tum retardantur, saepe etiam insistunt Quo spectacQlo^® 
nihil potest admirabilius esse, nihil pulchi'ius. 

* beluarum limits genera. 

t inharerUitan, part. gen. pi. and agrees with hduarum, 

249. 1. B. ^ 125. 7 ^ 249. III. cum denotes accom- 

323. 1. (1.) B. 6 150. 1. paniment 

247. B. i 129. 8 § 278. R. 7. B. ^ 149. Oht,5. 

229. B.J 116. » ^ 230. and R, 1. which we cdU 

Tl4i. T. B. $ 146. K. LTX. Rem. wandering, 

256. R. 16. (2.) B, $ 132. R. w & 256, B. § 120. R. XXIV. 
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206 SELECTIONS FROM CICERO. 



CHAP. V. 

The Death of Cicero, 

[From Paterculus.] 

1. Furente deinde Antonioi, simulque Lepldo^, Cfes&re^ repug« 
nonte, sed frustrA adversus duos, instaiiratum* Sullani exempli 
malum, proscription. Niliil turn indignum iUo tempdre fuit, 
qu^m quod aut Ceesor aliquem proscrib^re coactus est, aut ab 
ullo Cic6ro proscriptus est Abscissafque scelfire^ Antonii vox 
publtca est, ciim ejus salutem nemo defendisset, qui per tot amios 
et* publrcamj civitatis, et privatam civiuni defeiiderat Nihil^ 
tamen egisti, M.^ Autoui. Rapuisti tu M.6 Ciceroni? lucem solicT- 
tarn, aetatem senilem, et vitam miseriorem, te^ priucipe, qu^m 
sub te, triuniviro^, mortem^; faniam ver^" gloriamque factorum 
atque dictorum ade6 non al>8tulisti ut (as) auxins. 

2. Vivit vivetque per omnem ssBCulorum memoriam ; dumque 
hoc, vel forte^ vel jirovidentia^, vel utcunque constitutuni rerum 
Datura) corpus, quod iile peii^ solus Romanorum animo vidit, 
iogenio complexus est, eloc|uentia illuminavit^ manebit incolume, 
comltem (evi sui laudeni Ciceronis trahet; omnisque posteritas 
iUius in te scripta mu*abrtur, tuum in eum factum exsecrabrtur.§ 

* Supply est, xDcu revived, etc. 

falscissa est vox, the voice of the people was hushed by, etc. 

t Supply salutem. 

^ No. S. What is the subject of vivit? What is the sense of hocrerttn 
mUuriB corpus? With what does constitutum agree, and by what is it lim- 
ited ? With what does the adjective incolume agree ? What ih the sulgect 
<^ trahet ? To what word does svi refer ? 



I & 237. B. $ 147. R. LX. » $ 256. R. 4. B. $ 120. Obt, 2. l«t,«d, 

« { 204. B. J 97. 6 $ 328. Marcus. 

» J 247. B. $ 129. 7 K 224. R. 2. B. $ 123. 

4 i 278. R. 7. B. J 149. Obs. 6. 8 $ 257. R. 7. B. J 146. Obt, la 



VOCABULARY. 



^. 


ABBREV] 

adjective, 
adverb. 


[ATION 

gen. 
ger. 


c 


common gender. 


impeie 


comp. 
conf. 


comparative. 


incep. 


conjunction. 


indec. 


def. 


defective. 


ra. 


dep. 


deponent. 


num. 


dimin. 


diminutive. 


paru 


dist. 


distributive. 


perC 


C 


feminine gender. 


prep. 


fnqueot. 


frequentative. 





A. 

A, ab, prep, from^ by; a is used 
only before words be^nning 
with a consonant, ab for the 
most part before vowels, and 
sometimes before consonants. 

Abacus, -i, m. a sideboard. 

Abdoco, -Sre, -xi, -ctum, to take 
or conduct away, to remove. 

Abeo, -ire, -ii and -ivi, -Itum, to go 
away, to go. 

Aberro, -are, -avi, -atum, to stray 
from, to wander. 

Abhorreo, -ere, -ui, to abhor. 

Abiffo, -dre, -egi, -actum, to drive 
away, to lead away. 

Abjioio, -fire, -jSci, -jectum, (ab 
and jacio) to cast away. 

Ablatus, -a, -urn, part, (auf^ro) 
taken away^ withdrawn. 

Abluo, -€re, -lui, -luTtum and la- 
tum, to, wash, to purify. 

Abrasus, part, from abrado, -Sre, 
-si, -sum, shaven off, shorn. 

Abscissus, part, from abscindo, 
-fire, -soldi, -seissum, to cvJt off. 



genitive. 

gerund. 

impersonal. 

inceptive. 

indeclinable. 

masculine geDdar. 

numeraL 

participle. 

perfect tense. 

preposition. 



• 

Absens, (from ah ,and ens, prei. 
part, of sum not in use), absent. 

Absolve, -fire, -solvi, -solotum, 
(ab and solve) to unloose, to ac- 
quit. 

Abstineo, -fire, -stinui, -stentum, 
(abs and teneo) to keepfrom^ to 
abstain from. 

Abstdli, perf. tense from aufiro, 

Absum, -esse, -fui, to be absent. 

Abundantia, -se, abundance, plen^ 
ty. 

Abator, -i, abasus sum, to abuse. 

Ac, conj. and, as. 

Acca, -tB, Jieca Laurentia^ the 
wife of Faustaius and nurse of 
Romulus and Remus. 

Academia, -», an academy, 

Accfido, -fire, -essi, -essum, to go 
to, to go, to enter upon. 

Accendo, -fire, -di, -sum, to kin- 
dle, to set on fire. 

Accensus, part, firom accendo, 
kindled, lU. 

AccTdit, used impersonally, U 
happens. 
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ACCIDO — A D0LE8C0, 



AeeTdo, -^re, -Idi, to happen, 

Accipio, -«re, -fipi, -eptum, to re- 
ceive, to learn. 

Accio, -Ire, -Ivi, -Itam, to send 
for, invite, 

Acciplter, -cipltrii, m. a hawk. 

Accltus, -a, -urn, part, (accio) 
sent for, invited. 

Accumbo, -fire, -cubui, -cubltum, 
to sit down at table, to recline. 

Accuratd, adv. correctly, distinct' 

'y- 

Accurro, -Sre, -curri and -cucurri, 

-cursum, (ad and curro) to run, 

to repair to. 
AccQso, -are, -Avi, -fttum, to ac- 
cuse. 
Acer or acris, -is, -e. adj, sharp, 

eager, courageous. 
Acerbus, -a, -um, sour, bitter, 

harsh, morose. 
Acerrlm^, adv. sup. deg. from 

acrlter, most ^ercely, very 

sharply. 
Acervus, -i, a heap. 
Achaei, -Orum, the inhaJtitarUs of 

Jichaia. 
Achilles, -is, m. Jlchilles, (a fa- 
mous Grecian hero). 
Acies, -ei, f. lit. a point, edge: an 

army. 
Acquire, (ad' and qusro), -Sre, 

-quislyi, -quisltum, to acquire, 

to obtain, 
Acti&cus, -a, -um, at or of A0tium, 
Actio, -Cnis, f. an action. 
Actus, -a, -um, part, (ago) done, 

performed, 
Actltus, -a, -um, sharp, shrewd, 

subtile, ingenious. 
Ad, prep, to, for, towards, at; 

usque ad, even to, as far as, 
Addico, -Sre, -dizi, -dictum, to 

give up, to adjudge; aves; to 

approve, consent. 
AdflBquo, -are, -avi, -atum, to e- 

oual, to level. 
Ac[o6 adv. so much', qukm, so 

much as, even. 



Addictus, part, (addico), con- 

demned, 
Addo, -dre, -didi, -dltom, to add, 

to join to, 
Addaco, -£re, -uxi, -uctum, to 

conduct; adducSre in dubita- 

tidnem, to call in question, 
Adeptus, -a, -um, (adipiscor) oi- 

tained, acquired. 
Adf)ltim, and aiHlLtim, adv. aJbun- 

dantly; adf^tim homlnum, 

men enough. 
Adf^ro, and af%ro, -ferre, att&li, 

alUtum, to bring, to carry. 
Adhiereo, -ere, -naesi, -hsBsum, 

to adhere to. 
Adhibeo, -ere, -ui, -itnm, to use, 

to employ ; auspicia, to have re- 
course to divination. 
Adhuc, adv. as yet, thus far, 
Adipiscor, -ci, adeptus sum, dep. 

to obtain, to acquire, 
Adjicio, -6re, -jeci, -jectum, to 

cast towards, to cast doujn, 
Adjatus, -a, -um, part. (adjQvo) 

assisted, 
Adjavo, -are, -jtlvi, -jatum, to aS' 

sist, to aid, 
Administro, -are, -avi, -atum, to 

attend, to serve. 
Admirabdis, -is, -e, wonderful, 

worthy of admiration. 
Admiratio, -onis, f. admiration, 
Admlror, -ari, -atus sum, dep. to 

admire, to wonder; admiratus, 

admired; admlrans, wondering, 
Admitto, -Sre, -Isi, -issum, to ad- 

mit. 
Admodum, adv. as yet, very, 
Admoneo, -ere, -ui, -monltum, to 

remind^ to warn, admonish. 
Admoveo, -ere, -mOvi, -mOtum, 

to apply, to bring to, 
Adolescens, -entis, m. and f 

youth; also an adj. youngs 

growing. 
Adolescentia, -s, youth. 
Adolesco, -Sre, -olevi, adoltun^ 

to grow up. 



ADOPERIO A6RESTIS. 
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Adoperlo, -Ire, -operui, -opertum, 

to cover. 
Adopertus, -a, -um, (adoperio) 

covered. 
Adorior, -oriri, -ortus sum, dep. 

to cUtcu:k, to accost. 
Adsqi'ibo, -6re, -scrips!, -scriptum, 

to join, to addy to annex. 
Adspergo, See Aspergo. 
Ajdspicio, -gre, -spexi, -spectum, 

to look to, to observe, to see. 
Adsto, -are, adstiti, to stand near 

or by. 
Adsum, -esse, -fui, to be present, 

to be there, to assist. 
Adstlmo, See Assumo. 
Adulator, -oris, m. a flatterer. 
Adultus, -a, um, part, (adolesco) 

grown up. 
Adaro,-6re, -ussi, -ustum, to hum. 
Advenio, -Ire, -veni, -ventum, to 

come. 
Ad versa res, adversity. 



-a, -um. 



opposite, ad- 



Adversus, 
verse, 

Adversus, prep, against. 

Advocatus, -a, -um, part, sent for, 
called. 

Advoco, -are, -avi, -atum, to call 
to, to send for, to con^ne. 

Advoto, -are, -avi, -atum, to fly to, 
to run to. 

Aedes, -ium, pi. a house. 

Aedes, -is, a temple, a dioelling. 

Aedif ICO, -are, -avi, -atum, to 
build. 

Aeger, egra, ©grum, sick, lame. 

Aegeria, e, Aegeria, the goddess 
of a fountain near Rome. 

Aegr^, adv. unwillingly, impa- 
tiently ; ferre, to bear with dis- 
pleasure. 

AegritQdo, -inis, f. sorroxo. 

Aegr6to,-are,-avi,-atum,<o be sick. 

Aegypti, -drum, the Egyptians. 

Aegyptus, -i, f. Egypt. 

Aequalis, -is, -e, equal. 

Aequ^, adv. equally; aequd ac 
the same as. 
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Aequltas, -atis, f. equity. 
Aequus, -a, -um, equal, just, 

eequo plus, more than is proper, 

in aequo, on a level, equal. 
Aer, aCris, m. the air, 
Aes, eeris, n. copper, money; w» 

alienum, debt. 
Aesculapius, -ii, Aesculapius, (the 

son of Apollo.) 
Aestas, -atis, f. summer. 
Aestimatur, it is esteemed, 
Aestimo, -are, -avi, -atum, to esti' 

m,ate, to esteem. 
Aestus, -lis, m. heat. 
Aetas, -atis, f. age, life. 
Aeternus, -a, -um, eternal, im- 

mortal. 
Aevum, -i, n. an age 
Afi^ro, see adf^ro. 
Afficio, -€re, -ftci, -fectum, (ad 

and facio) to affect ; male, to 

punish. 
Affirmo, -are, -avi, -atum, (ad 

and firmo) to affirm, to confirm, 
Affixus, part, laid up, &om afflgo, 

-gre, -ixi, -ixum, to affix, to at- 
tach to, (ad and figo). 
Africanus, -i, JIfricanus, (the ag- 
nomen of Scipio). 
Ager, agri, m. afield, territory, 
Agesilaus, -i, Agesilaus, king ot 

Sparta. 
Aggredior, -di, -gressus, dep. to 

go to, to attack. 
Aggressus, -a, -um, part. dep. at* 

tacking, a^saiiing. 
Agitator, -oris, m. a driver. 
Agito, -are, -avi, -atum, to set in 

motion, to revolve. 
Agnltus, -a, -um, part, (agnosco) 

recognized. 
Agnosco, -6re, -novi, -agnltum, 

(ad and nosco) to know, to rec- 

ognize. 
Agnus, -i, a lamb. 
Ago, -6re, -egi, -actum, to act, to 

do, to spend,to manage,to agree, 
Agrestis, -is, -e, rural, uncivil* 

ized. 
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AORICOLA — ANNUO. 



Agric^a, -», a peasant, husband- 

man. 
Aio, a dcf. verb, to say. See 

Grammar. 
Ala, -CD, a wing, an arm. 
Alba, •», ,^lba Langa, a city in 

Latiuin. 
Albani, -orum. The Jtlbans. 
Albanus, -a, -urn, Alhan. 
Albus, -a, -um, white. 
Alcil)i&de9, -is, Mcibiades, (a 

distinguished Athenian). 
Alexander, -dri, Alexander. 
Alicundd, adv./r<wn some place. 
Alienus, -a, -um, belonging to a- 

nother, another*s. 
Aliquando, adv. sometimes, once, 

at a certain time. 
Aliquantum, adj. neut. gen. some 

part, a little, from aliquantus, 

-a, -um. [any one. 

Allquis, allqua, altquid, some, 
AlTqu6, to some plaice. 
Aliquot, indec. adj. some, several. 
Alius, -a, -ud, another. 
Allatus, -a, -um, part, (adfero), 

brought. 
Allectus, -a, -um, (allicio) enticed. 
Allevo, -are, -avi, -atum, to lift 

up, tt> relieve (ad and levis). 
Allicio, -ere, -lexi, -lectum^to al- 
lure. 
AllTgo, -are, -avi, -atum, to bind 

(ad and ligo). 
AUdquor, -loqui, -loctltus sum, 

dep. to address, to accost (ad 

and loquor). 
Alo, -gre, alui, alttum, to nour- 
ish, to cultivate, to preserve. 
Alter, -6ra, -6rum, one of two, 

the other ; alter — alter, the one 

— the other. 
AltitQdo, -Ynis, f. height, depth. 
Altus, -a, -um, high, deep, loud. 
Alveus, -i, a channel. 
A mans, -antis, adj. fond of. 
Ambitio, -Onis, f. ambition. 
Ambo, -ffi, -o, adj. both. 
Amicitia, -s, friendship. 



AmicQlum, -i, a small outer gar 

ment, a covering. 
Amicus, -a, -um, friendly. 
Amicus, -i, a friend. 
Amitto, -ire, misi, -missum (a 

and mitto), to lose, to throw 

away. 
Amnis, -is, m. sometimes f. a 

river. 
Amcenltas, -atis, f. pleasantness, 

delightfulness. 
Amor, -oris, m. love, fondness. 
Ampius, -ii, Ampius. 
Amplector, -ti, -plexus sum, dep. 

to embrace. 
Amplexus, -a, -um, part, (am- 
plector) eTnbra^ing. 
Amplius, adv. more, further. 
Amplius, nom. and ace. n. comp 

of ampius, m^tre. 
Ampius, -a, -um, large, extensive, 
Amulius, -i, Amulius. 
An, conj. whether. 
Anceps, -cipitis, adj. dovhtful, 

uncertain. 
Anchlses, -te, Anchises, the fa- 
ther of iEneas. 
Anclle, -is, n. a shield. 
Ancilla, -se, a maid servant. 
Ancura, -ee, an anchor. 
Ancus, -i, Ancus, fourth king of 

Rome. 
Ango, -gre, anxi, to pain, harass^ 

disquiet. 
Anguis, -is, m. and f. a snaks, 

serpent. 
Anien, -enis,, and Anio, -onis, 

Anio (a river in Italy). 
Antma, -te, life. 
Animadverto, -gre, -rti, -rsum, to 

perceive, to observe. 
Animal, -alis, n. an animal. 
Animans, -antis, a living beings 

an animal. 
Animus, -i, the soul, mind, 
Annecto, -fire, -nexui, -nexum 

(ad and necto), to annex. 
Annibal, same as Hannibal. 
Annuo, -gre, -ui, to consent. 



ANNUS AKOUO. 



211 



Annas, -i, a year, 

Anser, -£ns, m. a goose. 

Ante, prep, before. 

Antea, adv. before^ in time past. 

Antecello, -gre, to exceZ, to sur- 
pass. 

Antefero, -ferre, -tiili, -latum, to 
carry before., to prefer. 

Antepono, -Sre, -osui, -ositam, to 
place b^ore, to prtfer^ (ante and 
pono). 

Antequam, adv. before that; the 
ante is often separated from 
qudm by intervening words. 

AntJochus, -i, Antiochtis (a king 
of Syria). 

AntisthSnes, -is, Antisthenes (an 
Athenian philosopher). 

Antonius, -ii, Antony (the enemy 
and murderer of Cicero). 

Anus, -i, f . an old woman ; used 
as an adj. advanced in years. 

Anxius, -a, -um, anxious, con- 
cerned. 

A per, apri, m. a voiid boar. 

Aperio, -Ire, -erui, -ertum (ad and 
pario), to open. 

Apertus, -a, -um, open 

Apollo, -Inis, m. Apollo (the god 
of music, poetry, etc.). 

Apparatus, -Cis, m. entertainmerU, 
parade, display. [spread. 

Apparatus, -a, -um, prepared, 

Appello, -are, -avi, -atum, to call, 
to address, to accost (ad and 
pello). 

Appendo, -Sre, -pendi, -p^nsum, 
to attack to, to hang to. 

AppStens, {Mirt. desiring earnest- 
ly, coveting (ad and peto). 

AppStens, -entis, adj. eager for, 
fond of. 

Appius, -ii, Appius, (a Roman 
prsBnomen). 

Applico, -are, -avi, -atum, to ap- 
ply, to cast. 

Appuno, -fire, -osui, -osltum, to 
place near, to set before (ad and 
pono). 



ApposTtus, -a, -um, part, plaesd 

before (appdno). 
Apprubo, -are, -avi, -atum, to ap* 

prove. 
Appropinquatio, -onis, an ap" 

proaching, a near approach. 
Appropinquo, -are, -avi, -atum, 

to draw nigh, to approach (ad 

and propinquo). 
Apt6, a.dv. fitly. 
Aptus, -a, -um, adapted, fitted^ 

suspended, suitahle. 
Apud, prep, at, with, in, to. 
Aqua, -8B, water. 
Aquatio, -onis, f. a toatering, a 

watering place. 
Aquillius, -ii, Aquillius. 
Ara, -GB, an altar. 
Arabes, -um, the Arabs. 
Aratrum, -i, n. a plough. 
Arbiter, -tri, a vjitness. 
Arbitror, -ah, -atus sum, to 6tf« 

lieve, to think. 
Arbor and arbos, -oris, a tree. 
Arceo, -ere, -ui, (sup. wanting) 

to drive away, to keep off. ■ 
Arcesso, -Sre, -Ivi, -itum,to send 

for. 
Arcessitus, -a, -um, part, sent for, 

summoned. 
Archias, -se, m. Archias, a poet. 
Archytas, -se, Archytas (a distin- 
guished philosopher of Taren- 

turn). [bow. 

Arcus, -Cks and sometimes -i, a 
Ardeo, -ere, -arsi, -arsum, to bum, 

to be on fire. 
Arduus, -a, -um, lofty, high. 
Argentaria, •ed,^the profession of 

a banker; argentariam facSre, 

to follow the profession of a 

banker. 
Argentarius, -ii, a banker. 
Argentum, -i, n. silver. 
Arglvus, -a, -um, Grecian. 
Argos, nom. and ace. n. Argos (a 

city of Peloponnesus). 
Arguo, -6re^ -ui, -utum, to prove^ 

to accuse. 
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ARIOYISTUS ATJULIUM. 



Ariovistus, •!, ArioviMtuM. 
Arista, -e, htard of grain, 
Arist&ut, -i, Jiristaus (a king of 

Arcadia). 
Ari8tide8, -it, Jiristides (an Athe- 
nian called the just). 
Aristippus, -i, Jiristippus (a phi- 

losopner of Cyrene). 
AriBtoi6les, -is, Aristotle (a fa- 
mous philosopher of Stagira). 
Arma, -orum, n. pi. arms. 
Arniaii, -orum part. arme<2(men) 

soLditrs. 
Arnienius, -a, -um, Armenian. 
Arm ilia, -8b, a bracelet. 
Arreptus, -a, -um, part, seized^ 

from arripio. 
Arripio, -ere, -ripui, -reptum, to 

seize (ad and rapio). 
Arrugans, -tis, adj. arrogant; 

part, claiming. 
Arrogo, -are, -avi, -atum, (ad and 

rogo) to claim f to assume. 
Ars, artis, f. arty profession. 
Aruns, Aruntis, Aruns. 
Arz, arcis, f. a citadel, 
Asia, -SB, Asia. 
Asiatlcus, -a, -um, Asiatic. 
Asinus, -i, an ass. 
Aspergo, -fire, -persi, -persum, to 

sprinkle. [ness. 

Asperltas, -atis, roughness, wild- 
Aspernor, -ari, -atus sum, dep. 

to reject y to slight. 
Aspis, -idis, f. an cup. 
AssecQlus, part, from assgquor, 

having obtained{iid and sequor). 
Assentator, -6ris,^m. a flatterer. 
Assfiquor, -i, assecQtus sum, dep. 

to obtain (ad and sequor). 
Astatus -a, -um, toary, cunning, 

artful. 
Assilmo, -6re, -sumpsi,-sumptum, 

and -sumsi, -sumtum, to take, 

to assume. 
Asylum, -i, an asylum. 
At, conj. but, yet. 
AthfinoB, -arum, Athens. 
Athenicnses, -ium, the Athenians, 



Atque, conj. and (ad and que). 
Atqui, conj but, but yet. 
Atroz, -ocis, adj. cruel. 
Attica, -IB, Attica (a province of 

Greece). 
Attlci, -drum, the Athenians. 
Atticus, -a, -um, Attic, Athenian. 
Atticus, -i, Atticus (a distin- 
guished Roman). 
Attingo, -fire, -tigi, -tactum, to 

Unuh, to be concerned in, or en 

gaged about. 
Attius, -ii, Attius. 
Attrltus, part, worn off, from at- 

tfiro, -fire, attrlvi, attritum, (ad 

and tero). 
AttQli, see adf^ro. 
Auctor, -oris, an author, adviser 
Auctoritas, -atis, f. authority, in- 
fluence. 
Auctus, -a, -am, (augeo) in 

creased. 
Audacia, -m, boldness, audacity. 
Audax, -acis, bold, brave, daring. 
Audeo, -fire, ausus sum, to dare. 
Audio, -Ire, -Ivi, -Itum, to hear. 
Audltus, part, from, audio, heard. 
Auf^ro, -ferre, abstdli, ablatum, 

to take away (ab and fero). 
Aufugio, -fire, -fogi, to flee from, 

to flee. 
Augeo, -fire, auxi, auctum, ' to 

increase, to advance. 
Augur, -dris, m. an augur, a 

priest. 
Augurium, -ii, an augury, an 

omen, drawn from the flight or 

singing of birds. 
Augustus, -a, -um, adj. august, 

majestic, sacred. 
Augustus, -i, Augustus Ccemr. 
Aureus, -a, -um, golden. 
Auris, -is, f. the ear. 
Aurum, -i, n. gold. 
Ausus, -a, -um, pnrt. (audeo) 

darivg. 
Aut, conj. but, or. 
Autem, conj.. but, also, likewise 
Auzilium, -ii, n. aid, help. 



AVARITIA — CAMIS. 
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Avaritia, -n?, avarice, 

Avarus, -a, -uin, covetous^ avari- 
cious 

Ave ! hail I from aveo, or liaveo, 
-ere, to be well or happy, 

Averto, -6re, -erti, -ersuin, to 
ancrt^ to turn away (ab and 
verto) 

Avicula, -03, a little bird. 

Avis, -is, i\ a bird. 

Avulcj, -are, -avi, -atum, to fly 
awny. 

Avus, -i, a grandfather^ ancestor. 

B. 

Babylon, -on is, Babylon. 
BacOlus, -i, fl staff. 
Balbus, -a, -uni, stammering. 
liarba, -o), a beard. 
Barbaria, -a?, an vncivilized coun- 
try (any country out of Greece 

and Italy). 
BarbSrus, -i, a barbarian. 
Barbatus, -a, -uui, having a 

hutrdj bearded. 
Bardns, -a, -uin, stupid. 
Beatitudo, -Tnis, f. happiness. 
Boalus, -a, -um, happy. 
JJelj^fc, -arum, the Belgians. 
Bellirosus, warlike. 
Belligero, -are, -avi, -atum, to 

wai^e wary to carry on war 

(belhiin and gero). 
Bellua and belua, -a;, a beast, a 

monster. 
Jielluin, -i, n. war. 
Beno, adv. wel I , prosperously, 
Beneiiciuin, -ii, n. a kindnesSy 

fa tor (bene and facio). 
Benevolenlia, -aj, benevolence. 
JJenififno, aclv. hindly. 
JJestia, -CB, f. a wild beast. 
Bibo, -gre, bibi, bibltuni,<o drink, 
Biduuni, -i, n. the period of two 

d-ays. 
Bini, -JP, -a, dislrib. num adj. 

two by linOy two. 
Bland itia, -oj, flattery. \tering. 
Blandus, -a, -um, cnHsstugy flnt- 



i Bccoti, -drum, and -Am, the Bao 
tians. 
Bona, -Drum, n. good qualities 

goodsy gifts, 
Bonum, -i, n. a good. 
Bonus, -a, -um, good; comp 

melior, sup. optlmus. 
Bos, bo vis, m. and f. an ox ot 

cow, 
Brevis, -is, -e, shorty brief, 
BreylifiSy-3ii'iayr. shortness ybrevity, 
I Brutus, -i, BruttiSy (the assassin 
; of Caesar). 

I BuccTno and bucino, -are, -ftvi, 
-atum, to sound a trumpet. 
Buccinavit, impers. the trumpet 

sounded. 
Bulla, -IB, a bubhlcy an amulet, 

C. 

Cachinnus, -i, a loud laugh. 
Cadaver, -gris, n. a dead body, 
Cado, -6re, cecTdi, casum, to fall, 
Cadacus, -a, -um, transient. 
Caeclna, -a», Cacina (a Roman). 
Coicus, -a, -um, blind, 
CoBdes, -is, f. murdery death, 
Caido, -gre, cecidi, cossum, to cuty 

to cut doiouy to hilly to destroy, 
Ctelatus, -a, -um, part, embossedy 

carvedy from cajlo, -are, -avi, 

•atum. 
Coelius, -i, Calius (a Roman). 
Cajsar, -aris, m Cwsar (the most 

celebrated of the Roman gen- 
erals). 
CtBsus, -a, -um, part, slain. 
CoetSms, -a, -um, the othery the 

rest. See cetfirus. 
Cwteris, abl. in other respects, 
Ciilamitas, -atis, f injury, loss, 
Caleo, -ere, calui, to be warm, 
CallTdus, -a, -uiUyShilfuly shrewdy 

crafty. 
Camillus, -i, /£ A?/77nan. 
Campus, -i, a level plain, oper 

field, a plain (as Marathon), 
(vancer, -cri and cSris, a crah. 
Can is, -is in. and f. a dog. 
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GANIUS — OEETIX. 



CaniuB, -ii, Canius (a Roman). 
Cano, -ere, ceclni, eantum, to 

sing. 
Cantus, -As, m. singing, crowing. 
Capiendi, get. gen. from capio. 
Capio, -£re, cepi, captum, to take^ 

to derive. 
Capita lis, -is, -e, capital, deadly, 
Capitoliuin, -ii, the Capitol (the 

splendid temple of Jupiter in 

Rome, upon the Tarpeian 

mount). 
Capra, -oe, Capra (a marsh or 

lake near Rome). 
Capra, -ee, a she goat. 
Captiva, -s, a captive. 
Captorus, -a, -um, fut. act. part. 

from capio, about to derive. 
Captus, -a, -um, perf. pass. part. 

from capio. 
Caput, capitis, n. a head. 
Carbonarius, -ii, a collier. 
Career, -firis, m. a prison. 
Careo, -ere, carui, to want, to he 

deprived, to be wiUioiU. 
Carica, -ce, a Jig. \tion. 

Carltas, -atis, f. deamess, affec- 
Carmen, -inis, n. a song, a verse, 

composition (of a drama). 
Carne&des, -is, m. Cameades (a 

philosopher of Cyrene). 
Carnificlna, -ae, torment, torture. 
Caro, carnis, f. Jlesh. 
Carpentum, -i, a c/tariot. 
Carpo, -Sre, carpsi, carptum, to 

pluck, to enjoy, to take. 
Carthago, -aglnis, f. Carthage. 
Carus, -a, -um, dear, precious. 
Casa, -03, a cottage, a hid. 
Caseus, -i, cheese. 
Castra, -Grum, n. a camp ; used 

only in the plural in this sig- 
nification. 
Casus, -As, m. (cado) a fall, acci' 

dent. 
Catillna, -cb, m. Catiline (the 

conspirator). 
Cato, -On is, in. Catb (a distin- 
guished Romau) 



Cattllus, -i, m. a whelp. 

Cauc&sus, -i, m. Caucasus (i 
mountain in Asia). 

Caula, -m, a fold. 

Causa, -83, a cause. 

Caus&, abl. for the sake of. 

Caveo, -Sre, cavi, cautum, to take 
care, to care, to beware. 

Cayillor, -ari, -atus sum, dep. to 
cavil, to jest. 

Cedo, -gre, cessi, cessum, to give 
way, to depart, to yield. 

Celfibro, -are, -avi, -atum, to eel' 
ebraie. 

Celer, -gris, -Sre, swift, quick. 

Celerlter, (comp. celeriiis, sup. 
celerrlm6), quickly. 

Celeriiis, adv. too fast or quick. 

Cella, -8B, a cell. 

Celo, -are, -avi, -atum, to conceal. 

Cena and caena, -s, a supper or 
dinner (the principal meal of 
the Romans). 

Censeo, -€re, -ui, censum or 
censl'ium, to think, to suppose, 
to believe. 

Centum, indec. num. adj. a hun- 
dred. 

Centuria, -m, a hundred, a centu- 
ry (a division of Roman peo- 
ple, for the purpose of voting). 

Centlla or coentila, -sb, (dimin.), 
a little supper, a supper. 

Cepi, perf. from capio. 

Ceres, -Sris, f. Ceres (the god- 
dess of corn). 

Cernitur, used impers-it is shown 
or proved. 

Cerno, -6re, crevi, cretum, to 
decide, to discern, to perceive. 

Certamen, -Xnis, n. a contest^ 
contention. [ly- 

Certatim, adv. eagerly, emvlous^ 

Cert6, adv. certainly. 

Certiils, adv. comp. more surely 

Certo, -are, -avi, -atum, to strive^ 
to contend. 

Certu8» -a, -um, faithfitl^ sms. 

Cervix, *lb\Bi f. tkt hM. 



CEBVUS COLLE6A. 
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Ceiraa, >i, a stag. 

Cesso, -are, -avi, -atum, to cease, 
to rest. 

Ceteris, abl. in other respects, 
from 

Cet§ru8, -a, >dm, the other, the 
rest ; not used in the nom. 
sing. mas. See cstSrus. 

Cibus, -i, food. 

Cicero, -onis, m. Cicero (the Ro- 
man orator). 

Cimon,-dnis, m. Cimon (an Athe- 
nian) . 

Cincinnfttus, -i, Cincinnatus (the 
surname of a Roman dictator). 

Cinna, -», Cinna. 

Circa, prep, about, around. 

Circlter, prep, and adv. about. 

Circularis, -is, -e, adj. round, cir- 
cular. 

Circum, prep, around, about. 

Circumdo, ^re, -dedi, -datum, 
to put around,to surround. 

Circumeo, -Ire, -ii, to move 
around, to encompass. See 
Gramm. § 176. 

Circumsto, -are, -st^ti, to stand 
around, to beset. 

Circumvenio, -ire, -vfini, -ven- 
tum, to surround. 

Circumventus, part, surrounded. 

Gitiilis, adv. soonsr^ too quickly, 
comp. deg. from 

Cit6, adv. soon, quickly. 

Civilis, -is, -e, civil, 

Civis, -is, m. and f. a citizen. 

Civltas, -atis, f. a city, state, citi' 
zenship. 

Clades, -is, f. loss, disaster, cor 
tastrophe. 

Clkm, aidv. secretly. 

ClamXto, -are, -avi, -atum, freq. 
to cry out, to exclaim, to shout. 

Clamor, -Oris, m. a^haut, a bus- 
tle. 

CUndestlnus, -a, -um, secret, hid- 
den. 

Clangor, -orii, m. a mnatd^ ft 
streaMi a cry. 



Clarus, -a, -um, bright, loud, tZ* 
lustrious renowned, 

Classis, -is, f. a fleet, a ship, 

Claudo, -£re, -si, -sum, to shut^ 
to close, to cof^ne, 

Clausus, -a, -um, part, (claudo), 
coTifi/ned. 

Clementia, -sb, calmness, kind- 
ness, clemency. 

Clodius, -ii, Clodius (a Roman) 

Cljpeus and clypeum, -i, around 
shield, a shield. 

Coarguo, -6re, -ui, to accuse. 

Codrus, -i, m. Codrus (the last 
king of Athens). 

Caenans, part, supping, from 

CcBno, -are, -avi, -atum, to dine, 

Ccepi, def. / begin, have begun* 

Coetus, -Hb, m. a meeting, assem' 
bly. 

Cogitatio, -dnis, f. a thinking, re- 
flection, meditation, a thought , 
inhaerens cogitationibus, lost 
in thought. 

Cogitatum, -i, n. a thought, de- 
sign. 

Cogito. -are, -avi, -atum, to think^ 
to plan. 

Cognltus, -a, -um, part, recog- 
nized, from 

Cognosco, -fire, -gnSvi, -nitqm, 
to examine, to know, to recog- 
nize, to learn. 

Cogo, -fire, co6gi, coactum, to 
compel^ to gain by force (con 
and ago). 

Cohibeo, -ere, -ui, -Itum, to hold^ 
to confine. 

Cohors, -rtis, f. a coliort (a com- 
pany of about 420 soldiers). 

Collabor, -labi, -lapsus sum, dep. 
to fall together, to fall down, 
to fall (con and labor). 

CoUare, -is, n. a collar. 

CoUatia, -s, Collatia (a town of 
Latium). 

Collatlnus, -i, Collatinus (Uw 
husband of Lucretia). 

Cbltega, -e, m« « tiftUkiigue. 
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C0LUGATU8 — CONCIPIO. 



Colligratus, >a, -urn, part, bound 
together (con and li^o). 

Colllgo, -&re, -avi, -atum, to bind 
toi^etker. 

Colli 9, -is, m. a hill. 

Colloquium, -ii, convorscUion, dis- 
course. 

Oolluco, -are, -avi,-atuni, topl<ice, 
to set (con and loco). 

Colluceo, -fire, -luxi, -luctum, to 
shine brightly (con and luceo). 

Colluin, -i, n. the neck. 

Colluvio, -Onis, f. a confusion, 
tumult. 

Colo, -ere, -ui, cultum, to culti- 
vate, to till, to inhabit, to wor- 
ship. 

Coloneus, -a, -um, Coloneus J-^n 
epithet which Sophocles jt-v^ 
to a tragedy, called Oedipus 
Colon€us). 

Coliimba,-s9, a she-dote or pigeon, 

Columbare, -is, n. a dove cote. 

Combaro, -gre, combussi, com 
bustum, (con and uro), to burn 
up, to consume. 

Combustus sum, perf. pass, from 
combaro. 

Comedendus, -a, -um, (con and 
edo) part, to be eaten. 

Com£do, -gdere, -edi, -fisum and 
-estum, to eat, to devour. 

Comes, -Itis, m. and f. a compan- 
ion, attendant. 

Comltor, -ari, -atus sum, dep. to 
accompany, to attend. 

Commemuro, -are, -avi, -atum, to 
call to mind, to relate, to make 
mention of. 

Commlgro, -are, -avi, -atum,(con 
and migro) to remove. 

Comminuo, -u6re, -ui, -tltum,(con 
and minuo) to diminish,to jyreak 
in pieces. 

Comminatus, -a, -um, part, (com- 
minuo) dashed in pieces. 

Committo, -fire, -isi, -issum, (con 
and mitto) to intrust, to assign; 
lit. to put together. 



Commudum, -i, n. canvenienct^ 

advantage. 
Commtlnis, -is, -e, common^ in 

common, 
Communlter, adv. in common, 
Compar, -paris, adj. equal, weU 

suited. 
Comparo, -are, -avi, -atum, to 

procure, toprotfide. 
Compello, -Sre, -ptili, -pulsum, 

to force, to compel. 
Compenso, -are, -avi, -atum, to 

compenscUe, to make up. 
Complector, -ti, -plexus sum, dep. 

to embrace,to encompass. 
Compleo, -ere, -6vi,-€ium, to Jill ; 

complere annos, to live. 
Complezus est, perf. pass, from 

complector, -ti, -plexus sum. 
Comploratio, -Onis, f. a weeping.^ 

lamentation. 
Compltlres, n. complara, adj. pi. 

many, a great many (con and 

plures). 
Compos! tus, -a, -um, adj. in good 

order; ex compost to, as had 

been arranged. 
Composite, adv. (con and pono) 

calmly, orderly. 
Compressus, -a, -um, part, re- 
strained. 
Compressus, -i!ts, m. a pressure 

a compressing. 
Comprlmo, -6re, -pressi, -pres- 

sum, to compress, to restrain 

(con and premo). 
Compulsus, -a, -um, part, (com- 
pello) driven. 
Conatus, -a, -um, part. dep. en- 

deavoring, from conor. 
Concavus,-a,-um, hollow, concave, 
Concilio, -are, -avi, atum, to con- 
ciliate, to gain. 
Concilium, -ii, an assembly, a 

council. 
Concio, -Onis, f. a meeting, as* 

sembly, an oration, harangue. 
Concipio, -6re, -cepi, -ceptum, to 

conceive, to design^ to form. 



CONCITATTTS — CONSPECTXTS. 
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Concitatus, -a, -um, excited, 

roused. 
Conclto, -are, -avi, -atum, to 

arouse, to excite, 
Conclamo, -are, -avi, -atam, to 

cry out, to shout. 
Concordia, -ee, union, harmony. 
Concors, -dis, adj. harmonious, 

united (con and cor). 
Concurro, -6re,-curri and -cucur- 

ri, -cursum, to rush together, to 

rush to the combat. 
Concursus, -da, m. an attack, a 

rush. 
Condemno, -are, -avi, -atum, to 

condemn. 
Conditio, -onis, f. a condition, 

stipulation. 
Condo, -6re, -dtdi, -dltum, to 

build, to found. 
Condaco, -6re, -duxi, -ductum, to 

lead together, to hire. 
Conftro, -ferre, -ttili, coUatum, 

to bring together, to compare; 

conforre se, to betake, to repair 

to. 
Conficio, -gre, -ftci, -fectum, to 

make, to cause, to finish, to 

kill, to overpower. 
Conflagro, -are, -avi, -atum, to 

hum up, 
Confodio, -Sre, -odi, -ossum, to 

dig, pierce. 
Confossus, -a, -um, pierced, stab- 
bed (con and fodio). 
Confringo, -fire, -fregi, -fractum, 

to break entirely, to break (don 

and frango). 
Confugio, -6re, -ftlgi, -fugltiim, 

to flee to, to flee, to take refuge 

toith. [toith. 

Congrediens, -tis, part, moving 
Congredior, -gr£di, -gressus sum 

to encounter, to dttack. 
Congressus, -hs, m. a meeting, 

interview. 
Conffruo, -6re^ -grtii, to agree. 
Conjicio, -fire, -jSci, -jectum, to 



east, to throw in. 



Conjunctus, -a, -am, psii.joinedf 

united. 
Conjungo, -€re, -junzi, -junctum, 

to join together, to join, to uiuto. 
Conjaro, -are, -avi, -atum, to eow 

spire. 
Conjux, -JQgis, m. and f. a Aic#> 

band, a wife. 
Connubium, -ii, marriage. 
Conon, -dnis, Conon (a celebnu 

ted Athenian). 
Conor, -ari, -atus sum, to strive^ 

to endeavor. 
Conqueror, -i, -questus sum, fo 

complain. 
Conquiro, -gre, -quislvi, -quitfl- 

tum, to seek after, to oiftain. 
Conquisltus, -a, -um, part, ^otji^ 

ed, plundered. 
Conquisltus, -a, -Um, adj. exquiS' 

ite, choice. 
Conscribo, -Sre, -scripsi, -scrip • 

tum, to enrol, to erUist. 
Consgcro, -are, -avi, -atum, to 

dedicate. 
Consensus, -iin, m. consent, halt' 

mony, unanimity. 
Consequor, -sequi, -secutus sum, 

dep. to follow, to obtain. 
Consgro, -Sre, -serui, sertum, to 

join; manus, to grapple. 
Conserve, -are, -avi, -atum, to 

preserve^ to keep. 
Considerate, adv. deliberately. 
Consideratus, -a, -um, viewed, ra* 

garded. 
ConsidSro, -are, -avi, -atum, to 

meditate, to view. 
Consido, -gre, -sfidi, -sessttm, to 

sit together. 
Consilium, -ii, n. deliberation^ 

design, prudence, plan. 
Consisto, -Sre, constiti, to stand 

by, to wait upon, to serve. 
Consolatio, -5nis, solace, consola^ 

tion. 
Consoler, -ari, -atus sum, to so* 

lace, to console. [view. 

Conspectus, -As, m. a sights m 
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CONSPICATUS — COKRUO. 



Conspicituij p&rt. seeing, from 
OoDspIcor, -ari, -atus sum, dep. 

to see. hehold. 
Conspicio, -ire, -spexi, -spec- 
turn, to see, to disccvy. 

Constans, -utis, ^.dy fir '^ , steady. 

Consternatus, -a, -um, part, dis- 
mayed, [dismay. 

Consterno, -are, -avi, -fttuin, tc 

Corstituo, -6re,, -ui, -Qtuni, to es- 
tablish, to determine, to pre- 
scribe. 

ConstitQtus, -a, -um, pari, ap- 
pointed, established, created, 
formed. 

Consuesco, -6re, -suSvi, -suetuin, 
to be accustomed. 

ConsuetQdo, -Inis, f. custom. 

Consul, -dlis, m. a cojt^ul. 

Consdlo, -Sre, -sdlui, -sultuiii; to 
co,uiuli, tr f.Ui'jcrrJe 

Consamo, -fi.re, -sump«i, -dump- 
tum to consumi, to ujear away^ 
to die. 

ContSgo, -6re, -texi, -tectum, to 
cover, to protest. 

Contemnendus, -a, -um, fut. part. 
to be despised, from 

Contemno, -fire, -tempsi, -temp- 
tum, to despise. 

Contemplatus, -a, -um, paxt. dep. 
considering, from contemplor, 
-ari, -atus sum. 

Contendo, -6re, -di, -tentum, to 
seek earnestly. 

Cohtentio, -onis, f. effort, strife, 
contention. 

Contentus, -a, -um, adj. content. 

Contineo, -ere, -tinui, -tentum, 
to hold, to preserve, to comprise, 
to restrain, to contrive. 

Continuus, -a, -um, successive. 

Contra, prep, against. 

Contrarlus,-a,-um, opposite, from 
opposite difections. 

Controversia, -sb, a controvei9y,a 
dispute. 

Contubemalis -is, m. and f a 



Contulisset se, he went, fion 
coni^ro. 

Coutumelia, -m, reproach. 

Convalesco -fire -valui, to grow 
strong, to recover, (froui sick- 
ness.) 

Conveniens, -entis, adj. becom- 
ing. 

Convenienter, adv. agreeably. 

Convenio. -Ire, -veni, -ventura, 
to assemble. 

Convfinit, impers it is becoming, 

Conventus, -Qs, m. an assembly. 

Conversus, -a, -um, turned, 
changed, from converto. 

Converto, -6re, -verii, -versum, 
to turn, to turn around. 

Convivium, -ii, n. a feast. 

Conviico, -are, -avi, -a turn, to 
call together, to assemble. 

Coorior -Jri, and -6n, -ortus sum, 
dep. to arts:. 

Copia, -'dd, f plenty, abundance, 
riches; also troops, forces; in 
the latter sense it is generally 
in the plural. 

CopiOs^, adv. abundantly. 

Copies as -a, -um, adj. copious, 
Hv/mt. 

Coram, prep, before, in presence 

Corinthus, -i, Corinth. 

Corniz, -icis, f. a croto. 

Cornu, indec. in sing, cornua in 

pi. 4th dec. n. a horn. 
Corona, -8b, f. a crown. 
Coronea, -8b, Coronea (a city in 

BoBotia). 
Corpus, -oris, n. a body, 
Correptus, -a, -um, part, from 
Corripio, -gre, -ripui, -reptum, 

to seize, to snatch. 
Corrigo, -fire, -rexi, -rectum, to 

correct ; rem, to make amends, 
CorrOdo, -fire, -rcsi, -rosum, to 

enaiD. 
Coi/Osus, -a, 'Um. part, gnawed, 
Corruo, -fire, -rui, to rush iogetk^ 

tr^ to fail. 



OOKW8 DEOLAJKO. 
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GoiYOs, -i, m. a raven. 

Cos, cotis. f. a hard stone, a stone. 

Crastlnus, -a, -um, of to-morroto. 

Crebr6, ady. frequently. 

Creditum est, impers. perf. pass. 
it toas believed. 

Credo, -Sre, -idi, -itum, to believe, 
trust. 

Creo, -are, -&yi, -atum, to create, 
to choose. 

Cresco, -Sre, crfiyi, cretum, to 
grow, to increase. 

Cnmen, -inb, n. a crime, accus- 
sation. 

Crinis, -is, m. hair. 

Crocodilus, -i, m. a crocodile. 

Crudelltas, -atis, f. cruelty, inhu- 
manity. 

Cruor, -Oris, m. gore, blood. 

Cubicalum, -i, n. a room, a bed- 
chaniber. 

Cubitus and cubitum, -i, n. the 
arm below the elbow, a cubit. 

Cubitus, 'ts, m. a bed or couch. 

Culmus, -i, a stalk. 

Culpa, -6B, a fault, blame. 

Culter, -tri, a knife. 

Cultor, -dris, a tiller, a husband- 
man. 

Cultus, -As, m. cultivation, cul- 
ture, dress, worship. 

Cum, prep. with. 

Cum or quum, ady. and conj. 
when, since. 

Cunctus, -a, -um, all, the whole. 

Cupidltas, -atis, f. a desire, pas- 
sion, avarice. 

Cupido, -mis, f. a wish, passion. 

Cupldus, -a, -um, fond, avari- 
cious. 

Cupio, -6re, -lyi and -ii, -Itum, to 
desire. 

Cur, adv. why, wherefore. 

Cura, -«B, care, regard. 

Cures, -ium. Cures, a city in It- 
aly. 

Curia, -s, the Curia, the senate 
kq^ise. 



Curiatii, -Oram, the Curiatii, tha 
three Alban brothers who 
fought with the Hora ii. 

Curo, -are, -avi, -atum, to taks 
care f^r. to provide, to command. 

CursufT; Cts, a cruise, a voyage, 
a course. 

CurQlis, -A3, -e, sella, the curtd% 
chair * the chair of state, a 
stool used by the Roman kings 
and afterwards by the consius 
and other magistrates. 

Cymba, -ee, a skiff, a small boat, 

Cyprus, -i, Cyprus (an island in 
the Mediterranean sea). 

D. 

Damno, -are, -avi, -atum, to am-' 
demn. 

Drmnosus, -a, -um, injurious. 

Dam.>.les, -is, iii. DaniQcies (one 
of the courtiers of Dionysius). 

Damon, -oni£, m. Damon (the 
friend of Pythias). 

Daps, dapis, f. food, a feast. 

Darius, -ii, Darius (king of Per- 
sia). 

De, prep, from, concerning, with 
regard to, of, for. 

Dea, -8B, a goddess. 

Debello, -are, -avi, -atum, to con- 
quer. 

Debeo, -gre, -ui, -Itum, to otoe^ 
to be indebted ; debet, ought. 

Debillto, -are, -avi, -atum, to <fif- 
able. 

Debltus, -a, -um, part. due. 

Decedo, -$re, -cessi, -cessum, to 
depart, to withdraw. 

Decem, num. adj. ten, 

Decerno, -Sre, -crfivi, -crfitomf 
to decree, to determine. 

Declmus, -a, -um, num. adj. the 
tenth., ten. 

Declamltans, -antis, part. de» 
claiming, from declamlto, a 
frequentative of the 1st conj. 

Declare, -are, -avi, -atum, te 
shoto^ declare* 
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DeoOnif , -a, -am, Jit, Ueaming^ 
proper. 

DecuB, -dris, n. an emawmU, lum' 
or ^ grace, 

Decutio, -Src, -custi, -cuflsum, 
(de,/rom, and qoaiio, to <AaJ(Ee) 
to shake off, 

Dedficus, -oris, n. dishonor^ dis- 
grace. 

Dedltos, -a, -am, part, devoted^ 
occupied with. 

Dedo, -ere, dedldi, dedTtum, to 
give, to surrender^ to return. 

Dedaco, -Sre, -duzi, -ductum, to 
lead out, to lead away, to con- 
duct. 

Defatigatus, -a, -urn, part, wea- 
tied out, from defatlgo, -are, 
-ftvi, -atum. 

Defendo, -fire, -di. -sum, to de- 
fend. 

Definltus, -a, -am, tA]. appointed. 

Deformltas, -atis, f. deformity. 

Degusto, -are, -avi, -atam, to 
taste, to enjoy. 

Deinceps, adv. after that, more- 
over. 

Deinde, adv. thvn, next, after that. 

Oeiotarus, -i, Deiotarus (a king 
of Galatia). 

Oejectus, -a, -am, part, thrown 
*{ffi expelled, banished (de and 
jacio). 

Dejicio, -gre, -J6ci, -jectum, to 
thrust or cast down, to drive 
away, expel. 

Delabor, -bi, -lapsus sum, dep. to 
fall down. 

Delatus, -a, -am, part, conferred 
upon, from def^ro, -ferre, -tdli, 
-latum. 

Delectatio, -Onis, f. delight, plea- 
sure. 

Delccto, -are, -avi, -atum, to de- 
light, to please. 

Delectus, -a, -um, part, and adj. 
chosen, appoirUed, from dellgo. 

Deleo, -ere, -evi, -Gtum, to de- 
stroy 



DelibSro, -ire, -ivi, -ttom, to i«- 
liberate. 



Delictum, -i, n. a faulty a cm 
Dellgo, -Sre, -egi, -ectam, to 

choose, to appoint. 
Deliro, -are, to talk idly, to dote, 
Dellrus, -a, -um, doting, silly. 
Delphicus, -a, -um, Delphic. 
Delphi, -drum, Delphi (a town 

of Phocis, where was a cele- 
brated oracle of Apollo). 
Demitto, -6re, -misi, -missum, 

to send, to let down, to thrust 

down. 
Demo, -Sre, dempsi and demsi, 

demptum and demtum, to take 

away. 
Democritus, -i, m. Democritus 

(a celebrated philosopher). 
Demonstro, -are, -avi, -atuxn, to 

show, to prove. 
Demosthenes, -is, m. Demostke^ 

nes (SL celebrated Athenian 

orator). 
DenTque, adv. JinaUy, lastly. 
Dens, dentis, m. a tooth. 
DeplOro, -are, -avi, -atum, to <2e- 

plore. 
Dcpono, -Sre, -posui, -posTtum, 

to lay down or aside. 
DcposTtus, -a, -um, part, laid 

aside (depOno). 
Depr^cor, -ari, -atus sum, dep. 

to intrcat, to beseech, to implore, 
Deprehcndo, -ere,-prehendi, -pre- 

hensum, to seize, to surprise, 

to catch. 
Deprehensas,-a,-um,part. caught, 

seized. 
Descendo, -Sre, -di, -sum, to de- 
scend, to go down. 
Describo, -gre, -scrip8i,-scriptum, 

to divide, to mark put. 
DesSro, -Sre, -serui, -sertum, to 

desert, tojhrsake. 
Deslnb, -6re, -sivi, or -sii, -sttum, 

to cease. 
Desipiens, part, being foolish^ 

fooliBh^ from desipio,-fire, -ui. 



DESPEBO— >DISCIFULOS. 
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Oefpfiro, -are, -avi, -atom, to 

despair. 
]>e8pondeo,-ere, -spondi «nd Hipo- 

pondi, -sponsum, to promise^ 

to betrothy to despair. 
Destino, -are, -avi, -atom, to deS' 

tinSf to appoint^ to set. 
Desom, -esse, -fai, to he wanting. 
Deterior, m. -ius, n. sup. deterrl- 

muB, worse. 
Deterrltus, -a, -am, part, deterred^ 

alarmed, from deterreo, -6re, 

-ui, -Itum. 
Detractus, -a, -um, part, drawn 

from (detraho). 
Detraho, -Sre, -trazi, -tractum, to 

draw off. 
DeuB, -i, m. a god, deity; Ood. 
Devectos, -a, -um, part, carried 

away. 
Devdho, -fire, -vezi, -Tectum, to 

carry away. \90ur. 

DeYoro, -are, -avi, -atum, to de- 
Diadema, -atis, n. a diadem. 
Diana, -cb, Diana, (goddess of the 

chase). 
Dico,-are, -avi, -atum, to dedicate. 
Dico, -6re, dizi, dictum, to say, 

to call, to tell. 
Dictator, -Oris, m. a dictator. 
Dictatus, -a, -um, part, taught. 
Dicti sunt, perf. pass, were called 

(dico). 
Dictlto, -are, -avi, -atum, to give 

out, to publish. 
Dicto, -art", -avi, -atum, freq. (di- 
co) to dictate, to teach. 
Dictum, -i, a word, a saying, a 

command ; dicto audientes, 

obedient. 
Dies, -ai, m. and f. in pi. onlj m. 

a day. 
Difi^ro, -ferre, disti^ri, dilatum. 

to differ, to defer, to delay (dis 

and fero). 
Diffictlis, -is, -e, difficult, morose 

(dis and facllis). 
Difficilllm^, adv. sup. dcg. with 

the greatest difficulty. 
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Diffident, -ntis, part, distrusting, 

from diff Ido, -ilre, diff Isus sum. 
Diffluo, -fire, -fluzi, -fluzum, to 

flow ; in partes, in different di- 

rections. 
Digitus, -i, a finger 
Dignitas, -atis, i. dignity, honor. 
Dignus, -a, -um, worthy. . 
Digrediens, -entis, part, depart' 

ing, from digredior, -di, -gres* 

BUS sum, dep. 
Dii, de5rum, the gods. 
Dijudico, -are, -avi, -atum, to do^ 

cide. 
Dilanio, -are, -avi, -atum, to tear 

in pieces* 
Diligentcr, adv. diligently, with 

diligence. 
Diligentia,-s, diligence, industry. 
Diltgo,-gre, -lezi, -lectum, to Une, 
DiligentiCls, adv. comp. (diligen- 
tcr) more diligently, very »«- 

dustriously. 
DilucQlum, -i, n. the dawn. 
Dimicatio, -dnis, f. a fight, ait* 

counter, contest, struggle, 
Dimidius, -a, -um, half^ dividsd 

into two equal parts. 
DimTco, -are, -avi, -atum, tofigkt^ 

to encounter. 
Dimitto, -dre, -misi, -misBum, 

to dismiss, 
Diogfines, -is, m. Diogenes (a 

cynic philosopher) 
Dionysius, -ii, Dionysius (a ty- 
rant of Syracuse). 
Diripio, -fire, -ripui, -reptum, 

(dis and rapio) to seis^e, to rob^ 

to plunder. 
Discfido, -ere, -cessi, -cessum, to. 

depart, to withdraw. 
Discendi, ger. gen. of learnins^, 
Disceptatio, -dnis, f. dispute, co»» 

troversy, debate. 
Discindo, -Sre, -cidi, -cissum, ti, 

burst open, to cause to open. 
Discipllna, -e, instruction, disH' 

pline. [cipU 

DiBciptlluB, -i, m. a learner, dis* 
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Disco, -ire, didici, to learn. 

Diftcordia, -s, disajin^ewnent. 

Diseordo, -are, -avi, -atum, to 
disagree. 

Dispar, -ftris, adj. unequal^ dis- 
similar. 

Disparia, adj. n. pi. tcnefuoi, dif- 
fer eut, from dispar, -aria. 

Dispicio, -<$re, -pexi, -pectum, to 
open one^s eyes, to look around. 

Disputatio, -onis, f. a dispute, de- 
bate. 

DiBsentio, -Ire, -sensi, -sensum, to 
disagree. 

Di9s€ro, -6re, -serui, -sertum, to 
talk, to discourse upon, to con- 
verse about. 

Dissideo, -fire, -s^di, -sessum, to 
disa^ee, to he at variance. 

Dissidium, -ii, n. disasreement. 

DisBimIliB,-is, -e, unlike, different. 

Dissimalo, -are, -avi, -atom, to 
disguise, to dissemble. 

Distinguo, -6re, -tinxi, -tinctum, 
to distinguish,, to adorn. 

Distinctu8,-a, -um, part. a.domed. 

Distractus, -a, -um, part, drawn 
asunder. 

Distraho, -6re, -troxi, -traetum, 

. to draw asunder. 

Distribuo, -gre, -ui, -atum, to di- 
vide, to distribute. 

Diu, adv. by day; long, for a 
long time. [too long. 

Diatids, adv. comp. of diu, long, 

Diuturnus, -a, -um, long, lasting. 

Di versus, -a, -um, ndj. in different 
ways, differently; in diversa, 
in opposite ways. 

Dives, -Itis, adj. rich. [vide. 

Divide, -gre, -visi, -visum, to di- 

DivinttCls, adv. providentially. 

Divinus, -a, -um, divine, godlike. 

Divisus, -a, -um, part, divided, 
from divide. 

Divitiae, -arum, pi. riches. 

Do, dare, dgdi, datum, to give, to 
grant. 

Doceo, -ere, -ui, doctum, to teach. 



Doctrlna, -e, learning. 

Doctus, -a, -um, part, learned 

(doceo). 
Dolor, -oris, m. gri£f,pcdn. 
Deldse, adv. erefiily, deceitfully. 
Dolus, -i, cunning, deceit, art^fUe, 

dolus malus, fraud. 
Domiciliom, -ii, a habttaHan^ a 

dwelling place. 
Domlna, -se, a mistress, lady. 
Dominatus, -iis, m. ruZe, powtr^ 

tyranny. 
Demlnus, -i, m. a master^ owmer, 
Domum, ace. of domus, home. 
Domus, -(is and -i, f. a house, gen.- 

domi, at home. 
Done, -are, -avi, -atum, to give, 

to reward. 
Donum, -i, n. a gift, reward. 
Dorienses, -ium, the Dorians. 
Dermio, -Ire, -Ivi and -ii, -Itum, to 

sleep. 
Derso, -(Snis, Dorso, a Roman. 
Drachma, -e, a drachm (a Gre* 
- cian coin about eight cents in 

value). [tion. 

Dubitatio, -Qais, f. doubt, hesitO' 
Dubito,-are, -avi, 4tum, to douht, 

hesitate. 
Duco, -£re, duzi, ductum, to lead, 

to conduct, to consider, to re- 

gard; uzorem, to marry. 
Dulcis, -is, -e, sweet, phasing, 

winning. 
Due, -8B, -e, num. adj. two. 
DuodScim, num. adj. (duo and 

decem) tuyelve. [as. 

Dum, adv. whilst, until, so long 
Duplico, -are, -avi, -atum, to 

double. 
Dux, ducis, m. and f. a guide^ 

general, leader. 

£. 
E or ex, prep, out of, from, of. 
Ebriosus, -a, -um, intemperate. 
Edico, -gre, -dixi, -dictum, to re- 

late, to order, to publish, (e and 

dico). 



EDO — ESUDIO. 
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£do, -gre, edidi, edUum, to put 

forth, to cause (e and do). 
Gdoceo, -6re, -docui, -doctiim, 

to teach (e and doceo). 
Gdoctus, part, taught, instructed. 
Edomttus, part, siwdued, contrail' 

ed, from ed5mo, -are, -ui, -do- 

mitum. 
Edtlco, -are, -aTi, -atum, to fos- 
ter, to instruct, to train (e and 

duco). 
Bdtico, -Sre, -duzi, -ductum, to 

lead forth, to educate. 
£fl%ro, -are, -avi, -atum, to devas- 
tate, lay waste. 
Efl^TOT, -ari, -atus sum, pass, to 

be desolated. 
Efficio, -ere, -f^ci, -fectum, to ef- 

fedf mceomplish. 
Efflo, -are, -avi, -atum, to breathe 

out; efflare animam, to expire. 
Effugio, -6re, -fugi, -iiigftum, to 

flee, to escape. 
Effundo, -ere, -ftidi, -ftksum, (e 

and fiindo) to overflow. 
Effbsus, -a, -um, part, (effundo) 

overfiowed. 
Egco, -6re, -ui, to need, to be in 

want. 
Eagro, -fire, -gessi, -gestum, to 

bear away. 
Egi, perf act. of ago. 
Ego, pen. pron. gen. mei, I. 
Egregius, -a, -um, extfellent, emi- 

nent. 
Ejicio, -6re, -j6ci, -jjectum, to ex- 

pel, to cast out. 
Elabor, -bi, -lapsus sum, to es- 
cape, to slip from. 
Elatus, -a,-um, part. (efl%ro) adj. 

elated, proud. 
Elephantus, -i, m. an el^hant. 
Elicio, -dre, elicui, elicltum, to 

bring out, to elicit. 
Eltffo, -Sre, -legi, -lectum, to 

cnoosfi, to sdect. 
Eloquentia, -w, eloquence. 
Emergo, -fire, -mersi, -mersum, 

to emerge, to get free. 



Emineo, -6re, -minui, to projeei 

out, to appear to view. 
Emitto, -ere, -mlsi, -mlsiiim, to 

send forth. 
Emo, -ere, emi, emptum or em- 

tum, to buy. 
Emptus, part, bought, 
Enfico, -are, enecui, enectmn, 

and -avi, -atum, to kill, to slay, 
Enim, conj. for. 
£o, ire, Ivi and ii, Itum, irreg. 

to go. 
)^6, adv. there, thither. 
Epaminondas, -s, m. Epaminon^ 

das (a famous Theban gener^, 

who fell at the battle of Man- 
tinea, at which he was victo- 
rious). 
Ephesius, -a, um, Ephesian, qf 

EphesKS. 
Epirus, -i, Epirus (a territoiy of 

Greece). 
Epistula, -SB, a letter. 
EpCilae, -arum, f. pi. viands, m 

feast, entertainment, 
Eptilor, -ari, -atus sum, to eat, to 

feast. 
Eques, -Ytis, m. and f. a horso^ 

man, a knight. 
Equidem, couj. indeed, truly, 
Equlnus, -a, -um, of a noroo; 

seta, horsehair. 
Equitatus, -(Us, m. cavalry, horso, 
Equlto, -are, -avi, -atum, to rido 

on horseback. 
Equus, -i, m. a horse. [ereei. 

ErectUB, -a, -um, erect, standing 
Erga, prep, towards. 
Ergo, conj. therefore, 
Eripio, -fire, -ripui, -reptum, (e 

and rapio) to tear from, 
Erro, -are, -avi, -atum, to err, to 

mistake. 
Error, -Oris, m. error; pravus, a 

false notion. 
Erudiendum, fut. part, in aco. 

from 
Erudio, -Ire, -Ivi, -Itum, to train^ 

to educate. 
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SSUBIBNS — EXPILATUS. 



EforTenfl, -ntif , part, being A«n- 

gry, from esurio, -Ire, etc. to be 

hungry. 
Et, conj. and; also, even; et — 

et, both — and. 
EtSnim, conj. for. 
Etiam, conj. also, f.ven. 
Etsi, conj. although. 
-Ev&do, -Sre, -vasi, -vasum, to go 

out, to escape, to become. 
Evello, -fire, -velli and -yulai, 

•vulsum, to eaUract, to draw out, 

eradicate. 
Eyenio, -Ire, -vfini, -ventum, to 

turn out, to happen (e and ye- 

nio). 
Eyerto, -fire, -yerti, -yersum, to 

avertum, to conquer. 
Eyito, -are, -ftyi, -atum, to shun, 

to escape. 
Ey5co, -are, -ftyi, -atom, to call 

out, to summon. 
Eyolo, -are, -ayi,-atam, to fly up, 
' ^0 fly away. 
Ex, prep, see £ ; 6 is prefixed 

oiily to consonants, ex both to 

yowels and consonants. 
Ezactus, part, banished, from 

ezlgo. 
ffzanlmo, -are, -ftyi, -atum, to 

enfeeble, to exhaust (ex and 

animus). 
Exaspfiro, -are, -ayi, -atum, to 

exasperate, to provoke. 
Excellens, rntts, adj. renowned, 

excellent. 
Exceilo, -fire, -cellui, to surpass, 

to excel. 
Excipio, -fire, -cepi, -ceptum (e 

and capio) to receive, to catch, 

to seize, to intercept. 
Exclto, -aref-ayij-atum, to awake, 

arouse. 
Exclodo, -fire, -clusi, -clusum, 

to shut out, to exclude, to hatch. 
Excrucio, -are, -ayi, -atum, to 

torture. [guards. 

ExcubisB, -arum, pi. watches, 
Exemplum, -i, an example* 



Exeo, -Ire, -ii, -Ttum, to go out, 

to depart. 
Exerceo, -ere, -ercqi, -ercltum, 

to exercise, to indulge. 
Exercitatto, -dnis, f. practice, 
Exercltus, -ds, m. an army. 
Exigo, -fire, -figi, -actum, to 

drive away, to expel. 
Ezimius, -a, -um, ezctUent, ex- 

qtdsite. 
Existimo, -are, -ayi, -atum, to 

think, believe. 
Exitium, -ii, end, ruin, death, 

overthrow. 
Exitus, -lis, m. the end, resuU^ 

deaXh. 
Exorior, -oriri, 'ortus sum, dep. 

to spring up, to arise (ex and 

orior). v 

Exomo, -are, -ayi, -atum, to 

adorn. 
ExOro, -are, -ayi, -atum, to en- 
treat earnestly. 
Exortus, part. dep. arising^ firom 

exorior. 
Expavesco, -fire, -payi, to fear 

greatly, to be affrighted. 
Expecto, -tre, -ayi, -atum, to 

look for, await, to wait. 
Expfidit, impers it is important, 
Expeditio, -dnis, f. an expedition^ 

a campaign. 
Expello, -fire, -ptUi, -pulsum, to 

banish. 
Experientia, -s, trial experience, 
Experimentum, -i, a trial, proof. 
Experior, -riri, -pertus sum, to 

try, to experience, to learn by 

experience. 
Expers, -tis, adj. devoid of, free 

from. 
Expetendus, fut. part, to be do^ 

sired, worthy to be sought (ex 

and peto). 
Expfito, -fire, -lyi, -Itum, to seek^ 

to strive for. 
Expilatus^ -a, -um, part, plunder* 

ed, from expilo, -are, -ayi, 

-atum, topluhder. 



EXnO — FAUSTULUS. 
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£zpio, -ire, -ftyi, -Itom, to eo> 
piate^ to atone for, to punish. 

£zpIro, -are, -avi, -alum, (ex and 
spiro,) to die, expire. IfiH' 

Expleo, -ere, -plevi, -pletum, to 

£zplIco, -are, -avi, -atum, to un- 
fold, to expand. 

Ezpldro, -are, -avi, -atum, to in- 
vestigate, to ascertain. 

Ezpdno, -6re, -posui, -^ositum, to 
expose to he devoured or des- 
troyed, to explain. 

Ezposco, -Sre, -poposci, to de- 
mand, to implore. 

Ezpositio, -51118, an exposing. 

Ezposltus, -a, -um, exposed to be 
devoured or destroyed. 

EzprTino, -Sre, -pressi, -pressum, 
t . xpress, to tUter, to repeat. 

Ezprobro, -are, -avi, -atum, to 
upbraid, to taunt. 

Expugno, -are -avi, -atum, to 
conquer, to subdue. 

Expulsus, -a, -um, part.(expello) 
bamshed. 

Exs^cro, -are, -avi, -atum, to exe- 
crate, to curse. 

Exsolvo, -Sre, -solvi, -solatum, 
to pay, to discharge; pcenas, 
to suffer punishment. 

Exsto, -are, -stiti, -statum, to 
rise, to be, to become, to exist. 

Exstruo, see extruo. 

Extermino, -are, -avi, -atum, to 
banish. 

Extinctus, -a, -um, part, dead, 
having died. 

Extinguo, -Sre, -tinxi, -tiuctum, 
to destroy, to kill, to annihilate. 

Extra ho, -dre, -traxi, -tractum,to 
draw out. 

Extremum, -i. n. the end, 

Extremus, -a, -um, latest, sup. 
deg. from exter, -rior, -trCmus. 

Extruo and exstruo, -£re, -truxi, 
-tructum, to build up, to fur- 
nish; exstructu^, furnished. 

Exulto, -are, -avi, -atum, to exuU, 
to glory, to vaunt. 



F. 
Fabius, -a, -um, Fabian. 
Fabius, -ii, Fabius (a Roman). 
Fabricius, -ii, Fabricius (a difl 

tinguished Roman general). 
FabtLla, -s, a fable, a tale, a sUh 

ry, a play, a tragedy. 
FaclU, adv. comp facilljlis, eofi- 

ly, without difficulty. 
Facinus, -oris, n. a noble deed^ 

a deed. 
Facio, -fire, feci, factum, to do^ 

to make. 
Factum, -i, n an act, a deed. 
Factus, -a, -um, part, made, donB, 

taken, from faoio. 
Factum est, impers. it happened. 
Fama, -s, rumor, fame, renown* 
Famelicus, -a, -um, hungry. 
Fames, -is, f. hunger, famine. 
Familiaris, -is, a friend, from 
Familiaris, -is, -e, friendly, inti' 

mate, relating to a family, 
Familiaris res, domestic concerns^ 

property, fortune, 
Familiarltas, -atis, f. intimacy^ 

friendship. 
Famtila, -sb a female slave^ a 

maid servant. 
Famularis, -is, -e, of a slave^ a 

slaveys. 
Famiilus, -i, m. a servant^ aiten' 

dant. 
Falx, falcis, f. a pruning knffe^ a 

dagger. 
Fanum, -i, n. a temple. 
Fascis, -is, m. a bundle, 
Fascicalus, -i, m. a small bundle^ 

dimin. from fascis. 
Fastus, -a, -um, (dies) a day on 

which justice was administered 

by the pnstor, a court day. 
Fatigatus, -a, -um, part, wearied^ 

from [tigue, 

Fatlgo, -are, -avi, atum, to fa^ 
Fatura, -i, fate, destiny. 
FaustOlus, -i, Faustulus, a shep- 
herd, who exposed Romoliifl 

a^d Remus. 
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FAUX FOVKO. 



Faux, fkocis, f. the throat, a jaw. 
FeciaLlis, -is, m. a herald. 
Fecundos, -a, -vim, fruitful. 
Felicltas, -atis, f. happiness. 
Felis and feles, -is, f. a cat. 
Fera, -s, f. a wild beast. 
Ferentes, ae|^r6, indignant. 
Feris, •arum, f. holidays. 
Ferlnus, -a, -urn, qf a wild beast, 

wild. 
Fero, ferre, tuli, latum, to bring, 

to bear; famam, to report, to 

spread a rumor. 
Ferox, -Oois, adj. crud, warlike, 

insolent, proud, spirited, cour- 
ageous. 
Ferrum, -i, n. iron, a sword. 
Fertur, third pen. sing.pres. pass. 

of fero, it is said. 
Ferunt, from fero, they say. 
Ferus, -a, -um, wild. 
Fervldus, -a, -um, hot, furious, 

eager, 
Fessus, -a, -um, adj. wearied, fa- 

tigued. 
Fibra, -ae, a fibre. 
Fictus, -a, -um, part, feigned, 

from fingro, -fire, finxi, fictum. 
Fidelis, -is, -e, faithful. 
Fides, -6i, faith, faithfulness, 

belief, credit, honesty; proh 

fidem deC^m, etc., in the name 

of the gods. 
Fiducia, -es, confidence, trust. 
Filia, -flB, a daughter. 
Filius, -ii, a son, voc. fili. 
Finis, -is, f. the end, a limit, 

boundary. 
Fingrens, -ntis, ptLti. feigning. 
Fingo, -fire, finxi, fictum, to pre 

tend, to feign. 
Finio, -ire, -Ivi, -Itum, to limit,to 

end, to finish. 
Finitlmus, -a, -um, bordering. 
Fio, fiSri, factus sum, to become, 

to be done, irreg. pass. 
Fit, it happens. 
Flcinatos ^a, -um, p»rt, ratified, 

firon^ 



Firmo, -Are, -ftvi, -atom, to 

firm, to ratify. 
Firmus, -a -um, jirm, steadfast. 
Flaccus, -i, FUiecus (a Roman). ^ 
Flagitium, -ii, a crime, an amt' 

rage. 
Flamen, -Tnis,m. a priest. 
Flamma, -s, aflame, fire. 
Fleo, -ere, fleyi, fletum, to weep, 
Flos, floris, m. a flower. 
Fluctus, -(is, m. a toave. 
Flultans,-tis, ^ari. floating, stoim- 

ming, from fluito, -are, -ayi, 

-atum. 
Flumen, -Inis, n. a river, from 
Fluo, -fire, fluxi, fluctum, to flow. 
Foecundltu -atis, fruitfulness. 
Fcedus, -dris, n. a confederacy, 

league, icSre or percut^re, to 

make a treaty. 
Fcedus, -a, -um, dreadful. 
Fcemlna, -cb, a woman, 
Fons, fontis, m. a fountain. 
Forks, adv. out qf doors, OMt. 
Fore, inf. mode, to be about to he. 

See Gramm. §154.3. 
Foris, ady. iDithotU, abroad. 
Forma, -», form, beauty. 
Formldo, -inis, f. fear, terror, 

dread. 
Formositas, -atis, f. beauty. 
Formula, -se, rule,regulaiton,law. 
Fortass^, adv. perhaps. 
Fort6, adv. by chance (fors). 
Fortis, -is, -e, brate, courageous, 

valiant. 
Fortissimo, adv. sup. deg. most 

or very bravely (positive fortl- 

ter). 
Forttter, adv. bravely. 
FortQna, -», fortune. [happy, 
Fortunatus; -a, -um, fortunate. 
Forum, -i, n. a forum (a public 

place for a market, for the 

meeting of magistrates, and 

for the administration of jus 

tice). 
Foveo, -ere, fovi, fotum, to nour 

ish, to cherish. 



FEACTUS OlONO. 
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Fractiu, -a, -urn, paxt. (frango) 
hroktn. 

Fragilis, -is, -e, frail, perishable. 

Fragor, -oris, m. a crash, a peal 
of thunder, a noise. 

Frango, -§re, fregi, fractum, to 
break in pieces, to break. 

Frater, fratris, a brother. 

Fraudo, -are, -avi, -atuin, to de- 
fraud., to deprive of. 

Fraus, fraudis, fraud, dishonesty. 

Frtfmitus, -As, m. a murmuring, 
bustle, noise. 

FrequentiCis, adv. (frequenter) 
oftener, more thickly, more 
densely or numerously. 

Frequento, -are, -avi, -atum, to 
frequent, to resort often to. 

Frigidus, -a, -urn, cold. 

Frigus, -oris, n. cold. 

Frons, frontis, f. the forehead, the 
brow. 

Fructudsus, -a, -um, fruitful, 
projitable,advantageous, ttseful. 

Fsuctus, -(is, m. advantage, fruit, 
enjoyment^ 

Frumentum, -i, n. corn, grain. 

Fruor, frui, fructus sum, dep. to 
enjoy. 

Fretum, -i a strait, a sea. 

Frustrk, adv. in vain, to no pur- 
pose. 

Frustro, -are, -avi, -atum, to de- 
ceive. 

Frux, frugis, f. fruit. 

Fufietius, -ii. Fuffetius, anAlban 
general. 

Fuga, -SB, a flight, retreat. 

Fugio, -gre, fugi, fugitum, to flee, 
or fly, to escape. 

Fugitivus, -a, -um, fugitive, sub. 
a fugitive. 

Fulgens, -entis, shining, glitter- 
ing, bright. 

Fuligo, -Tnis, f. soot, smoke. 

Fullo, -onis, m. a fuller. 

Fulmen, -inis, n. a thunderbolt, 
lightning. 

Fundi tCis, adv. utterly, totally. 



Fundo, -Sre, fudi, fusum, to pour 

out, to shed ; to yield, to pro • 

duce; to rout, to discomfit. 
Fungor, -gi, functus sum, dep. to 

perform, to enjoy. 
Fur, furis,m. and f. a thief, knave, 
Furens, -tis, part, raving (like a 

madman), from furo, -£re, 

furui. 
Fustis, -is, m. a stick, a staff. 
Fusus, -a, -um, part, routed 

( fundo) . [things, 

Futara, -drum, adj. n. pi. future 
Futarus, -a, -um, fut. part, about 

to be, future (sum). 

G 

Gabii, -drum, the Gahii, 

Galli, -drum, the Gauls, 

Galllna, -sb, a hen. 

Gallus, -i, a cock. \rejoie€. 

Gaudeo, -ere, gavisus* sum, to 

Gaudium, -ii, joy, rejoicing. 

Gelo and Gelon, -onis, Gelon (a 
tyrant of Syracuse). 

Gelones, -um, the same as Geloni. 

Gel6ni, -drum, the Geloni. 

Geminatus, -a, -um, part, ge mi- 
no, -are, etc. redoubled, cUmble, 
twofold. [double. 

Geminus, -a, -um, lioo faced, 

Geniltus, -ds, m. a groan. 

Gener, -6ri, a son-in-lam. 

Generosus, -a, -um, noble hearted, 
generous [knotted. 

Genie ulatus,-a, -um, 9idy jointed. 

Gens, gentii3, f. a nation, people. 

Genus, -^119, n. a kiiid, race^ 
family. 

Germania, -ae, Germany. 

Gero, -gre, gessi, gestum, to 
bear^ produce; helium, to wage 
war. 

Gesto, -are, -avi, -atum, to carry 

Gestus, -a, -um, part, from gero. 

Qestus, -iiB, m. a- carrying, a 
gesture. 

Gigno, -Sre, genui, genitom, £0 
beget, to produce. 
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GLABRUS HISPAMIA. 



GUbrus, -a, -um, bold, 

Gladius, -ii, a sword. 

Glans, -dis, f. an acom^ nut. 

GlobOsus, -a, -um, globular. 

Globu9, -i, m. a company ^ party. 

Gloria, -s, glory, renown, 

Gorgias, -8b, Gorgia^. 

Gradus, -As, m. a step. 

GraBc6, adv. in Greek. 

GrsDci, -orum, the Greeks. 

GraBcia, -bb, Greece. 

Gra;ciili, -orum, dimin. Greeks. 

Graecus, -a, -ura, Grecian, Greek. 

Gratia, -ae, favor, kindness; in 
gratiam conciliare, to reconcile. 

Grandis, -is, -e, large, great. 

Grassor, -ari, -atus sum, (dep.) 
to proceed, to attack. 

Gratiosus, -a, -um, in favor, 
agreeable, popular. 

Gratulantes, part. plu. those con- 
gratulating, congratuUUors. 

Gratdlor, -ari, -atus sum, to con- 
gratulatc. 

Gratus, -a, -um, pleasing, accep- 
table. 

Gravat^, adv. unwillingly, reluc- 
tantly. 

Gravis, -is, -e, heavy, burdensome, 
severe, dangerous. 

Gra vitas, -atis, f. heaviness, sever- 
ity, gravity. 

Graviter, adv. heavily, greatly. 

Gravies, adv. more violently, 
comp. of graviter. 

Gremium, -ii, n. a lap, bosom. 

Gressus, -6s, m. a step, gait. 

Grex, gregis, m. a flock, herd. 

Grus, gruis, f. a crans. 

Gubemator, -Oris, m. a pilot, 
steersman. 

H. 
Habeo, -ere, -ui, -Itum, to have, 

to make, to hold. 
Habeor, -eri, -itus sum, pass, to 

be esteemed, to be considered. 
Hablto, -are, -avi, -atum, freq. to 

4vietl, to ink^' 



Hiee, nom. and ace. pi. of hio. 

these tilings. 
Hamilcar, -iris, Hamilear. 
Hannibal, -alia, Hannibal. 
Haruspez, -lets, m. a soothsayer^ 

diviner. 
Hastlle, -is, n. a stick, rod, from 

hastilis, -is, -e, adj. 
Haud, adv. not, 
Haurio, -ire, hausi, hausum and 

haustum, to draw, to derive, 

to drink. 
Helena, -as, Hden (the wife of 

Menelaus, a Greek ; she was 

enticed away by Paris the sod 

of Priam and became his bride, 

and thus was the cause of the 

Trojan war). 
Hellespontus, -i, the Hellespont, 
Heldtas, -arum, Helots (public 

slaves of the Lacedemonians). 
Herba, -m, grass. 
Herbidus, -a, -um, grassy, 
Herbescens, -tis; viridltas her- 

bescens, green com springing 

up, from . 

Herbesco, -fire, incep. to become 

f*^^ of grass or herbs. 
HercalJ, adv. (of swearing), by 

Hercules! truly! 
Hercttles, -is, m. Hercules (a re- 
puted hero and benefactor of 

ancient times). 
Herl, adv. yesterday. 
Herodotus, -i, Herodotus. 
Hesternus, -a, -um, of yesterday. 
Heu, interj. all! alas! 
Hie, adv. here. 

Hie, hsec, hoc, this, he, she. it. 
Hiemalis, -is, -e, lointry, stormy. 
Hiems, -Smis, f. a storm. 
Higro, -5nis, m. Hiero (king of 

Syracuse). 
Hinc, adv. hence, on the one 

hand, from this place, 
Hinnuleus, -i, m. a young hind 

or fawn. 
Historia, -ae, history 
Hispania, -e, Spain. 



HOSDUS IMPERITUS. 
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HcBdu and hiedus, -i, a kid. 

Homerus, -i, Homer (a celebra- 
ted Grecian poet). 

Homo, -Inis, m. and f. a man or 
woman; homines, vMn, people. 

Honestas, -atis, virtue, honor, 
propriety. [right. 

Uonestus, -a, -urn, honorable. 

Honor and honos, -Oris, honor. 

Hora, -SB, f, an hour. 

Horatius, -ii, Horaiius, a Roman. 

Horror, -Oris, m. terror, dread. 

Hortor, -ari, -atus sum, to advise, 
to urge. 

Hortttlus, -i, m. dimin. a small 
garden, 

Hortus, -i, m. a garden. 

Hospes, -Itis, m. and £. a stranger, 
a guest, a host. 

Hospitium, -ii, a league of friend- 
ship, hospitality. 

Hostilis, -is, -e, hostile. 

Hostilius, -ii, Tullus Hostilius. 

Hostis, -is, m. and f. an enemy, 
the enemy. 

Hiic, adv. nither, to this. 

Humanus, -a, -um, humane, kind, 
benevolent. 

Humerus, -i, a shoulder. 

Hjdrus, -i, a water-snake. 



I. 



Ibi, ad\r. there. 

Ibis, -is and -Tdis, f. the ibis (a 

bird of E^pt held sacred by 

the inhabitants). 
Ico, -gre, ici, ictum, to strike; 

fffidus, to make a treaty. 
Ictus, -(is, m. a blow. 
Ictus, -a, -um, part, from ico, 

-Sre, ici, ictum, struck. 
Idem, e&dem, idem, pron. the 

same. 
Idoneus, -a, -um, fit, suitable. 
Igitur, conj. therefore. 
Ignarus, -a, -um, ignorant. 
Ignis, -is, m. fire. 
Ignobllis, -is, -e, ignoble, undis' 

tingvished. 
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IgnOro, -ftre, -avi, -atum, to be 

ignorant of. 
Ignotus, -a, -um, unknown, igwh 

rant, not recognized. 
Ilias, -ftdis, f. the Iliad (the fa- 
mous poem of Homer upon 

the Trojan war). 
Ille, ilia, illud, he, she, it, that; 

illi, those, they. 
lUido, -Sre, -Isi, -Isum, to dash 

against. 
Illumlno, -are, -tvi, -ttum, to 

enlighten. 
Imago, -inis, f. an image, likeness. 
Imbecillis, -is, -e, weak, feeble. 
Imbellis, -is, -e, unwarlike, weak* 
Imber, -bris, m. rain, a shower. 
Imberbis, -is, -e, beardless. 
Imbuo, -Sre, -ui, -atum, to imJby^. 
Imbatus, -a, -um, part, imbued. 
Imitatio, -Onis, f. imitation. 
Immnnltas, -atis, f. barbarity, /e- 

rocity. 
ImmatQrus, -a, -um, unHmdy, 

premature. 
Immensltas, -fttis, f. immensity^ 

boundlessness , 
Immerltus, -a, -um, undeserved. 
Immineo, -ere, -minui, -minH- 

tum, to threaten. 
Immitto, -fire, -misi, -missum, 

to send m. 
Immolo, -are, -avi, -atom, to tm- 

molate, to saer\fice. 
Immortalis, -is, -e, immortal. 
Impar, -&ris, adj. uruqual. 
Impedimentum, -i, n. obstacle. 
Impedio, -Ire, -Ivi and -ii, -Itum, 

to hinder. 
Impendens, -ntis^ part, hanging, 

(impepdeo). 
Impendeo, -fire, to hang over^ to 

threaten. 
Impendo, -6re, -pendi, -penrami 

to spend, to expend. 
Impensa, -s, expense, pains. 
Imperator, -oris, m. a commander^ 

emperor. 
Imperltus, -a, -um, ignorant. 
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IMPSRIUM INDOLES. 



mperium, -ii, n. power, eontrtH^ 
command, authority, empire. 

inp^ro,>are, -avi, -atum, to order, 
command 

mp^to, -fire, to assail, to attack. 

mpetro, -are, -avi, -atum, to ef- 

feet, accomplish. 

inp€tU8, -dhi, m. an attack, 

mpietas, -atis, f. impiety. 

mpTeer, -gra, -^um, diligent, 
active. 

tnpius, -a, -um, impious, profane. 

nipleo, -ere, -6vi, -etum, to Jill, 
to inspire, to fulfill. 

mplYco, -are, -avi, -atum, to fold, 
to entwine, to entangle ; morbo, 
to fall sick. 

mpldro, -are, -avi, -atum, to itn- 
plore. 

mpdno, -gre, -osui, -osltum, to 
place in, to put on hoard. 

mpqrtunltas, -atis, f. peevishness, 
mornseness. 

mpo«Itus,-a, -um, part, (imp^no) 
placed in.' 

mprlmis, adv. especially, 

mprobus, -a, -um, worthless, in- 
solent. 

mpudentia, -te, impudence. 

inpugno, -are, -avi, -atum, to 
attack. 

mpan^, adv. toith impunity, with- 
out punishment, 

n, prep, in, upon, against, in 
reference to. 

nambCklo, -are, -avi, -atum, to 
walk to and fro. 

uanis, -is, -e, empty, void, vain. 

nc€do, -Sre, -cessi, -cessum, to 
go, to proceed: 

ncendo, -Sre, -di, -sum, to kindle, 
to set fire to. 

ncensus, -a, -um, part, lighted, 
kindled, fired, inflamed. 

ncertus, -a, -um, uncertain, du- 
bious; incert^ re, in need, dis- 
tress. 

ncldo, -Sre, -cYdi, -casum, to fall 
into, to drop, to happen. 



ncipio, -^re, -c6pi, -ceptmn, to 
begin, to undertake; inceptom, 
an undertaking. 

ncito, -are, -avi, -atum, to indte, 
to accelerate. 

nclamo, -are, -avi, -atom, to cry 

out, 
Inclado, -ire, -si, -sum, to shut 
up, to confine. 

nclosus, part, from inclado. 

nclytus, -a, -um, renowned. 

ncola, -», m. and f. an inhabi 
tant. 

ncoltlmis, -is, -e, sirfe, unim- 
paired. 

ncredibilis, -is, -e, incredible. 

ncredibiliter, adv. incredibly. 

ncrementum, -i, n. increase. 

ncrgpo, -are, -ui, -itum, to re- 
sound, to chide, upbraid. 

ncresco, -fire, -crfivi, incep. to 
grow, to increase, 

nculeo, -are, -Avi, -atum, to in- 
stil. 

ncursio, -5nis, f. an invasion, 
assault, attack. 

ncQso, -are, -aTi, -atum, to ac- 
cuse, to blame, assail. 

nde, adv. thence, then, on that 
side. 

ndez, -Icis, m. and f. an inform- 
ant, a sign, murk, index. 

ndia, -ffi, India. 

ndico, -are, -avi, -atum, to show, 
to declare, to indicate. 

ndIco, -6re, -dixi, -dictum, to 
proclaim, to declare, to show, to 
describe; indicSre bellum, to 
declare war. 

ndifrnatus, -a, -um, part, en- 
raged, from indignoT. 

ndign6, adv. waworthily, with 
displeasure, 

ndignor, -ari, -atus sum, dap. 
to be angry, 

ndigentia, -e, need, want, ne» 
cessity. _ 

ndignus, -a, -um, unworthy, 

ndoles, -is, f. natural disposiHon 




INDULGEO INSIDIOK. 
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[ndulgeo, -ere, -si, 'turn, to in- 
dulge, to allow. 

Induo, -ere, -ui, -atom, to put on, 
to clothe. 

Tndustria, -ae, industry, diligence. 

Ineo, -Ire, -ii, -itum, irreg. to go 
into, to enter (in and eo) ; in- 
ire fcedus, to enter into or make 
a treaty. 

iuermis, -is, -e, (in and arma) 
unarmed. 

Inest, from insum, -esse, -fui, 
to be in, to be found. 

Infacetus, -a, -um, destitute of 
wit, impolite, rude, unpolished. 

Infans, -ntis, adj. an infant. 

Inf^ro, -ferre, inttili, illatum, to 
bring into; bellum inferre, to 
wage war. 

Inferre se, to go. 

Infesto, -are, -ftvi, -atum, to 
trouble, to vex. 

Infestus, -a, -um, insecure, hos- 
tile, troublesome, annoyed. 

Infinitus, -a, -um, immense, in- 
finite. 

Infirmus, -a, -um, weak, infirm. 

Inflatus, -a, -um, swollen,inflated, 
puffed up, elated. [inflict. 

Infllgo, -Sre, -flixi, -flictum, to 

Infrendeo, -6re, to gnash loith 
the teeth. 

Ingenium, -ii, n. talent, disposi- 
tion, genius. [great. 

Ingens,-ntis, adj. very great, vast, 

Ingenitus, -a, -um, part, inborn, 
instilled or implanted by nature 
(in and gigno). 

Ingenuus, -a, -um, noble, 

Ingredior, -di, -gressus sum, dep. 
to enter, to go into. 

Ingressus, -a, -um, perf. pass, 
part, from ingredior. 

IngressOrus, -a, -um, fut. part. 
about to enter (ingredior). 

liiJia^reo, -fire, -ha3si, -hsBsum, to 
clears to, to be fixed in; inhflB- 
ivns cogitationlfous, lost in 
thought. 



nhio, -are, -avi, -atum, to gapti 

to covet, to desire eagerly. 
nhumanttas, -atis, f. cruelty, 

rudeness, moroseness, unkind' 

ness (in and humanus). 
nhumanus, -a, -um, cruel, tUs' 

courteous, unsociable. 
nimicus, -a, -um, hostile. 
nimicus, -i, m. an enemy. 
nitarus esset, imperf. Ist. pe- 
riphrastic conj. from ineo. 
njicio, -6re, -jeci, -jectum, to 

cast over or upon; injicSre ser- 

mdnem, to fall into conversa- 
tion. 
nj ur ia,-8B , injur y,injustice,ahuM. 
njuri^, adv. unjustly. 
nnans, -tis, part, swimming in 

or upon, from inno, -are, -avi, 

-atum 
nnumerabilis,-is, -e, adj. inumer* 

able. 
nopia, -s, poverty. 
nquam, def. verb, 1 pers. fling. 

I say. 
nquinatus, -a, -um, adj. polluted^ 

filthy. 
nquino, -are, -avi, -atum, to j»o{- 

lute, to defile, to stain. 
nquit, def. verb, 3 pers. sing. A« 

said, from inquam or inquio. 
nsanio, -Ire, -Ivi and -ii, -Itum, 

to be devoid of reason. 
nsatiabTlis, -is, -e, unwearying^ 

untiring, 
nscctatio, -onis, f. a pursuing^ 

railing, insult, persecution. 
nsector,-ari, -atus sum, to attack^ 

to assail. 
nsSquens, -ntis, part, following 

close^ from 
nsSquor, -sequi, -sectltus sum, 

dep. to follow cfier, to harrasM, 
nsideo, -ere, -ssdi, -sessum, to 

sit upon. 
nsidisB, -arum, anibush, tredehe- 

ry, snares. 
nsidior, -ari, -atus sum, dep. to 

lie in wait. 
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Infigne, -is, n. pi. imiffnia, the 
kadfes of an ofiee^ insignia, 
ensign*. 

Iniignis, -if, -e, disHnguUhedy 
marked, splendid. 

InBisto, -dre, -stiti, -stitum, to 
siand upon, to step (in and eto). 

InBipiens, -entis, foolish, unwise. 

Inspicio, -Sre, -spexi, -spectam, 
to consider, to perceive. 

XnsUuro, -are, -ftvi, -fttum, to re- 
new, to revive 

Instituo, -Sre,-iii, -tQtum, to begin, 
to maJce, to teach, to appoint, to 
order, 

Institotum, -i, n. an institution, 
custom, law. 

Institatus, -a, -am, part, (insti- 
tuo) taught., appointed, ordered. 

Insto, -are, -sUti, -statum, to urge, 
to importune. 

Instruo, -dre, -struzi, -stnictum, 
to prepare, te(uh, supply, fur- 
nish. 

Xnsuesco, -Sre, -evi, -etum, to he 
accustomed. 

Insdla, -8B, an island. 

Insiiper, adv. moreover, besides. 

Insuperabilis, -is, -e, invincible. 

Intactus,-a, -um, adj. unharmed. 

Integer, -gra, ;gjrum, upright, 
nnwounded, honest,circumspect. 

Intelligentia, -as, knowledge, in- 
tellect, intelligence. 

Intelltgo, -Sre, -lexi, -lectnm, to 
understand. 

Intempestlvus, -a, -um, unseason- 
able, 

Intentus,-a,-um, adj. determined, 
engaged about or in. 

Inter, prep, between, among ; in- 
ter se, together, with each other. 

Intercipio, -fire, -c6pi, -ceptum, 
to catch, to intercept, to usurp. 

Interdiu, adv. in the daytime. 

Interea, adv. in the mean timp. 

stereo, -ire, -ii, -itum, to perish. 

Interest, impers. it concerns (in- 
t«r and sum). 



Interficio, -fire, -f^ci, -fectom, tt 

kill, to slay. • 
ntfirim, adv. in the mean tinu, 
nterlmo, -fire, -fimi, -emtum oi 

emptum, to kill, to slay. 
nterltus, -da, m. death. 
nterjicio, -fire, -jfici, -jectum, ts 

intervene. 
nterr6go, -are, -avi, -atom, to 

ask, to request. 
ntervallum, -i, n. an interval; 

per, at intervals. 
ntra, adv. within, prep, inside of. 
ntro, -are, -avi, -atum, to go in, 

to enter. 
ntrodQco, -fire, -duxi, -ductom, 

to introduce. 
ntuens, part. l4foking upon, ob- 
serving, watching, from inta 

eor, -firi, -Itus, dep. 
ntdli, perf. of inf^ro. 
ntus, adv. within. 
nvenio, -Ire, -vfini, -ventum, to 

find, discover. 
nventor, -5ris, m. an inventor, 

discoverer. > 

nvlcem, adv. in turn, mutually. 
nvideo, -fire, -vidi, -visum, to 

envy, to grudge 
nvidia, -e, envy, hatred, grudg- 
ing. 
nvidiSsuB, -a^ -um, enviotu, 

odious, hateful. 
nvitatus, -a, -um, part, invited, 

invitati, the guests. 
nvlto, -are, -i^vi, -atum,<o invite 
psc, ipsa, ipsum, intensive pron 

himself, herself, itself, gen. ip- 

slus. 
ra, -CB, anger, wrath, revenge. 
rascor, -ci, iratus, to be angry 

to be enraged. 
ratus, -a, -um, adj. angry. 
rretjo, -Ire, -Ivi, -Itum, tp en- 
tangle, to ensnare. 
rrideo, -fire, -rlsi, -risum (in and 

rideo) to deride, 
rrigo, -are, -avi, -atum, to looker, 

to irrigate. 



IRRITO — LAPSUS. 



233 



Irrlto, -are, -a.vi, -atum, to pro- 
voke, to irritcUe. 
Irruo, -Sre, -rui, to rush upon, to 

altctck. 
Is, ea, id, pron. he, she, it, that. 
Iste, iflta, istud, this, thai (person 

or thing). 
Isthac and istic, adv. thither, 'in 

that, there. 
Ita, adv. thus, so. 
Italia, -8B, Italy. 
It&que, conj. and thus, hence, 

therefore. 
Iter, itinfiris, n. a journey. 
ItSrum, adv. again, the second 

time. 
Ito, -are, -avi, -atum, frequent, to 

go frequently, to frequent. 

J. 

Jaeeo, -6re, -ui, -Itnm, to lie, to 
lie down. 

Jacto, -are, -avi, -atiun, to throw, 
to cast, to boast. 

Janif adv. now. 

Janus, -i, Janus, god of the sun ; 
the temple of Janus, open in 
war and closed in peace. 

Jovem, ace. of Jupiter, Jove. 

Jubeo, -6re, jussi, jussum, to com- 
mand. 

JucundiCis, adv. more pleasantly, 
eomp. from jucundd. 

Jucundltas, -atis, f. pleasure, de- 
light. 

Jucundus, -a, -um, pleasant, 
agreeable. 

Judex, -Icis, m. and f. a judge. 

Judicium, -ii, n. a judgement, a 
trial. 

Judico, -are, -avi, -atum, to de- 
cide, to judge. 

Jugum, -i, n. a yoke. 

Jugurtha, -e, Jugurtha. 

Jungo, -£re, junxi, junctum, to 
join ; nuptias, to marry. 

Juno, -onis, Juno, a goddess. 

Jupiter, Jovis, Jupiter, Jove, (the 
chief god among the Romans). 

20 



Jur^, adv. justly, properly (jus). 
Jurgium, -ii, n. a quarrel, dispute. 
Jus, juris, n. right, justice, a court, 
Jusjurandum, -i, an oath, 
Jussi, perf. of jubeo. 
Ju8sus,-il8,m a command (jubeo) 
Justitia, -8B, justice. [tn^ 

Justus, -a, -um, just, due, becom 
Juvenca, -ib, a heifer, a cow. 
Juyfinis, m. and f. a youth, 
Juventus, -atis, f. youth. 

L. 

Labor, labi, lapsus sum, to slip^ 

to faU. 
Labor, -5ris, m. labor, 
Lac, lactis, n. milk, 
Lacedemonia, -e, Lacedtemon, 
Lacedsmonius, -ii, a Laeedm 

monian. 
Lac6ro, -are, -avi, -atum, to tear 

in pieces, to rend, to mangle, 
Laconlcus, -a, -om, Laconic^ 

Spartan. 
Lacryma, -e, a tear. 
Lacunar, -ans, a celling, 
Lacus, -tiB, m. a lake, 
LsBlius, -ii, Lcdius, (the name of 

a Roman). 
Letitia, -m, jgy, gladness, r«- 

joicing. 
LsBtor, -ari, -atus sum, dep. to 

rejoice. 
LsBtus, -a, -um, joyful, abundant. 
Leva, -5rum, n, places onthe lefi^ 

lift side. 
Levus, -a, -um, left, on the left^ 

the left side, 
Lana, -s, wool, 
Lancea, -e, a lance, a javelin, 
Laneus, -a, -um, made of wool, 
Lanificium, -ii, the working or 

spinning of wool. 
Lanio, -are, -avi, -atum, to tear 

in pieces. {tioner, 

Lanius, -ii, m. a priest, an ezeeu* 
Lapideus, -a, -um, stony, qf stone. 
Lapis, -Idis, m. a stone. [ing 
Lapsus, -As, m. a gliding, a fiy* 
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LA^aens, -i, a snare^ a trap, a 
noose. 

Largitio, •Oaifl, f. a giving freely^ 
a bribe, 

Lateo, -ere, -ui, to be eonccaUd, 
to be kid. 

Latlni, -drum, the Latiniy the 
Latins, a people of Italy. 

Latro, -are, -Avi, -atum, to rob, to 
plunder. 

Latro, -onis, m. a robber. 

Latrocinium, -ii, robbery, 

LataruB, -a, -um, fut. part, (fero) 
about to bring or bear, 

Latus, -a, -um, wide, broad. 

Laudabllis, -is, -e, praiaewotihy, 

Laudo,-are, -avi, -atum, to praise, 

Laof , laudif, f. praise, eommcn^ 
datioa. 

Laurentia, -e, and Larentia, Ac- 
ta Laurentia,(the wife of Faup- 
tolua). 

Laut&, adv. sumpttiously, 

LeeBna, -8B, a lioness, 

Lectito, -are, -avi, -atom, fre- 
quent, to read often, to peruse. 

Lectus, -i, a bed, a couch, 

Legatio, -emi, f. an etnbassy, tAe 
office of an ambassador, 

Legatus, -i, an ambassador, a 
deputy. 

Legum, gen. pi. of lex. 

Legitlmus, -a, -um, lawful, legi- 
timate. 

Lego, -$re, legi, lectum, to gath- 
er, to choose, to read. 

Lentils, -a, -um, slow, lingering, 

Leo, -Onis, m. a lion. 

Leonldas, -s, Leonidas, 

Leontinus, -a, -am, a Leontine, 
from 

Leontini, -Orum, m. Leontini (a 
town of Sicily). 

Lepidus, -i, Lepidus (a Roman, 
colleague of Anthony in the 
triumyirate). 

Letalis, -is, -e, deadly, mortal. 

Levis, -is, -e, Ught, easy, slight. 

L^vltas, -ttiSf f. lightness, lemty. 



Leylter, adv. slightly (leris). 
Levo, -are, -avi, -ttom, to UghUn^ 

to relieve. 
Lex, legis, f. a lay>. 
Libenter, adv. gladly, toiUimgbf 

(comp. Ubentii!i0, siip. libentii 

slm^). 
Liber, libri, m, a book. 
LibSr^, adv, freely, loithout con- 
trol. 
Liberalis, -is, -e, Ubaral, polite, 
Lib£ri, -drum, children ; the sin- 
gular is seldom used. 
Liberalltas, -atis, f. liberaUly, 

generosity, 
LibSro, -are, -avi, -atum, to set 

free, to acquit. [non. 

Libido, -inis, f. hut, desire, pas- 
Libratus, -a, -um, part, well 

aimed, from 
Libro, -are, -tyi, -atum, to weighs 

to balance. 
Licet, impers. Terb, il is laufal^ 

it is permitted. 
Lictor, -Oris, a Uctor^ an caeen- 

iioner. 
Lignum, -i, n. wood. 
Lineamentum, -i, a line, oudsMe; 

lineamenta, the features. 
Lingua, -9, ^ tongue. 
Liparensis, -is, -e, Liparean, 
Liquor, -Oris, m. a liquid^ mtUmff 

stream, 
Litgra, -e, a letter, learning, 
LitSrsB, -arum, a letter, an epistle, 
Literatus, -a, -um, adj. learned, 
Littus and litus,-uris, n. Ae shore. 
Loco, -are, -avi, -atum, to place, 

to locate. 
Locri, -drum, Locri, (the inhabi- 
tants of Locris,in Greece). 
Lociiples, -etis, adj. rid^. 
Locus, -i, m. (pi. loci, m. and 

loca, n.), a place, rank, station. 
Lociltus, -a, -um, part. dep. (lo* 

quor) having spoken, having 

addressed. 
Longd, adv. long, far, at a great 

dutanee. 
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Loagitado, -Inis, f. length. 
Longus, -a, -um, long^ late : langa 

stas, advanced age. 
Loquaz, -acis, adj. (loquor) talk- 

ativej loquaciotis. 
Loquendi, ger. of speakings from 
Loquor, loqui, locatus sum, to 

speak^ to converse, to say. 
Lubens and libens, -ntis, tpiUing, 

with pleasure. 
Lubentissimd, adv. most cheerfiil- 

iy Of g^^^Vi from libenter or 

lubenter. 
Lucius, -ii, Lucius (a Roman 

name). 
Lucretia* -e, Lucretia (the wife 

of Collatinus) . 
LuctuSf-ilis, m. sorrow , mourning. 
Ludibrium, -ii, derision. 
Ludicrus, -a, -um, or ludicer, 

-era, -crum, sportive, mock. 
Ludus, -i, m. sport, diversion, 

game. 
Lugeo, -ere, luzi, to mourn, to 

deplore. 
Lumen, -Inis, n. light, splendor. 
Lupus, -i, m. a wo^f. 
Luscinia, rse, a nig/uingaU. 
Lustro, -are, -avi, ^atum, to re- 

view, to muster. 
Lusus, 'da, m. ^ort; per lusum, 

in sport. 
Lux, lucis, f. light. 
Luxus, -Cks, m. luxury. 
Lycurgus, -i, Lyeurgus (the fa- 
mous Spartan lawgiver). 

M. 

MacSdo, -5niB, a Macedonian, 
Macedonia, -e, Macedonia. 
Mac to, -are, -avt, -atum, to im- 

m,olate, to slay. 
Macdla, -se, a stain, a spot. 
Magis, adv. more. 
Magister, -tri, a master. ^ 
Magi stratus, -(is, m. dvil office, a 

magistrate. 
Magnificentia, -s, magnijlcencs, 

grandeur. 



Magniflctts, -a, -um, grandi 

splendid. 
MagnitQdo, -Inis, f. size, great* 

ness, magnitude, 
Magnop£re, adv. very muekf 

greatly. . 

Magnus, -a, um, great ; tka 

great , comp. major, sup. max- 

Imus. 
Majestas, atis, majesty, great' 

ness. 
Major, -oris, adj. (comp. of ma|p- 

nua) greater; natu, the eldef^ 

majdres, -um, elders, ancestors ; 

majora, neut. pi. greater gif^ 

or 4gualities, 
Maid, adv. badly ^ ill, vjrongly, 
Maledico, -6re, -dixi, -dictum, 

to revile, reproach. 
Malcdictum, -i, n. a reproach. 
Malif icus, -a, -um, wicked, tnct- 

chievous. 
Malignlta8,-ati8, malignity, spiie. 
Malum, -i, n. an evil, a outmb 

(mains). 
Malus, -a, -um, evil, had, da- 

praved, false. 
Mancipium, -ii, n. a slave. 
Mando, -are, -avi, -atum, to 

commit to one^s care, to enjoin^ 

to command. i 

Manif^stus, -a, -um, plain, elear^ 

evident. 
Maneo, -6re, mansi, mansum, to 

remain. 
Man tinea, -e, Mantinea. 
Manus, -da, f. the hand, an army. 
Marathon, -onis, Marathon (a 

plain in Attica, famous for the 

victory of Miltiades). 
Marcius, -ii, Marcius (a Roman 

name). 
Mare, -is, n. the sea. 
Marmor, -oris, n. marble. 
Mars, -tis. Mars (the god of war). 
Massa, -e, a lump, a mass. 
Mater, matris, f. a mother. 
Materia, -s, a material, suk 

stance. 
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IfatOro, -tre, -Iti, -itmn, to kat' 
Mmzlm^ adT. most of M, tpo- 

mafit. 
Blazlmiu, -a, -tun, sup. of mag- 

nus ; maxima pecunia, m very 

grmi smm of moiuy, 
Ifecam, witk me (me and com). 
Medina, -a, -am, middle ^ midst. 
Meraicns, -a, -nm, Megarian. 
MehercOl^ adr. by HereuUs^ in 

very trutk, 
Melior, (eomp. of bonus) heUer. 
Melii)i8, adT. belter, from bonut. 
Melias, n. comp. of bonus, better. 
Membram, -i, m Umb, a wtenUfer. 
Memini, def. verb, perf. / re- 



Memoria, -e, memory^ remem- 

brmnee, reeo U e e tum. 
Memoro, -tre, -ivi, -atum, to 

mention, to recount, to relate. 
Mendacium, -ii, n. a falsehood. 
Mens, mentis, f. the mind. 
Mensa, -0, a tnble. 
Mensis, -is, m. a month. 
Mensus, part, from metior, -Iri, 

mensus sum, to measure. 
Mentior, -Iri, -Itus sum, to Ue, 

to feign, to deceive. 
Merces, -«dis, f. reward, pay. 
Mereor, -ciri, -citus sum, to buy. 
Mercurius, -ii. Mercury (herald 

of the gods). 
Mereor, -6ri, -Itus sum, to de- 
serve, merit. 
Merlt6, adv. deservedly. 
Metuo, -4Sre, ui, to fear. 
Metus, 'da, m.fear. 
Meus, -a, -um, my, mine. 
Mi, voo. of meus. 
Miles, -itis, m. and f. a soldier. 
Mille, num. adj. a thousand, n. 

pi. millia. 
MiliUiris, -is, -e, military ; res, 

military art or concerns. 



Militia, -m, mHiimry senriee, 

domi militinque, in peace md 

in war. 
Milo, -dnis, MHo (a Roman). 
Miltiides, -dis, MiUiades (a oek- 

brated Athenian). 
Milvius, -ii, m. a kite. 
Mina, -», a mina (a Greeiai 

coin)* 
MineB, -arum, f. threats, a thresL 
Bfinlmus, -a, -um, the leasts sop. 

of parrus. 
Ministerium, -ii, service^ attend' 

once. 
Ministrttor, -dris, m. a^seroont,* 

waiter. 
Ministro, -are, -Iti, -ttnm, to 

serve, to wait upon. [en. 

Minitor, -tri, -atus sum, to threat' 
Minor, -ari, -fttus sum, dep. to 

threaten, menace. 
Minor, -oris, less, smaller, weak' 

er, younger, comp. of parrus. 
Minuo, -£re, -ui, -Qtum, to di- 

minish, impair. 
Minilis, ady. comp. of pairus, 

less, less than. 
Mirabllis, -is, -e, wonderful, ad" 

mirable, * 
Miror, -ari, miratus sum, dep. to 

wonder, to admire. 
Mirum, -i, n. a wonder (mirus, 

-a, -um;. 
Miru8,-a,-um, wonderjul,strange. 
Miser, -£ra, -irum, miserable^ 

unhappy, 
Misericordia, -as, eomptusion, 

pity. 
MisSret, impers., me misSret, 

/ p^y, from misereo, -£re, -uii 

-Itum, to pity. 
Mithridates,-is, ^^hridatesQiujig 

of Pontus). 
Mitis, -is, -e, mild, gentle, soft. 
Mitto, i£re, ml^i, raissum, to 

send, to shoot. 
Mitylenseus, -a, -am, Mitylenean, 
Moderatus, -a, -um,-dwcreet, m^ 

dest. 
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ModSror, -iri, -ttns sum, dep. 
to moderate^ restrain^ govern. 

Modestia, -e, modesty ^ propriety. 

Modo, adv. nmr, only. 

Modus, -i, m. measure^ moMner^ 
amount, limits, bounds. 

Mceuia, -drum and -am, n. 2d 
and 3d dec. the waUs (of a 
city). 

MolestuB, -a, -um, troyblesonu^ 
toilsome, obtrusive. 

Mollio, -ire, -ivi, -itum, to soften, 
to moderate. 

Mollltus, -a, -um, part, subdued, 
softened, from mollio, -Ire, 
-Ivi and -ii, -Itum, to soften. 

Moneo, -€re, monui, monltom, 
to admonish, to advise. 

Monitus, -C^s, m^n admonishing, 
command. 

Mons, montis, m. a mountain. 

Morbus, -i, m.a disease. 

Mordaz, -acis, adj. biting, snap- 
pish. 

Mores, -um, pi. character, cus- 
toms. 

Morior, -Iri, mortuus sum, to die. 

Moror, -ari, -atus sum, dep. to 
delay, to regard f nihil moror, 
/ do not care for. 

Morosus, -a, -um, morose, Ul 
tampered, cross. 

Mors, mortis, f. death, 

Morsus, -As, m. a bite. 

Mortalis, -is, -e, mortal. 

Mortui, -drum, the dead, from 

Mortuus, -a, -um, part. dead. 

Mos, moris, m. custom, fashion. 

Motus, -(is, m. a motion. 

Motus, -a, -um, part, moved, from 

Moveo, -6ro, movi, motum, to 
m,ove, excite. 

Mox, adv. soon, quickly, pres- 
ently. 

Mulier, -Sris, f. a woman. 

MulierOsus, -a, -um, fond of wo- 
men, licentious. 

Mulio, -onis, m. a mule driver. 

Multa, adj. n. pi. many things. 



Multitado, -Inia, f. a muHiiu4§^ 

m great wiany. 
Molto, abl. much, by much. §256. 

R. 16. (2), abl. of relatiTe dtf. 

ference. 
Moltas, -a, -am, many, much, 
Mundus, -i, the world^ tha icai* 

verse. 
Manic, -ire, -Ivi, -Itam, tofortffy, 
Manas, Srie, n. m reward, ofics^ 

service^ a gift. 
Mas, maris, m. and f. m mouse, 
Mascttlas, -i, (dimin.) a UttU 

mouse, 
Maslca, -m, music, 
Matatio, -onis, f. change. 

N. 
Nactas, -a, -am, part, hammgmei 

with ; morbum nactas, having 

fallen sick. 
Nam, GOB.}, for. 

Namque, conj. for ^ for certainly, 
Nanciscor, nancisci, nactos sum, 

to meet with, to find. 
Narro, -are, -avi, -atom, to r§» 

late. 
Nascor, -ci, natas sum, to ha 

bom. 
Natalis, -is, -e, natal; nmtalui 

dies, a birth day. 
Natio, -onis, f. a luUion, 
Natlvus, -a, -am, native. 
Natu, abl. (def.) by birth; major 

natu, the elder ; maxXmas nata, 

the eldest; minor natu, tAs 

younger; minimus natu, the 

youngest. 
Natura, -ib, nature. 
NatQr&, by nature. 
Naturalis, -is -e, natural, [cor). 
Natus, -a, -um, part, born (nas* 
Natus, -i, m. a son. 
Navalis, •'is, -e, naval^ belonging 

to ships. 
Navigatio, -Onis, f. a saiUngf 

voyage, navigation, 
Navigo, -are, -avi, -ttomi to 

navigate^ to $aU, 



lUTIi'— NUniTUS* 



NsTis, II, f. a ship 

If avius, -ii, Attius Jfkmut (a Ro- 
man priest). 

He, adv. lesty not. 

Nebttlo, -dnis, a knave^ a ttreteh. 

Mcc or neque, conj. neiUur^ nor^ 
and not. 

Necesflltaa, -fttis, f. necessity, 

Neco, -are, -avi, -atum, to kiU^ 
slay. 

Nefaatus, -a, -um, (dies), a day 
on which it was not lawfal to 
administer justice or hold as- 
semblies ; unlatoful^ wrong, 

Negligens, -entis, adj. negligent^ 
careless. 

Negllgens, part, neglecting, from 

Negligo, -fire, -glexi, rglectum, 
to neglect. 

Mego, -ire, -tvi, -itam, to de^ 
ny. 

Negotiandi, ger. gen. fVom 

Negotior, -ari, -atus snm, to 
traffic, to transact business. 

Negotium, -ii, n. business, em- 
ployment. 

Nemo, ne minis, m. no one. 

Nempe, adv. truly. 

Nepos, -Otis, m. a grandson, 

NeptQnuB, -i, Jfeptune (god of 
the sea) 

Nequaquam, adT. by no means. 

Neque, conj. See nee. 

Nequeo, -Ire, -Ivi, and -ii, -Itum, 
not to be able (ne and queo). 

Nequldem, adv. (ne and quidem) 
not indeed, not even. 

Nequis, nequa, nequod or ne- 
quid, pron. lest ahy one, that 
no one, no one* 

NervoBUs, -a, -um, forcible, vig- 
orous^ from 

Nervus, -i, a sinew, nerve, 

Nescio, -ire, -Ivi and -ii. Hum, 
to be ign orant. 

Neuter, -tra, -trum, adj. neither. 

Nez, necia, f. death. 

Nihil, indec. n. nothing. 

NihilominoB, adv« wnorth^ea». 



Nimiufl, -a, -mn, adj. U>o 

too little. 
Nisi, conj. if not, unless. 
Nitldus, -a, -am, bright, dean, 
Nitor, -ti, nizus and nisos aam^ 

dep. to strive. 
Nitor, -oris, m. brightness, spUn' 

dor. 
Nivis, gen. of nix. 
Nix, niris, f. snow, 
Nixus, -a, -um, part, s up po rt ea 

(nitor). 
No, nare, nftvi, natura, to 5101111. 
Nobllis, -is, -e, noble, disHn' 

guished, 
Noceo, -fire, -ui, -Itum, to injure, 

harm. 
Noctu, indec. abl. by nigkt. 
Nolo, nolle, nolui, to be unwUr 

ling (non and volo). 
Nomen, -Inis, n. a name. 
Nomino, -ire, -ivi, -atum, to 

name, to call. 
Nomina tus, -a, -um, part, named, 
Non, adv. not, 

Nondum, adv. not yet, not as yet 
Nonnisi, adv. only. 
Norb&ttus, -i, m. Jforbanus. 
Nosco, -fire, novi, notum, to 

know, to regard. 
Noster, -tra, -trum, pron. our. 
Notans, -antis, part, distingnish- 

ing, stigmatizing, from noto, 

-are, etc. 
Novacfila, -e, a sharp kntfe, a 

razor. 
Novem, num. adj. mne. 
Novi, / know, perf. of nosco, 

used in the sense of the pres 
Novus, -a, -um, new. 
Nox, noctis, f. night. 
Nubes, -is, f. a cloud, 
Nubo, -Sre, nupsi and nupta sum, 

nuptum, to marry, to be mar- 
ried (of a woman only), liter- 
ally, to veil. 
Nudatus, -a, -um, part, made 

bare, left doBtUute^ from nudoj 

-ire, etc» 



NUDUS — OCDLVS. 
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NniloSy -a, -tun, ftore, naked, 

Nullus, -a, -um, gen. nullius, no 
one. 

Num, adv. whether; used in ask- 
ing questions, and oilen is not 
to be translated. 

Numa, -SB, m. J^fiana Pofitpilius. 

Numgro,-are,-aYi, •atum,<o count. 

NamJSror, -ari, -atus sum, part. 
to be counted. 

NumSrus, -i, a number, 

Numidie, -arum, the J^umidians, 

Numltor, -<}ris, Numitor (the 
grandfather of Romulus and 
Remus). 

Nummos, -i, m. apiece of money ^ 
a sesterce. 

Nunc, adv. now, 

NunctLpo, -are, -ayi, -atum, to 
name, to call, 

Nunquam, adv. never. 

Nuntio and -cio, -are, -avi, -atum, 
to announce. 

Nantius and nuncius, -ii, news, 
a messenger. 

NuptifB, -arum, f. a marriage, 
nuptials. 

Nurus, -(is, f. a daughter in law. 

Nusquam, adv. nowhere. 

Nutrix, -Icis, f. a nurse. 

Nutus, 'da, m. a nod, vnU, plea- 
sure. 

O. 

Obedio, -Ire, -ivi, -Itum, to lis- 
ten to, to obey, 

Oberro, -are, -avi, -atum, to wan- 
der, to stray. 

Objicio, -6re, -j6ci, -jectum, to 
expose. 

Oblectamentum, -i, n. pleasure, 
delight. 

Obliquus, -a, -um, oblique, side- 
ways, indirect. 

Oblitus, part. dep. from 

Obliviscor, -ci, oblitus sum, to 
forget, 

Qbnpzius, -a, -am liaUe, ex- 
posed to. 



Obruo, 6re, -rui, -rtttum, to eo» 

ioer over, to bury, 
ObscQrus, -a, -\xm,.dark,6bseure, 
ObsScro, -are, -avi, -atum, to 

beseech. 
ObsSquor, -sSqui, -sequutus and 

-secatus sum, to obey, to fol- 
low. 
Obsideo, -ere, -sedi, -sessum (db 

and sedeo) to besiege, 
Obstinatus, -a, -um, adj. deter* 

mined, fixed. 
Obsto, -are, -stiti, -statum, to 

stand in the way of, to hinder, 
Obstrgpo^ -gre, -strepui, -strepl- 

tum, to inierrupt by noise, to 

disturb. 
Obstringo, -Sre, -strinxi, -stric- 

tum, to entangle, to involve, 
Obtempgro, -are, -avi, -atum, to 

yield to, to obey. 
Obtrunco, -are, -avi, -atum, to 

cut away, to slay, to hiU. 
Obvikm, adv. in the way tf; 

factus, meeting, 
Obvius, -a, -um, in the way^ 

meeting; esse, to meet, 
OccflBcatus, -a, -um, covered or 

buried in the ground, from 

occieco, -are, etc., to blind, 
Occeco, -arg, -avi, -atum, (ob 

and csBCo) to make blind. 
Occasio, -on is, f. an occasion^ 

opportunity. 
Occatio, -Onis, f. a harrowing, 
Occidens, -ntis, part, setting ^ 

from 
Occido, -Sre, -cidi, -casum, to 

fall, to die, go down, set. 
Occido, -Sre, -cidi, -cisum, to 

kill, slay. 
Occumbo, -Sre, -cubui, to faU^ 

to die. 
Occtipo, -are, -avi, -atum, to 

occupy, to soiTX upon, 
Occurro, -fire, -curri, -ctirsami 

to meet. 
Oceanus, -i, m. the ocean, 
OctUtts, -i, m. tka eye. 



§ 
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ODIUM — PABULUK. 



Odium, -ii, n. haired. 

Odor, -Oris, odor, smell, perfume, 
fragrance, 

GBdlpuB, -i and -6dis, m. CEdi- 
pus (a king of Thel>e8). 

Omro, -ferre, obtAli, oblfttnm, 
to present, to offer, to bring 
forward (ob and fero.) 

OfficiOfus, -a, -am, courteous, 
respectful. 

Officium, -ii, n. office, duty. 

Oleum, -i, n. olive oil, oil. 

Omnino, adv. wholly, entirely 
(omnia). [every. 

Omnia, -is, -e, aU, the whole. 

Onus, -dris, n. a load, a burden. 

Onustus, -a, -um, laden, bw' 
dened, 

Opdra, -8B, work, labor, pains. 

Opes, -um, pi. of ops. 

Opifez, -ficis, m. and f. an arti- 
ficer, an artisan. 

Opimus, -a, -um, rich, abundant. 

Opinio, -5nis, f. an opinion, 

Opip&r^, adv. sumptuously, splen- 
didly. 

Oportet, impers. it is proper, it 
ought, it behoves. 

Oppldum, -i, n. a toion, a city. 

OppOno, -dre, -posui, -posltum, 
to place before, to serve, to op- 
pose. 

Opprlmo, -Sre, -pressi, -pressum, 
to oppress, to overpower, 

Oppressus, -a, -um, part, over- 
powered. 

Oppugno, -are, -ftvi, -fttum^ to 
cusail, to attclck. 

Ops, opis, f. power, riches, aid, 
pomp. 

Optandus, -a, -um, fat. part, to 
be desired (opto). 

Optlmus, -a, -um, sup. of bonus, 
the best, most excellent. 

Optio, -Onis, f. choice, pleasure. 

Opto, -Are, -avi, -&tum, to wish^ 
to desire. 

Opus, -dris, n. work, a work of 
art^ labor 



Opus, adj. indee. mee^/w^ uecet 

sary. 
Opus, indec. subst. need, 
Ora, -8B, a coast, a shore, 
Oracttlum, -i, n. an oracle, 
Oratio, -Onis, f. a discewnt^ 

oration, a saying. 
Orator, -5ris, m. an orator, 
Orbus, -a, -um, deprived^ ber^ 

orphan. 
Ordino, -are, -avi, -atum, to put 

in order, to arrange, 
Ordior, -Iii,-orsu8 sum, to begm^ 

to> undertake, 
Ordo, -Inis, f. order, row, rank, 
Oriens, -entis, part, rising, 
Orior, -Iri, ortus sum, dep. 3d 

and 4th conjugation, to rise^ to 

arise. 
Ornamentum, -i, n. an omOf 

ment, decoration, 
Omo, -are, -avi, -atum, to adom^ 

to provide. 
Oro, -are, -avi, -atom, to beg^ 

entreat, pray. 
Ortus, -C^s, m. a rising (orior). 
Os, oris, n. the mouth, 
Os, gen. ossis, n. a bone, 
Ostendo, -ire, -di, -sum and 

-turn, to show, to prove, 
Ostento, -arc, -avi, -atom, to 

show, to exhibit, ' 
Otior, -ari, -atus sum, to be at 

leisure, to enjoy leisure. 
Otium, -ii, leisure, rest, 
Ovans, part, exidting, triun^^ 

ing. 
Ovis, -is, f. a sheep, 
Ovo, -are, -avi, -atam, to Uir 

umph, to exuU, 
Ovum, -i, an egg, 

P. 
Pabtilans, -antis, part, foraging^ 

from 
Pabalor, -ari, -atus sum, dep. to 

graze. 
Pabalum, -i, n. pasture, food^ 

fodder. 



FACATCS — PEBESTES. 
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Paefttus, -a, -am, adj. at peace^ 

peaceful, 
Faciscor, -ci, paetus sttm, to bar- 

gain, 
FactuTn, -i, n. a bargain, in the 

abl. pacto, tDay, manner. 
Pactns, -a, -um, part, agreed, 

bargained, from paciseor. 
Psne or pene, adr. almost. 
Palea, -s, chaff. 
Pallium, -ii, n. a etoak. 
Paludamentcnn, -i, a miUtary 

cloak, 
PaluB, -adis, if. a marsh, a pool. 
Pando, -fire, pandi, pansum, to 

open, expand, ^^^PPV' 

Pap&Yer, -Cris, m. and n. the 
Par, pans, adj. equal. 
Parco, -6re, peperci, parsi, par- 

dtam and parsiim, to spare, 
Pareo, -6re, panri, parltnm, to 

appear ; to obey, 
Pario, -gre, pepdri, partam, to 

beget, to cav^e, to produce, to 

gain ; ovum, to lav. 
Parlter, adv. in Wee manner, 

equally ; parlter nc,just us, as 

much as, 
Paro, -are, -avi, -atum, to pro- 

vide, to prepare, to acquire ; in- 

■idias, to he in wait. 
Pars, partis, f. a part ; omni ez 

parte, in every respect. 
PartTbns multis, a phrase, in 

many ways, by much, much, 
ParticCLla, -8b, a smaU part, a 

particle, 
Partim, adv. partly, some. 
Partior, -Iri, -Itos sum, to divide, 

to distribute. 
Partus, -a, -um, part, (pario) pro^ 

duced, obtained, acquired. 
Parilim, adv. comp. minjks, sup. 

minimi, little, but poorly. 
Parvtllus, -a, -um, dimin. very 

small, from 
Parvus, -a, -um, small, 
Pasco, -£re, pavi, pastum, to 

feed, to graze. 



Pascor, -ci, pastus sum, dep t§ 

feed, to pasture, 
Passus, -a, -um, (pando) ; cnnis, 

disheveled, hanging loose, 
Passus, -a, -um, part, from po- 
tior, having suffered, 
Passus, -Cks, m. a pace (a mea* 

sure of five Roman feet). 
Pastor, -Oris, m. a shephera, 
Pastus, -As, m. a feeding (pasco). 
Pater, patris, m. a father. 
Paterfamilias, gen, patrlsfamil- 

ias, the master of a family, 
Paternus, -a, -am, (pater) pater- 
nal. . 
Patienter, adv. patiently, 
Patior, -i, passus sum, to suffer^ 

permit, 
Patres, -um, the fathers, fbrrfa^ 

thers, ancestors, the senate. 
Patria, -m, one*s native counJtry^ 

country, 
Patro, -ire, -ayi, -ttam, to pet" 

form, to execute, 
Pauci, -te, -a, -Oram, adj. jfcio, 

from 
Paucns, -a, -am,/et0; not macli 

used in the sing. 
Paulatim, adv. littU by little^ 

gradually. 
Paul6, adv. Httle, by a little (pan 

lus). 
Paulflldm, adv. a little, 
Paulalus, -a, -um, a little^ verff 

little ; visB, some distance. 
Pauper, -Sris, ?A}.poor. 
Paupercttlus, -a, -um, dimin. of 

pauper, very poor. 
Pausanias, -e, Pausanias. 
Pavo, -Onis, m. a peacock. 
Paz, pacis, f. peace. 
Pectus, -5ris, n. the breast, heart, 
Pecunia, -se, money, 
Pecus, -tidis, f. a sheep, beast^ 

animcd, 
Pecus, -5ris, n. a flock. 
Pedester, -tris, -tre, on foot, 

milltes jpedestres, foot cd' 

diers, i^pintry. 
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PEUJS — PETULANTIA. 



Pellis, -is, f. the skin, 
Pelopldas, -ib, Pelapidas, 
Fen^ and pen^, adv. {Umast, 
Penna, -n, a feather , a quiU. 
Penltus, adv. within. 
Per, prep, through, during. 
Perftgo, -6re, -6gi, -actum, to go 

tfiroughj to repeat, to perform. 
Perftgro, -Are, -ftvi, -atum, to 

travel over, to survey. 
Percipio, -dre, -c6pi, -ceptum, 

to perceive, to learn, to commit 

to memory. 
Percrebresco, -Sre, -crebui, to 

noise abroad. 
Percunctor, -ari, -atus sum, to 

inquire, to ask. 
Percutio, -gre, •cuasi, -cussum, 

to strike, to slay; foedus, to 

make a treaty. 
Perdltus, -a, -urn, adj. lost, ru- 

ined, abandoned, distracted. 
Perdo, -£re, perdldi, perdltum, 

to destroy, to ruin, to lose. 
Perdaco, -ere, -duxi, -ductum, to 

lead through, to conduct. 
Perennis, -is, -e, perennial, last- 
ing, continual. 
Pereo, -Ire, -ii, -Itum, to perish, 

to be lost. 
Perfectus, -a, -um, adj. perfect, 

complete, completed, finished. 
Perf^ro, -ferre, -tali, -latum, to 

endure, to bear. 
Perficio, -8re, -ftci, -fectum, to 

finish, to effect. 
Perfidia, -e, perfidy, treachery. 
VeTRdnB,'K,'Um, faithless, treach- 

erous. 
Perflkga, -o, a fugitive,a deser- 

ter. 
Pergo, -6re, perrexi, perrectum, 

to go, to proceed, to repair to. 
Perhibeo, -ere, -ai, -Itum, to 

show, to say, to utter, to caU. 
Perhibeor, pass, to be called. 
Pcricif «i, -is, Pericles (a celebra 

ted Athenian). 
Perictilum, -i, n. danger. 



Peripatetic!, -omm, tJU ■ s hjw 

tetics (philosophen of tiie sect 

of Aristotle). 
Perltus, -a, -um, adj. skilled nk 
Perlucldus, -a, -um, iranspareut. 
Periiianeo, -ere, -maiibi, -man* 

sum, to endure, to eantimue. 
Pernosco, -ere, -n5vi, -ndtnm, 

to know clearly, to know well. 
Perpetior, -i, -pessus sum, dep. 

to bear with patience, to endure. 
Perpetud, adv. eontinually. 
Perse, -arum, the Persians. 
Persequendus, -a, -um, fut. part 

from 
Persequor, -i, -clltus sum, ta fil* 

low, to go after, to pursue. 
Persevere, -are, -avi, -atum, to 

persist in, to continue, 
Perspicio, -^re, -spexi, -spectnm, 

to see through, to perceive. 
Perstringo, -ere, -strinxi, -stric- 

tum, to bind, to dcutzle, to seise 

on, to pervade. 
Perstudi5sus, -a, -um, very fond, 

very zealous. 
Persuadeo, -ere, -si, -sum, to 

persuad.^ 
Perterreo, -ere, -ui, -Itum, to 

terrify. 
Perteriltus, -a, -um, part, greatly 

frightened. 
Pertinaclter, adv. obstinately. 
Pertlnax, -acis, adj. persevering, 

pertinacious. 
Pervenio, -Ire, -veni, -rentum, 

to come to, to arrive at. 
Pes, pedis, m. the foot, [plague. 
Pestilentia, -n, a pestiUnee, a 
Pestis, -is, f. an evil)fane^laeue. 
Petltus, -a, -um, part, attauted, 

from 
Peto, -gre, -tlvi and -tii, -tltum, 

to ask, to seek, to seek to obtain, 

to attack, to go to. 
Pettilans, -antis, adj.^e(/W,y«tff 

relsome. 
Petulantia,-», impudence,fr€yul 

ness, roguery. 




FHABSALUS — FOSTESITAS. 
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Pharaftlns, -i, f. PharsdLus (a 
town in Thessaly near which 
CsBsar defeated Pompey). 

PhilippuB, -i, Philip (king of 
Macedon and father of Alex- 
ander the Great). 

Fhilosophia, -e, philosophy. 

Philosophus, -i, a philosopher, 

Phormio, •onis, m. Phormio (a 
philosopher). 

Pica, -ee, f. a magpie, [painted. 

Pictus, -a, -um, adj. adorned^ 

Pidtas, -atis, f. piety, virtue^ dtUi- 
fulness, devotion. 

Piget, impers. it displeases, it 
disgtists, from pigeo, -ere, -oi, 
to feel disgust. 

Pignos, -oris, sometimes -£ris, n. 
a pledge. 

Pileus and -um, -i, a cap. 

Pilus, i, hair. 

Finguis, -is, -e, rich, fat. 

Pirata, -8B, m. a pirate. 

Piscator, -(Sris, m. a fisherman. 

Piscis, -is, m. a fish, 

Piscor, -ari, -atus sum, tofi^h. 

Pistrinum, -i, a mill. 

Placabilltae^ -atis, f. placable dis- 
position, placability. 

Placeo, -fire, -ui, -Itum, toplease. 

Placidus, -a, -um, calm, peaceful. 

PlacUus, -a, -um, agreeable, 
pleasing. 

Placo, -are, -avi, -atum, to ap- 
pease, to calm. 

Plaffa, -89, a region, a net, toils 
(for catching wild beasts). 

Plan6, adv. plainly, clearly. 

Planiiis, adv. comp. of plan&, 
more distinctly. 

Plato, -Snis, m. Plato (the Gre- 
cian philosopher ana disciple 
of Socrates). 

Flebs, plebis, f. the common peo- 
pie, people. 

Plecto, -6re, to punish. 

Plector, -ti, pass, to he punished. 

Plenus, -a, -um, fidl, abounding, 
adorned loith or by. 



Plerlque, plersBque, pler&que, 

pi. most, the most, from plerua* 

que, pleraque, plerumque. 
Plerikmque, tudv.for the mostpart. 
Pluit, impers. it rains. 
Plurlma, adj. sup. n. pi. uery 

many things, from multus, 

plus, plurlmus. 
Plurlmus, -a, -um, sup. of mul- 
tus, very much, most, very 

many. 
Plus, comp. of multus, more. 
Pli!is, adv. comp. of multillm, 

more. 
Pcena, -e, punishment; dare, to 

suffer punishment. 
Pcenltet, impers. it repents. 
Po6ta, -8B, m. a poet. 
Pol, interj. by PoUux! in truth! 
Polliceor, -eri, pollicltus sum, 

dep. to promise. 
Pompeius, -ii, Pompey (one of 

the most celebrated Roman 

generals). 
Pondus,-gris, n. aweight,amount, 
Pono, -£re, posui, posltum, to 

place, to lay, to lay up, to re* 

cord, to declare, to state, to as^ 

sert. 
Pons, pontis, m. a bridge, 
Popiilus, -i, m. a people. 
Porrigo, -£re, -rezi, -rectum, to 

stretch, to reach forth. 
Porta, -SB, a gate, 
Portendo, -fire, -tendi, -tentum, 

to forebode, to portend. 
Porto, -are, -avi, -atum, to carry, 
Posltus, -a, -um, part, from pono, 

treasured up. 
Possessio, -<}nis, f. a possession. 
Possum, posse, potui, irreg. to 

be able. 
Pdst, adv. after, afterwards , 

qu^m, after tliat. 
Post, prep, after, behind, 
Postea, adv. afterwards, 
Postgri, -drum, (postfirue) po»» 

terity, 
I Posterltas, -atie, f. posterity. 
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ensuing; m. poitfiramf for ike 

future, 
Postquam, adv. tLfUr tkatf t^ler. 
Fostridi^, adv. the day t^fter^ ntzt 

day, 
Postulita, n. pi. part. (poat&Io) 

(things) demanded^ demands^ 

claims, 
Postalo, -ire, -iYi, -fttnm, to dt- 

mand^ to require, 
Potens, -entis.adj. poiocrfic/. 
Potentia, -e, f. power, 
PotentiOrea, adj. pi. the mmre 

powerful^ comp. of potens. 
Potestaa, •itis, f. potocTy ability. 
Potior, -Iri, -Itua 80111, dep. to 

possess, et^oy, 
PotiMliiiiim, adr. most tf aU^ 

chi^y, rather^ aup. of potia. 
PotiiU, adv. rather, prtferabie, 

mere, comp. of potia. 
Pre, prep, before, in eon^arison 

Prsbeo, -£re, -ui, -Itnm, to offer, 

to afford. 
Preceptor, -Oria, m. a teather, 

master. 
Freceptum, -i, n. a precept, com- 

mand, rule, instruction, 
Frecipio, -fire, -cfipi, -ceptom, 

to command, to aamse, 
Preclarua, -a, -um, exceUmU, 

nobU, 
Preco, -Onia, m. a herald, 
Freda, -e, plunder, booty, 
Predico, -Are, -ivi, -atiim, to 

publish, to proclaim, to call, to 

declare, 
Premitto, -Sre, -mlai, -xniaaum, 

to send before. 
Premium, -ii, n. a reward, he- 

stovyment, 
PrepOno, -Sre^ •posui, -posltom, 

to prefer, 
Preripio, -fire, -ripui, -reptom, 

to take atoay, to tear away, to 

snatch away, 
PrflM^ns, -tis, a^j* present. 



Prenentia, -Omm, adj. fi, &. 

present things, 
Preaepe, -ia, n. a mangier^ a trik 
PrB98ert)m,adv. espedaUy^chi^ 
Presidium, -ii, n. a guards ds» 

fence, protection, 
Preatana, -antis, exeettsnt^ f»- 

nowned, 
Prestantia, -e, f. si^erioritv. 
Prawt6, adv. present, ready at 

hand. 
Presto, -are, -sfiti, -sUtdm and 

-statum, to stand before, to 

excel, to show, to exhiht. 
Presum, -esse, -fiii, to be htfore, 

to be set over, to preside over, 

to have the command of. 
Preter, prep, except, b^ndes, be- 

yond, 
Preterlta, «5nim, things passed 

by^ passed events. 
Preterltus, -a, -am, part, past, 

gone by, from pretereo, -Ire, 

-Ivi and -ii, -Itom, to pass by 

or atoay. 
Pretery£no, -€re, -vexi, -vectnm, 

to carry by, to sail past or by, 
Pretexta, -e, a purple bordered 

doak or gown, the toga pretexta, 
Prevideo, -fire, -vidi, -Tisum, to 

foresee. 
Pratum, -i, n. a meadow. 
Pravltas, -atis, f. deformity, wi£k- 

edness, depravity, 
Pravas, -a, -um, depraved, wiokf 

ed, bad, 
Precari6, adv. by entreaty or ra- 

guest, 
Precor, -ari, -atua sum, to pray^ 

to entreat, 
Preaens, -entis, adj. present. 
Pretium, -ii, n. price,worth,value. 
Prez, precis, f. a prayer. 
Prim6, SidY. first ^ at first. 
Primdres, (primus) -um, nobles. 
Primikm, aidv. first, for the first 

time; ut primi^m, as soon as, 

as soon as possible. [prior. 

Primus, -a, -um, first, aup. of 
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Piiacepfl, -Ipis, adj. first, moet 

distingtdghed, 
Frincepa, -Ipia^ m. and f. jSr«t, 

Me chief, the foremost, ruler, 

emperor, * 
Frincipium, -ii« n. a beginning.. 
Prior, -Oris, ndj. former, first. 
Friscus, -i, Priseus Tarquinius, 
Fri^s, adv. h^ore, first; -qukm, 

before that, 
TiiiiB qukm, adv. brfore that; 

often, sepuated by interYening 

words. 
Priv&tus, -a, -um, adj. private. 
FriYo, -are, -ftvi, -atum, to d&- 

prit»» 
Fro, prep, before, according to, 

as, instead (^. 
Frobatus, -a^ -am, part, highly 

esteemed. 
Frobo, -are, -a^i, -atam, to ap^ 

prove, to prove. 
Frobns, -a, -am, upright, good. 
Froca or -as, -sb, m. Silvius Pro- 

ea. 
Procedo, -fire, -cessi, -cessnm, 

to go forth, to come forth, to 

grow. 
Froclamo, -are, -ari, -atom, to 

proclaim. 
Frocreo, -are, -avi, -atum, t» 

beget. 
Procul, adv. /ar off,far^ 
Procullus, -i, ProcuUus. 
Prodeo, -Ire, -ii, -Itam, to go 

forth. 
Prodigiom, -ii, a prodigy, a mir- 

acle. 
Proditio, -Snis, f. treason. 
Proeliantes, part. pi. those fight- 

ing; the combatants. 
Proelior, -ari, -atus sum, dep. ta 

fight, to contend. 
Prceliom, -ii, n. a battle. 
Profectus, -a, -um, part, (profi- 

ciscor) having departed or 

mardUd. 
Proftro, -fbrre, -tiili, -latum, to 

Mmgfimomid^t»i$$fni/im* > 



Proficio, -fire^ -fioU-fectom, (pro 

and faoio) to advemee, to suf 

ceed, to avail, to effect. 
Proficiscor, -ci, profectus sum, 

to gOy to come, to depart, to 

march. 
Profiteor^ -firi, -fessus sum, ta 

profess, to oum, to confess. 
Profundo, -fire, -ftldi, -ftisum, to 

pour out, to shed, to toaste. 
Profbsus, -a, -um, part, shsd 

(profundo). 
Progjedior, -di, -gressus sum, 

to go forth, to advance, to pro- 

ce^. 
Proh ! or pro ! inteij. 0/ 
Prohibeo, -fire, -ui, -Itum, to hin* 

der, to forbid. 
Proinde,..adY. then, ntxt^ as, just 

as. 
Promitto, -fire, -Isi, -issom, to 

promise. 
Pronuntio and pronuncio, -are, 

-avi, -atum, to relate, to pro- 

nounce. 
Prop^, adv. near. 
Propensus, -a, -um, adj. tm- 

dined, prone. 
Propfiro, -are, -ari, -atom, ta 

hasten. 
Prop! tins, -a, -um, ad))- kind, pro* 

pitious. 
Propiils, ad¥, nearer, comp. of 

prop^. 
PropOno, -fire, -posui, -posltum^ 

to set forth, to propose, to offer. 
Propter, prep, near^ on account 

of 
Propterea, ady. therrfore^ moro- 

over, besideM, 
Propulso, -are, -ari, -atum, ta 

repel. 
Prora, -as, Ike prow of a ship. 
Proripio, -fire, -ripui, -reptum, 

(pro and rapio) to drag forth ; 

se, to hasten. 
Proscribe, -fire, -fcripsi, -scrip* 

tnm, toptmariktk t» ^bmm ttk 
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Proseriptio, -Onis, f. ike proscrip- 
tion^ a dooming to death. 

Proscriptus, ••, 'Xua^ part, doonud 
to death, 

Proseqaor, -qui, -cQtns or -qautuf 
sum, dep. tofoUow^ to attend, 

ProserpTna, -ib, Proserpina (wife 
of Pluto the god of the lower 
world). 

Prosper^, adv. prosperously^ suC" 
eessfuUy, 

Prosperltas, -itis, f. prosperity, 

Prospfirus, -a, -um, sueeessfiil^ 
prosperous; in prospdris, abl. 
in prosperity, 

Prosum, -desse, -fui, to do goody 
to profit. 

Protagoras, -8e, Protagoras (a 
philosopher of Abdera). 

Protlnus, adv. onward^ hereupon^ 
instantly, 

Providentia, "m^foresighty provi- 
dence. 

ProYoco, -are, -&vi, -atum, to call 
out, to appeal. 

Proximo, adv. nearest^ last^ sup. 
of prop6. 

Prozlmus, -a, -um, nearest^ last, 
very near, sup. of propior. 

Prudens, -entis, discreet, skilful , 
intelligent, wise. 

Prudenter,adv. wisely, prudently, 

Prudentia, -», pru^Unce, under- 
standing, discretion. 

Psitt&cus, -i, a parrot, 

Pubescens, ^entis, ]»art. grouting 
up to maturity, from pubesco, 
-6re, pubui, incep. to grow up 
to manhood. 

PubIIc6, adv. in public, publiclf/, 

Publicus, -a, -um, public; publl- 
ca res, public affairs. 

Pudet, impers. it shames, from 
pudeo, to be ashamed, 

Puella, -SB, a maid, a girl. 

Puer, -6ri, a boy. 

Pueritia, -ip, f. boyhood, 

Pugna, -», a fight, a battle. 

pQgno, •ire, 'avi, ^atum, to fight. 



Pulcher, -ehra, -chmm, fair 

beautiful, noble, honorable, 
Pulchritado, -Inis, f. beauty, 
Pullus, -i, a young animal, a 

chicken. 
Pulsus, -a, -um, part, banished^ 

from pello, -Sre, peptili, pul- 

Bum, to drive away. 
Punio, -Ire, -lYi, -Itum, to punish, 
Puppis, -is, f. the stem of a ship. 
Purpureus, -a, -um, purple. 
Pusillus, -a, -um, small, little. 
Putandus, -a, -um, part, from 
Puto, -are, -avi, -atum, to esteem, 

to think. 
Pyrrhus, -i, Pyrrhus (king of 

Epirus). 
Pjthaguras, -8b, Pythagoras , (a 

celebrated Grecian philoso- 
pher). 
Pjthagorei, -Orum, the disciples 

of Pythagoras. 
Pythias, -e, m. Pythias (the 

friend of Damon). 
Pythius, -ii, Pythius. 

Q. 

Quadraginta, num. tid}. forty. 

Quadriga, -e, a four horse char- 
iot. 

Quierltur, impers. it is inquired, 

Qu8Bro, -Sre, -slvi, -sltum, to 
seek after, to seek, to inquire. 

Qusso, -ere, -Ivi, to prav, to beg, 

Quiesisse, contracted, tor qu8B- 
sivisse from qusro. 

Questio, -6nis, f. an inquiry, . a 
question. 

Qualis, -is, -e, of what kind^ such 
as, as. 

Qukm, conj. than^ as, adr. haw^ 
how much, 

Quamobrem, conj. wherefore, 

Quamvis, conj. although, how- 
ever, 

Quamvis, pron., See quivis. 

Quando, ady. when, ever, at any 
time. 

Quanquam, ooi^. aUkeugh* 
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Quanti, ffen. of price used with 

tanti,,^ so much as, 
Quanto, adv. by how much^ the 

more^ from qaantus, -a, -um, 

the abl. of relative difference. 

See j 256. R. 16. (2). 
Quantopere, adv. how greatly, 

how much, 
Quantus, -a, -um, adj. how great, 

how much, as muck. 
Quapropter, adv. wherefore. 
Quare, conj. wherefore, why. 
Quartus, -a, -um, t/ie fourth. 
Quasi, conj. as if. 
Quatemi, -8B, a distrib. num. 

tudj. four, four by four. 
Quatuor, num. adj. /our. 
Que, conj. and. 
Quemadmodum, adv. as, in what 

manner, how. 
Queo, -Ire, -ii and -Ivi, -Itum, / 

can, am able. 
Querur, -i, questus sum, dep. 

to complain. 
Qui, adv. how ; an old form of 

the abl. of qui, qus, quod. 
Qui, qu8B, quod, pron. who, 

which, that. 
Quia, conj. because. 
Quicquam, or quidquam, n. of 

quisquam, anything. 
Qufcum, compound of qu! and 

cum, with whom. 
Quicunque or quicumque, quoB- 

cum(n)qne, etc. whosoever, 

whatsoever. 
Quid, n. of quis, qu8B, quid, 

whatf anything; also, whyf 

what f on what accountf 
Quidam, qusedam, quoddam and 

quiddam, pron. some one, a cer- 

tain one, a certain (person). 
Quidem, adv. indeed. 
Quidne, adv. (quis) why nott 
Quies, -etis, f. rest, ease, peace. 
Quin, conj. but, but that; hand 

procul, not far from. 
Qningenti, -e, -a, num. adj. 

jSoe Awidretf. 



Quinquaginta, num. adj. j^/ty. 
Quinque, num. adj.JEve. 
Quintus, -a, -um, num. adj. (A« 

fifih. 
Quippe, conj. because, 
Quirinalis, -is, -e, adj. ; collis, ik% 

QriirinaX hill (one of the seven 

hills on which Rome was 

built). [whatf 

Quis, qu89, quid, whof which? 
Quisnam, queenam, quodnam 

and quidnam, whof which f 

what ? 
Quispiaro, qusBpiam, quodpiam 

and quidpiam, any one or 

thing, some one or thing, 
Quisquam, qusBquam, quidquam 

and quicquam, any oiu, any* 

thing. 
Quisque, queque, quodque and 

quidque, every one, everything^ 

whoever. 
Quivis, quipvis, quodvis and 

quidvis, any soever, any you 

please (qui and vole). 
Qu6, adv. and conj. ioAer«,toA«r«- 

fore, in order that. 
Qu6d, conj. that, because, 
QuomlnuB, conj. that not (quo 

and minus). 
Quomudo, adv. and conj. in tokai 

manner, how. 
Quondkm, tudv. formerly^ once, 
Quoniam, conj. since. 
Quoque, adv. also. 
Quoqu6, adv. to whatever part^ 

whithersoever, 
Quot, indec. num.adj. how many, 
Quotannis, adv. yearly, {das/* 
Quotidie, adv. every Jay, day Sw 
Quum or cdm, adv. and coigl 

when, since. 



Rana, -e, a frog. 
Raplna, -s, plunder, rapine, 
Rapio, -fire, rapui, raptum, te 
' seize, to plunder itt^'us,to drag 
into ccwff • 
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Ranii, •«, -nm, rare^ scarce^ seU 

dom found. 
Ratio,-Onii, f. reekoningf aceovML^ 

plan^ retigan, eare^ providence^ 

wisdom, 
Ratus, -a, -um, part. dej^. sup* 

posing^ from, reor, reri, ratus 

•am, to suppose, to believe, 
Recfidens, part, retiring, 
Itiecddo, -ere, •cessi, •ceisiim, to 

recede, retire. 
Aecipio, -fire, -cfipi, -ceptum, to 

receive, to recover ; recip£re 8e, 

to return, to retreat. 
Reelto, -tre, -avi, -fttam, to read 

'aloud, to recite, 
Recondltos, -a, -am. adj. con- 

eealed, hidden. 
Recondo, -are, -dldi, -ditum, to 

lay up, to hide, to conceal, 
Recrefttas, -a, -urn, part, restored, 

recruiua, firom recreo, -are, 

-avi, -atum. 
Rect&, ady. rigJu Justly, correctly. 
Rectus, -a, -urn, right, straigM, 

direct, 
ReoQso, -are, -ayi, -atum, to ob- 
ject, refuse, deny. 
Reddo, -fire, -dldi, -dltum, to 

give bach, to render; causam, 

to give a reason. 
Redeo, -Ire, -ii, rarely -Ivi, -Itum, 

to return, to turn bach, 
Redlgo, -6re, -d&g'i, -dactum, to 

reduce, to subjugate, 
Redintfigro, -are, -avi, -atum, to 

renew, to restore, 
Reditarus, -a, -um, part, from 

redeo. 
Reducendus, -a, -um, part, from 
Redaco, -fire, -duzi, -ductum, 

t0 conduct back; in jgrratiam 

reducfire, to reconcile, 
Ref^ro, -ferre, -tQli, -latum, to 

carry back, 
Refertus, -a, -um, fiUed, abound" 

ing in. 
Rtfftiffio, -fire, -ftgi, -Al^lttVOj 



(HUffio, -en 
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lU^^ia, -o, apalaee. 
KegiuB, -a, -um, royoL 
Regno, -are, -ayi, -atom^ to 
Regnum, -i, n. a kingdom. 
Re^rredior, -di, refpreMUs sum, to 

go back^ to return, 
Reipsft, in reality (res and ipse). 
Relabor, -i, -lapsus sum, to fiim 

back, 
Relictus, -a, -um, (relinquo) l^ 

deserted, 
Religio, -onis, f. religion, integ* 

rity, veracuy, superstition^ ven- 
eration. 
RellgD, -are, -avi, -atum, to bindi 

to fasten, 
Rellquus, -a, -um, remaining^ 

the other, the rest. 
Relinquo, -fine, -Ilqui, -lictamt 

to leave, 
Remedium, -ii, n. a remedy, eur0» 
Repents, ady. suddenly. 
RepentXnus, -a, -um, sudden, 
Reperio, -fire, -pfiri, -pertum, to 

find (re and pario). 
Repertus, part, from reperio. 
Repfito, -fire, -Ivi and -ii, -Itum, 

to demand back ; res., to dema^a 

satisfaction ; poenaa, to punish* 
Repono, -fire, -posui, -positum, 

to place back, to reply, to re- 

tort, to retaliate (re and pono). 
Repudio, -are, -ayi, -atum, to 

reject, to disregard, to neglecL 
Repugnans, -antis, part, resist- 
ing, opposing, from repugno. 
Requies, -fitis, f. rest, repose. 
Requiro, -fire, -quisiyi, .quisltum, 

to seek again, to demand (se 

and qu»ro). 
Res, rei, f. a thing, deed^ busi^ 

ness,^advantage, affairs, 
Reseryans, part, reserving, me«» 

ing, from reservo, -are, ete. 
Resideo, -ere, -sedi, -sessum, to 

siL^ 
Respicio, -fire, -pext, pectiun, to 

look toft| to ngwi^ td: 

p9Bt» 
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Respondeo, -€re, •spondi, -spon- 

snin^ to reply ^ to answer. 
Responso, -are, frequent, to re- 
ply (respondeo). 
Responsum, -i, n. a reply, an 

answer, response. 
Respublica, reipabllcie, a com- 

monwealtk. 
Respuo, -gre, -ui, -atom, to spit 

out, to riject, to repel. 
Restituo, -£re, -ui, -atom, to re- 

store, to replace. 
Resto, -are, -titi, to stay, to re- 

main, to oppose. 
Retardo, -are, -avi, -atam, to 

hinder^ to retard. 
Retineo, -ere, -ui, -tentum, to 

keep hack, to retain. 
Reverb, adv. (re verd) indeed, 

in reality. 
Reverentia, -sb, reverence, respect. 
Reverltus, -a, -um, part dep. 

(revereor) fearing. 
Reversio, -6nifl, f. a return ; n,- 

cSre revdrsidnem, to return. 
Reverto, -6re, -verti, -versum, 

and 
Reyertor, dep. to return. 
Rex, regis, a king. 
Rhea, -es, Rhea Silma (mother 

of Roranlus). 
Rhenus, -i, the Rhine (a river of 

Germany). 
Rhetorlcus, -a, -um, rhetorical. 
Rideo, -ere, risi, risum, to laugh, 

to laugh at, to smile, to deride. 
Rigo, -are, -avi, -atum, to water, 

to irrigate. 
Ripa, -8B, a bank (of a river, etc.). 
Rit^, adv. in due form, properly. 
Ritus, -Cts, m. a rite, a ceremony. 
Rivus, -i, m. a small stream, a 

brook. 
Riza, -SB, a quarrel. 
Rixor, -ari, -atus sum, dep. to 

quarrel. 
Robur, -oris, n. strength. 
Rogo, -are, -avi. -atom, to ask, 

to inquire. 



Roma, -SB, Rome. 
Romanus, -i, a Roman. 
Roinanus, -a, -um, Rorinn, 
Romtilus, -i, m. Romulus (the 

first of the Rom^tn kic^). 
Rostrum, -i, n. a IjeaL. 
Rnlna, -«, ruin, fall. 
Ruo, -£re, rui, raltum and rutom. 

to dash doton, to fall, to rruk 

down. 
Rupes, -is, f. a rock. 
Rursus, adv. again. 
Rus, ruris, n. Uie country, field, 
Rustlcus, -a, -um, rustic, rural, 
Rusticus, 'i, a countryman, a 

peasant. 

S. 
Sablnus, -i, a Sabine ; adj. Ss- 

bine. 
Sacer, -era, -crum, sacred. 
Sacerdos, -dtis, m. and f. a 

priest, a priestess. 
Sacra, -drum, pi. religious riUs, 

sacrifice. 
Sacrificium, -ii, a saarifi^e. 
SacrilSgi, -drum, the profane^ 

from 
SacrilSgus, -a, -um, one who 

steals scu^ed thirds from the 

temple, or any consecrated 

things. 
SaBctilum, -i, n. an age, 
Swp^, adv. often. 
SaBpiiiis, adv. comp. of iSBp^, qf- 

tcner, quite often. 
Seepissime, sup. of S8ep&, very 

often. 
S»vitia, -», cruelty. 
Sagiuatus, -a, -um, part. fat» 

ter^d, well fed, from saglQo^ 

-are, etc. 
Sagino, -ire, -avi, -atum, to faJt» 

ten. 
Sagitta, -8B, an arrow. 
Salii, -drum, (salio) tke Salii 

(priests of Mars). 
Salio, -Ire, -Tvi and -ii or -lli, 

•»tum, to dance. 
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Salto, -tre, -avi, •fttom, frequen. 
to dance. 

Saltus, -fte, m. a forest, a grove. 

StJober and -bris, -bris, -bre, 
ktalthfiU, salubriout, 

8a1u«, •utis, f. safety. 

Salutatio, -(>nii, f. salutation. 

8a!ato, -are, -tvi, -ttum, to sal- 
ute. 

Salvus, -a, -um, safe, 

Sam us, -i, Samos (name of an 
island). 

Sancio, -Ire, -Ivi or -ii, usuallj 
-xi, fMLnctum, to ordain, to 
make sacred. 

Sanctus, -a, -urn, Jioly, sacred, 
reverend. 

Sane, adv. truly. 

Sanj^is, -Inis, m. blood. 

San us, -a, -nm, sound, healthy. 

Sapiens, -entis, wise, a vjiscman. 

Sapienter, adv. wisely. 

Sarclna, -es, a bundle, a pack, 
b^^gage. 

Sardinia, •», Sardinia (an island 
near Italy). 

Satellcs, -Itis, m. and f. a life 
guard, a servant, attendant. 

SatiCtoB, -atis, f. satiety. 

Satio, -are, -&vi, -atum, to satisfy. 

Satis, adv. and adj. enough, suf- 
ficient. 

Satus, 'dB, m. a sowing, a plant' 
ing (sero, -fire, sevi, satum). 

Sazum, -i, n. a stone. 

Scalmus, -i, m. an oar, a boat. 

Sceleratus, -a, -am, wicked, ac- 
cursed. 

Scelcst^, adv. wickedly, impious- 
ly. 

Scelus, -£ris, n.^crime, knavery. 

Schola, -SB, a school. 

Scilicet, adv. truly^ to wit,namely. 

Scilurus, -i, Sciturus. 

Scio, scire, scivi, scitum, to know. 

Scipio, -dnis, Scipio (a celebrated 
Roman generai who conquered 
Carthage). 

Beiicitator, -Oris, an inpiirsr. 



SciscTtor, -Iri, -atus sum, to tii- 

quire, to demand, to ask. 
Scribo, -fire, scripsi, scriptuxn, to 

write. [sertks. 

Scriptor, -Oris, m. a tortter, a 
«Scriptum, -i, n. a writing. 
Scutum, -i, a buckler, a shield, 
Scythia, -sb, Scythia. 
ScythsB, -arum, the Scythians. 
Scytblcus, -a, -um, Scythian. 
Seco, -are, secui, sectum, to cut. 
Sector, -ari, -atus sum, to follow, 

to strive after. 
Secum, wkh himself or them' 

selves (cum and se). 
Secundisslm^, adv. sup. most 

prosperously. 
Secundum, prep, near, next to. 
Secundus, -a, -um, second, pros' 

perous. 
Sectlris, -is, f. an axe. 
Secarus, -a, -um, secure, quiet. 
Seeds, adv. otherwise ; non §eota 

ac, not otherwise than, 
Secutarus, -a, -um, part, (tequor) 

about to follow. 
Sed, conj. but. 

Sedeo, -€re, sedi, sessum, to sit. 
Sedes, -is, f. a seat, place; in mu- 

di& sede, in the middle. 
Seditio, -dnis. f. sedition, dissm- 

sion, strife. 
Sedtilus, -a, -um, diligent. 
Sella, -8B, a seat, chair. See eu- 

rdlis. 
Semen, -Inis, n. seed. 
Semper, adv. always. 
Senatus, -de, m. a senate. 
Senecta, -e, old age. 
Senectus, -Otis, f. old age. 
Senes, -um, pi. aged men, from 
Senex, senis, adj. old, advanced 

in age, an aged man. 
Senilis, -is, -e, of or pertaining 

to an old person, declining, enr 

feebled. 
Senior, -Sris, (comp. of senex) 

older. 
Seniores, -um, (senex) elden^ 



8ENS1M SOLVO. 
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Senslm, adv. insensibly^ gradu- 
ally* 

Sententia, -es, an opinion, deci- 
sion. 

Sentio, -Ire, sensi, sensuiQ, to 
perceive, 

Separatim, adv. separately. 

Sepelio, -Ire, -pellvi and -ii, -pul- 
tum, to bury. 

Septem, num. adj. seven. 

Septuaginta, num. adj. seventy. 

Sepulc^rum, -i, n. a sepulchre, 
inscription upon a monument. 

Sequor, -i, secQtus sum, to fol- 
low. 

Seriphius, -a, -urn, a Seriphian. 

Sermo, -onis, m. conversation, 
expression, discourse, speech, 
account. 

Sero, adv. too late. 

Sero, -gre, sevi, satum, to sow, 
to plant, to grow, to produce. 

Servitus, -Qtis, f. servitude, sla- 
very. 
'Servius, -ii, Servius Tullius (the 
sixth king of Rome) . 

Servus, -i, m. a slave. 

Seta, -SB, a hair. 

Seu, adv. whether; seu — seu, 
either — or. 

Sex, num. adj. six. 

Sextilius,-Li, Sextiliv^ (a Roman). 

Sextus, -i, Sextus (a Roman 
name). 

Si, conj. if. 

Sic, adv. thus, so. 

Siccus, -a, -urn, dry ; siccum, -i, 
dry land. 

Sicilia, -8B, Sicily. • 

Sicdlus, -a, -um, Sicilian. 

Sigeum, -i, n. Sigeum (a town 
of Troas). 

Signif ICO, -are, -avi, -atum, to 
signify, to infer, conclude. 

Signum, -i, a signal, sign. 

Silentium, -ii, silence. 

Silva, -8B, a forest. 

Silvia, -S9. See Rhea. 

Simllii, -is, •«, similar, lik; 



Similiter, adv. in like manntr. 
Similitado, -Inis, f. a likeness, 
Simul, adv. at once, at the saw4 

time ; ac, as soon as. 
Simulacrum, -ri, a likeness, image. 
Simulatus, -a, -um, part, affec- 

ted, counterfeited, dissembled. 
SimQlo, -are, -avi, -atum, to pre- 
tend. 
Sine, prep, without. 
SingQli, -8B^ -a, distrib. num. adj. 

one by one, each. 
Siqgt^lus, -a, -um, single, each. 
Sinister, -tra, -trum, left^ left 

hand. 
Sinus, -As, m. a bosom, 
Siquldem,^ conj. if indeed, 
Sistendi ejus vas, phrase, surety 

for his appearance. 
S i liens, -entis, part, being thirsty, 
Sitio, -Ire^ -Ivi, -Itum, to bethirs' 

ty, to thirst. 
Soboles, -is, a descen,dav^ 
SociStas, -atisj f. society. 
Socius, -ii, a companion, a part' 

ner. 
Socrates, -is, Socrates (a cele* 

brated philosopher at Athens). 
Sol, solis, m. the sun. 
Solemnlter, adv. in a solemn 

manner, formally. 
Soleo, -£re, solltus sum, to be 

accustomed. ^ 

Solicito, -are, -avi, -atum, to urge^ 

to stimulate. 
Solicitus, -a, -um, trovhlesome^ 

anxious. 
Solldus, -a, -um, solid, subst€M» 

tial, strong. 
Solitado, -inis. f. a desert, 
Solltus, -a, -um, part, (soleo) ae» 

customed. 
Solikm, adv only. 
Solus, -a, -um, gen. sollus, alone, 
SolQtus, -a, -um, part, untied^ 

from 
Solvo, -Sre, solvi, solatum, to 

loose, to unbind; crinei, <• 

tear the hair. 
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Somnos, -i, m. s2wj». 

Sonltui, 'lii, m. sound. 

Bonuii, -i, sound, 

SopliiHta, -IB, a sophist. 

Sopliuclei, -is, tn. Sophocles (a 
celebrated Grecian tragic wri- 
ter). 

Soror, -Oris, sister. 

Burorius, -a, -uin, pertaining to a 
sisUTf a sister's. 

8oape8, -I til, tidy safe^ unharmed. 

Sparuus, -a, -uiii, port, scattered^ 
from sparge, -6re, sparsi, 
sparsum, to scatter. [pie. 

Spatiusus, -a, -urn, spacious^ am- 

Spatiuiii, -ii, n. space^ distance. 

Species, -ei, f. an appearance. 

BpeotacQluin, -i, n. a ^pectacle^ 
siglU^ show. 

Spectantes, part. pi. beholders. 

Spec to, -are, -Ivi, -ttum, to be- 
hold. 

SpecQlor, -tri, -fttus suiq, to ob- 
serve, to await anxiously. 

Spelunoa, -o, a cavern, cave, 

ii^pero, -are, -avi, -atum, to hope, 
to expert. 

Ppes, spei, f. hope. 

iSpious, -i, in. an ear of com, a 
head qf grain. 

Spirltus, -Qs, m. breath, passion. 

Spletidldus, -a, -uni, brigfU, 
splendid. 

Splendor, -dris, m. splendor, 
brightness. 

Spolio, -are, -avi, -atum, to rob, 
to despoil, to ^trip off armor. 

Bpoliuin, -ii, spoiUt^ booty. 

Bpoiisnr, -Oris, ra. a surety. 

Bponsus, -a, -um, part, (spondeo) 
betrothed, a suitor, 

Biabtlis, -is, -o, adj. JSrm, stead- 
fast, stable, 

BUtini, adv. immediately. 

Biaior, •oris, in. Jupiter Stator 
(«o otillod because he stopped 
tkt flight of tlie Romans). 
dUttto, -im, itatui, statatum, to 
j»lac<i l«^ tif rsiol—. 



I Statos, -a, -am, part, (ato) gp 

pointed, Jued. 
Stella, -SB, a star. 
Sterilis, -i^-e, adj. barren^sUriia, 
Stilpo, -Onis, m. Utilpo (a philos- 
opher). 
Stirps, -pis, f. the root, a plant, 
Sto, stare, steti, statum, to stand 

to stand still, to rest. 
Stolcus, -a, -um, Stoic^ a Stoie, 
Stoici, -dram, the Stoics, 
Stolldas, -a, -um^ foolish, 
Stomlchor, -ari, -atus «mn, dep. 

to become indignant or angry. 
Strages, -is, f. overthrow^ eamagt^ 

havoc. 
Stragalum, -i, n. a coverlet. 
Stratus, -a, -um, part.' spread^ 

from sierno, -Sre, stravi, stra- 
tum, to spread. 
Strenuus, -a, -um, k^^ active. 
Strepltus, -(is, m. noise, uproar, 
Stringo, -gre, strinzi, strictum, 

to draw, to unsheath. 
Structus, -a, -um, part arranged 

from struo, -ere, struzi, struc- 

tum, to build, to prepare. 
Studeo, -ere, studui, to study, 

pursue. [zealous. 

Studiosus, -a, -um, eager, fond, 
Studium, -ii, n. eagerness, zeal, 

fondness, study. 
Stultitia, -SB, f. folly . 
Stultus, -a, -um, foolish* 
Stupidus, -a, -um, dull, stupid, 
Suadeo, -ere, suasi, suasum, to 

persuade, to advise. 
Suavi|. -is, -e, sweet, agreeable, 

pleasant. [My* 

Suavitas, -atis, sweetness, suav* 
Sub, prep, under, on. 
iSubactus, -a, -um, part, ^ti^ 

dued, cultivated, from sublgo. 
Subdifficllis, -is, -e, adj. some* 

what difficult. 
Subdaco, -ere, duxi, ductumi ta 

withdraw, 
Subeo, -Ire, -|vi ai^d -ii, •rltmn, 

to go under, to bear, to $ndure 
p 



SUBIGO — TANAQUIL. 
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SabYgo, -Sre, -^gi^ -actum, to 

constrain^ to conquer ^ to oubdMe, 
Sublt5, adv. suddenly. 
8ublatu8, -a, -um, part, raited 

upf lifted upy from tollo. 
Sublicius, -a, -um, of beams or 

timber. 
Sublimis, -U, -e, Jiigh, high up. 
Submerge, -Sre, -mersi, -mer- 

8um, to sink^ to drovm; sub- 

mersum iri, fut. inf. pagq. 
Submersufl, -a, -um, part, from 

submergu. 
Subridens, -entis, part, smiling 

(sab and rideo). 
Subflilio, -Ire, -Xvi or -ilii, -silai, 

-sultum, to spring up^ to leap 

up. 
Subter, prep, under^ beneath^ 

near. 
Subterraneus, -a, -am, under 

ground^ subterranean. 
Subtexo, -ere, -texui, -textum, 

to subjoin, to add. 
Subvenio, -Ire, -yeni, -ventnm, 

to come to, to aid. 
Subvolo, -are, to fly up. 
Succedo, -Sre, -cessi, -cessum, to 

succeed, to follow. 
Sudor, -dris, m. sweat. 
SuffiSro, -€re, sustttli, sublfttum, 

to hear, suffer ; cachinnum, to 

raise a laugh. 
Sui, reciprocal pron. of himself, 

of herself, of itself, of themselves. 
SulUnus, -a, -um, relating to 

^ulla, Sidla*s. 
Sum, esse, fui, futdrus, to be. 
Summa, -se, the sum, the whole; 

summa imperii, the supreme 

poippr- 
Summus, -a, -um, sup. of snpS- 

rus, highest, greatest, latest, ut- 
most. 

Sumo, -6re, sumsi an4 9ump8i, 
sumptum and sumtum, to 
take, to assume ; bellum, to 
wage war (sub and emo). 

Super, prep, above^ upon. 
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Superb^, adv. proudly^ 

Superbia, -ib, pride. 

Superbio, ^re, -fvi, -Itumf te !• 

proud, 
Superbus, -a, -tun, proud. 
Super£rant, from supertum. 
Superfluus, -a, -am, stiperairnHf 

dant, superfluous. 
Sap£ro, -ftre, -tvi, -fttum, to 

overcome, to surpass^ to sxeel^ 

to conquer. 
Supersum, -esciei -fui, to smrvhe^ 

to remain. 
SupSrus, -a, -um, high^ dbo9e. 
Si^pervenio, -f re, -yeni, -irentam, 

to come upon, to surprise^ to 

tissist. 
Supplicium, -ii, apuni^k^^eiiti. 
Suscipio, -Sre, -o€pi, -ceptmn, 

to receive^ to take^ Ui %fndirtako. 
Suspectut, -A, -um, part, and 

adj. mistrusted^ suspected. 
Suspicio, -Sre, -pezi, -peotum, to 

mistrust, to st^spect. 
SuspTcor, -ari, -fttuQ 9i|m, dep. 

to think, imagine. 
Sustento, -are, -ftyi, -ttum, I0 

support, to sustain. 
Sustineo, -dre, -tinui, -i/p^tfj^ 

to bear, to sustain. 
Sasttilit, from tollo. 
Sutor, -Oris, m. a shoomakor. 
Suus, -a, -um^ proi|. his MM, 

her own, etc. 
SyracQsae, -Arum, Syraeuso. 

T. 
Taceo, -6re, taeui, tacltnin, toko 

silent. 
Tacitus, -a, -um, n/ent, s^U. 
Tsedet, impen. it wearioo^ it 

loathes. 
Talentum, -i, n. a talent. 
Talis, -is, -e, suck. 
Tarn, ady. so, so much. 
Tamdiu, ady. so long. 

Tamen, conj. yet^ notwii 

Tanftquil, -Ilis, f. Tanaqml (the 

ambitiooi wifii of Tarqiua). 



[ing. 
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Ttodeni, mdr. ai Umgth, 
TaDqaam, «dT. as^ as tf^ as ii 

were. 
Tanti, ^n. of price oaed with 

qau)ti,/or so muck as. 
Tanto, abl. of tantus, by so mmek ; 

with the comp. cAe more. 
Tantop€r6, adv. so greatltf^ ear* 

nestly. 
TaDtui, -a, -nm, so greats so 

tnaniff so much. 
Tardltas, •ttii, f. slowness^ delay. 
Tardus, -a, -001, slow^ sluggiA^ 

lingering ; comp. tardior, ri^ 

tker slack or sluggish. 
Tarentlnai, -i, a Tarentine. 
Tarpeia, -ae, Tarpeia (the Roman 

maid who beguiled the Sabines 

into the Roman citadel). 
Tarquinii, -drum, the Tarquins. 
Tarquinius, -ii, TarpUnius (the 

name of an iUustrions family 

at Rome, two of which were 

kingf). 

Tatius, -ii, Tatius (king of the 
Sabines). 

Taurus, -i, m. a btill. 

Tectum, -i, o roqf^ a dwelling. 

Tecum, teith you (te and cum). 

Tego, -Sre, tezi, tectum, to eover^ 
to protect^ to defend^ to con- 
eeal. 

I'egdla, -OB, a tile. 

Teffumentum, -i, n. a covering. 

Telum, -i, a weapon, a dart, 

Temerarius, -a, -urn, rcuA, im- 
prudent. 

Temfir6, adv. rashly ^imprudently. 

Tempestas, -ttis, f. a storm^ a 
tempest^ time^ age. 

Templum, -i, n. a temple. 

Tempus, -uris, n. time. 

Teneo, -fire, tenui, tentum, to 
holdy to remember. 

Tener, -£ra, -Srum, tender, young. 

Tenuis, -is, -e, adj. thin, slen- 
der. 

Tenua, prep, as far as, accord- 
ing ta. 



Tepefactns, -a, -wn, pari. 

ed (tepe^io). 
Ter, ady. three thmes, tkriee^ 
Tergum, -i^ the back. 
Temi, num. adj. three kytkrm, 
* three. 

Terra, -e, the earth. 
Territo, -ire, -tyi, atom, te 

^f right, to terrify. 
Terror, -Oris, m.fear, alarm, 
Territus, -a, -um, adj. alarmed, 

dismayed. 
Terti6, ady. the third time^rdly, 
Tertiikm, tidy, for the third time 
Tertius, -a, -um, the third. 
Testa, -IB, a shell. 
Testis, -is, m. and f. a vfiinev, 
Texendo, ger. abl. by toeamng, 

from 
Tezo, -£re, tezui, textnm, to 

teeave. 
Testodo, -Inis, f. a tortoise, 
Teztllis, -is, -e, adj. woven. 
Thales, -is and -€ti8. Tholes (a 

philosopher of Miletus). 
Thebffi, -Arum, Jhebes (a city in 

Greece). 
Thebanus, -i, m. a Theban. 
Theoph&nes, -is, m. Theophanes 

(a historian). 
Theophrastus, -i, m. TheophraS" 

tvs (a Greek orator and phi 

losopher). 
Thesaurus, -i, m. a treasure, 
Themistucles, -is, m. ThemisUh 

elcs (a celebrated Athenian 

general). 
Tiber and Tibgris, -is, the river 

Tiber. 
Tigillum, -i, a litde beam. 
Tigranes, -is, m. Tigranes (a 

king of Armenia). 
Timastheus, -i, Timastheus, 
Timeo, -fire, timui, to fear, to be 

afraid. 
Timldus, -a, -um, timid, coward/^ 

ly. 
Timor, -Oris, la.fear. 
Tinnitus, -6s, m. o HnkUng. 



ri^TamAtvum — mi. 
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Tintinnabalum, -i, a bell. 
Titus, -i, TU14S (a Roman name). 
Tolerabilis, ^is^ -e, adj. easily 

horne^ comfortable, 
Tolfiro, -are, -avi, -atum, to en- 
dure^ bear. 
Tollo, -gre, susttili, sublatum, to 

raise, to take up, to take away, 

to strike out, 
Tonitru, -u, n thunder. 
Tot, indec. adj. so many. 
Totus, -a, -urn, gen. totius, the 

whole, all. 
Trabs, -is, f. a beam, 
Traotans, -antis, part, conducting, 

transacting, from tracto, -Sire, 

-avi, -atum. 
Traditus, -a, -urn, part, (trado) 

delivered, related. 
Trado, -gre, tradidi, tradltum, 

to deliver up, to give up, to 



consign . 



TradQoo, -6re, -dnzi, -ductum, to 

convey or letid over, to trans* 

fir. 
Trasfoedia, -ob, tragedy, 
Tralio, -ere, traxi, tractum, to 

draw, to derive. 
Trajicio, -6re, -jfici, -jectum, to 

cross over, to convey over. 
Transeo, -ire, -ivi and -ii, -itum, 

to pass over, to pass out. 
Transf igo, -Sre, -fixi, -fixum, to 

thrust through, to pierce, 
Transilio, -Ire, -ilui, -ilii and -ill- 

vi, -ultum, to leap over. 
Transmitto, -Src, -mlsi, -missum, 

to send over, to fling across, to 

place across. 
Trecenti, -s, -a, num. adj. three 

hundred. 
Tredecim, num. adj. thirteen, 
Tres, tres, tria, num. adj. three, 
Tribanus, -i, m. a tribune, 
Tribuo, -fire, tribui, tribatum, to 

give. 
Tridens, -entis, m. o trident. 
Trigemini, -drum, three brothers, 
Triginta, num. adj. thirty. 



Tristis, -is, -e, sful, Morroujfid^ 

difficult. 
Tristius, camp. n. with more dtf' 

fl^iulty. 
Tristitia, -s sadness. 
Triumvir, -viri, a triumvir (trei 

and vir). 
Triumviri, -orum, the triumviri, 

(three men who hold an office 

together). 
Trojani, -orum, the Trojans, 
Trojanus, -a, -um, Trojan, 
Tu, tui, pron. thou, you. 
Tuba, -8B, a trumpet, 
TuMcen, -Inis, m. o trumpeter, 
Tullia, -e, f, TuUia (name of a 

woman). 
TulluB, -i, Tullus (name of two 

Roman kings). 
Tuli, perf. of fero. 
Turn, adv. again, next, then, in 

tlio next pliue; — tum, at 0nM 

time, — tum, at ano^er, 
Tumultuo, -are, -avi, -atom, to 

make disturbance, 
Tumultus, '^s, m. a noise, a tK- 

muU, 
TumCLlus, -i, m. a mound, a Unulb, 
Tunc, adv. then, at that time. 
Tunica, -86, a tunic (the under 

garment of the Romans). 
Turba, -as, uproar, tumult, a 

crowd, a multitude, a throng* 
Turbldus, -a, -um, muddy, 
Turpis, -is, -e, base, dishonorable* 
Turpitude, -Inis, f. disgrace, baoo' 

ness, dishonor. 
Tutor, -ari, tutatus sum, dep. 

to defind, to protect. 
Tutor, -Oris, m. a guardian^ a 

tutor. 
Tutus, -a, -um, safe* 
Tuus, -a, -um, thine, your*^ tky. 
Tyrannus, -i, a tyrant, 

V. 
Uber, -Sris, n. an udder, a teai, 
Uber, -Sris, ndyfinitftd^ cofitms^ 
Ubi, adv. wAsrs, wAm. 
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Ullus, •«, -uniy gen. «illiii, «my, 

tJltro, adv. volumtanljf^ qf hi» mam 

accord^ wuacp§eUdly, 
Umbra, ••, a »kadow» 
Unk, adv. together, 
Unde, adv. wlumc; 
Undlque, adv./rom mil pmrU^ on 

every hand. 
Un^aentum, -i, n. oimtmeni^ per* 

Ungflla, -0, o elaWf a ieUon^ a 

hoof, 
Uniyeraua, -a, -onl, the loMe, 

uni»er»al, 
Univeraiui, -i, m. the mnioerMe, 
Unqoam, adv. tfoer, at amy time. 
Unas, -a, -am, ifum. adj. one, 
Unaaqaisqoe, anaqusqne, nnom. 

qjttoil or ^aidi^^, eaeh one, «9- 

ery one. 
Urbi, orbit, f. a city. 
Usitttoa, -a, -um, usud^ custom' 

ary^famiUar. 
Usque, adv. even to, aefar at, 
Usara, -is, «#«, interest^ usury. 
Ut, conj. that J c», when^although ; 

at primilim, as soon as, 
Utcunqae, adv. howsoever^ in 

some degree, 
Uterque, -traqae, -tnimque, adj. 

bolh^ each qfthe two, 
Utilis, -is, -e, useful. 
Uior, -ti, osos sam, to use^ cm- 

ploy, 
Utrinque, adv. on both sides. 
Ukrjkm, adv. whether, 
Uva, -as, a grape. 
Uxor, -Oris, f. a wtfe. 

V. 

Vaoo, -txe. -tvi, -ttam, to be 
exempt fiom^ to wani, to be at 
leisure. 

Vagina, -e, sheath, integument. 

Vagltos, -(b, m. a crying. 

Vigor, -tri, -itus sum, dep. to 
wander^ revolve. 

Vagos, -a, -am, wandering. 



Vale, imp. mode,>Brn0sl{, fiotii 
Valeo, -«re, yalui, ralltam, to 

be well, to be'in healtk. 
Valerius, -ii, Valerius (a Roman 

name). 
Vallum, -i, n. a fort^fUation qf 

sharp stakes^ a rampart. 
Vapor, -Or^, m. am etkalationf 

vapor, 
Varietas, -ttis, f. diversity^ wari' 

ety, 
Varius, -a, -am, various^ difer* 

enJt, 
Vas, vadts, m. a surety, bail. 
Vasto, -Are, -iTi, -ttam, to lay 

waste, to cause to become wild; 

terram stirpiom asperiUte vas- 

Uri, to become wild, or grown 

over with w)eeds. 
Vastus, -a, -om, weute, desert^ 

desolate, 
Vecordia, -s, madness, foUy. 
Vehementer, ibdv. strongly, ter- 

gently. 
Yeho, -ere, vexi, vectom, to emt' 

rji. 
Veil, -Oram, the eitj Vmi of 

Etruria. 
Veientes, -um, the Veians. 
Vel, conj. or, eithtt'r'Ot. 
Velo, -are, -ftyi, -fttum, to veiL 
Velnt and yeltkti, eu, as tf. 
Vena, -le, a vein. 
Venftiis, -is, -e, to be sold, for 

sale, 
Venatlcus, -a, -urn, belonging to 

the chase; canis, a hunting 

dog, 
Venatio, -Onis, f. hunting. 
Venfttum, sup. to hunt (venor). 
Vendo, -fire, -dldi, -ditum, to 

sell. 
Venfinum, -i, n. poison. 
Venio, -Ire, veni, ventum, to 

come. 
Venor, -Ari, -Itus sum, dep. to 

hunL 
Venter, -tris, m. the stomaehf the 

belly. 



VENTITO— VISTUa. 
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Ventlto, -are, -avi, -a turn, tofr^- 

querU, to' come or gjo ojften^ to 

be in the habit of govng or corH' 

ing. 
Ventum est, imperq. perf. pus. 

they canm^ or have come, 
Vcntus, -i, m. the wind. 
Vera, true things^ the truths neut. 

plur. of veras, -a, •am. 
Verber, -Sris, n. a blow, 
Verbum, -i, n. a word; verba^ 

dare pro re, to deceive, 
Ver6, adv. truly, 
Verecuiidia, -e, modesty^ shame.. 
Vereor, -eri, yerltus sum, dep. to 

fear, 
Veritas, -atis, f. truth, 
Ver6, adv. truly, 
Verres, -is, Verres. (a Roma^, 

prffitor and governor of Sicihr, 

where he made himself inw ' 

mons by his avarice and cru- 
elty). 
Verso, -are, -avi, -atum, to turn 

often. 
Versor, -ari, -atus snm, pass, to 

be employed or engaged. 
Verto, -5re, verti, versum, to 

turn, to turn round, revolve, 
Verdm, conj. but; etiam, but 

even. 
Verus, -a, -um, true, real, 
Vescor, -ci, dep. to eat, subsist 

upon. 
Vesper, -Sris and -Sri, m. the eve- 

ning star, evening. 
Vesta, -ffi, Vesta (Uie goddess of 

fire). 
Vestibtllum, -i, the porch. 
Vestigium, -ii, n. a footstep, track, 

trace, mark, indication. 
"% estis, -is, f. a garment. 
Vestltus, -a, -um, clothed, dad, 

attired. 
Vestltus, 'diB, m. clothing, cover- 

ins. 
Veteilus, -i, Vetdlus (a Roman) . 
Veto, -are, -ui, -Itum, tof&rUd^ 
Vetus, -flrisi M, imcMt 



Vetustasy -atis, f. oanHfjuUy^ ag$^ 

old CLcquainlanct^JhmaMldpm 
Via, -e, a way. 
Viceslmus, -a, -um, th^ tmmA* 

eth. 
Viclnus, -1, m. a ndghbor, ^ipk 
Viclnua, -a, -mPi ndghhoring^ 

near. 
Victor, -Oris, m. a conptertn, 
Victoria, -m, victory. 
VictOrus, part. aboiU to livB^wH^ 

live (from vivo). 
Vicus, -Qs, a village, a street. 
Video, -ereiL ^'^^h visomy to see, 
'V ideor, -eri, visua snin^ dep. t(f 

Sfiem, to, avpetvr. 
Videlicet, adv. iX is cUt^j eerioi^ 

ly, indeed. 
Vidua, -89, a wtdofo. 
Viduo, -are, -avi, -atom, to ifo 

prive, 
Viffllajis, -antis, watehiptg^ e^Tfl 

pd, vigilant, 
Viginti, num. adj. twenty. 
ViUa, -IB, a mUa, a cpwUnt'Seaff 
Vincendus, Alt. part (T11160) ^ 

be conqusired, 
Vinco, -£rei vici* yietam, tH eot^., 

qwBT, 
Vinculum, -i, n. a hand^ a l|of|4|. 

a tie, a dhain, 
Vindfco, -arf», -avi, -ttom^ tf( 

claim, to avenge, to revenge, to 

assume, 
Vindicta, -ss, defence, vengeance^ 

punishment, 
Vinolentus, -a, '\ua,fuU ofunme^ 

intoxicated. 
Vinum^ -i, n. lotne. 
ViSlo, -are, -avi, -atum, to ii^nr^ 

to violate. 
Vir, viri, a man, a husband, 
Virga, -IB, a twig, a rod. 
Virgo, -Inis, f. a virgin, t 
Virgdla, -IB, a rod. 
VirXdis, -is, -e, green. 
Viridltas, -atis, verdure, gnm 

ness, grsen com or grtik* 
Virtus, ^tii() f. idriui. 



S68 



TB>— 20PTRU8. 



Vit, yii, f. Hremgtky power ^ vuh 

lenee^ ahundattee, 
Vb-nc, do you wisk^ (2d P^n. 

horn Tolo. Ne it an enclitic, 

uied in asking qnestioni). 
Vita, -IB, Hfe, 
VitiOsos, -a, -oxp, eorrupt^ vieUms^ 

vitiating. 
Vitii, -is, f. the vine, 
Vitium, -ii, n. a vice, afavU. 
Vito, -are, -ftvi, -fttum, to ahun. 
Vituperatio, -Onis, f. blame^ een-- 

sure, 
Vitupdro, -are, -avi, -atum, to 

blame^ censure, 
ViYi, -dram, the livings fVom vi- 

▼Qs, -a, -um. 
Vivo, -fire, vixi, victum, to live, 
Vivis, -a, -am, alive^living^ure^ 

fresh, 
Vix, adv. scarcely, 
Vocatas, -a, -um, part, called, 
Vociftro, -are, -avi, -atam, to 

bawl out, 'to vociferate, 
Voco, -are, etc. to eaU, 
Vollto, -are, -avi, -atom, to fly^ 

to hovfir, 
Volo, -are, -avi, atam, to fly, 
Volo, yelle, yolui, irreg to wish. 
Volacres, -am, pi. bir&y from 
Vbltkcer, -cris, -ore, adj. winged, 
Volttcris, -is, -e, winged; a bird. 



Volantarias, -a, -am, vUuniaryt 

spontaneous, 
Volunias, -atis, f. wish^ wiU^ tn* 

clination. 
Volaptas, -atis, f. pleasure, 
Volsfinas, Volsenus (a Roman). 
Volvo, -fire, volvi, volotum, to 

roll, 
Votum, -i, n. a wish^ a prayer^ a 

vow, 
Voveo, -fire, vovi, votum, to vow. 
Vox, vocis, f. a voice, 
Valg6, adv. comnionty^ publicly, 
Vulnfiro, -are, -avi, -atum, to 

wound, 
Vulnus, -firis, n. a wound, 
Vulpeciila, -s, dimin. a little fox* 
Vulpes, -is, f. a fox. 
Vultur, -tkris, m. a vulture^ hawk. 
Vultus, -fts, m. the countenance. 

X. 

Xanthippe, -es, Xaadkippe (the 

wife of Socrates). 
Xenocr&tes, -is Xenoerates, 
Xerxes, -is, m. Xerxes (king of 

Persia). 

Z. 

Zopynm, -i, m. Zopyrus (a phy- 
siognomist). 
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V19— X0PYRU8. 



Vit, yii, f. Mtreagth^ ptmer^ vio- 

Unee^ abundattee, 
Vti-nG, do you toisk^ (2d pen. 

from Yolo. Ne is an enclitic, 

used in asking questions). 
Vita, -OB, Ufe. 
VitiOsus, -a, -uxp, eormpt^ vicious^ 

vitiating. 
Vitis, -is, f. the vine. 
Vitium, -ii, n. a vice, afavJU, 
Vito, -fire, -Ivi, -a turn, to ahun. 
Vituperatio, -Onis, f. blame^ cen- 
sure. 
Vitupdro, -are, -avi, -atum, to 

blame, censure. 
Viyi, -drum, t/ie livings fVom vi- 

▼us, -a, -um. 
Viyo, -fire, vixi, yictum, to live, 
Viyns, -a, -um, aUve^living^ure^ 

fresh. 
Viz, adv. scarcely. 
Vocatus, -a, -um, part. eaUed. 
Vociftro, -are, -avi, -atum, to 

bawl out f 'to vociferate. 
Voco, -are, etc. to call. 
VolTto, -are, -avi, -atum, to fy^ 

to hovfir. 
Volo, -are, -ayi, atum, to fly. 
Volo, velle, yolui, irref to wish. 
Volncres, -um, pi. birds, from 
Vblflcer, -cris, -ere, adj. winged. 
Volttoris, -is, -e, ioinged; a bird. 



Voluntarius, -a, -am, vohmtary^ 

spontaneous. 
Voluntas, -atis, f. wish^ will^ im^ 

elination. 
Voluptas, -atis, f. pleasure. 
Volsenus, Volsenus (a Roman). 
Volvo, -fire, yolvi, yolotum, to 

roll. 
Votum, -i, n. a wish, a prayer, a 

vow. 
Voveo, -fire, voyi, votum, to vow. 
Vox, vocis, f. a voice. 
Vulg6, adv. commonly, publicly. 
Vulnfiro, -are, -avi, -atum, to 

wound. 
Vulnus, -firis, n. a wound. 
Vulpecala, -e, dimin. a Utile fox. 
Vulpes, -is, f. a fox. 
Vultur, -tkris, m. awUwe, hawk. 
Vultus, -fts, m. the countenance, 

X. 

Xanthippe, -es, Xanthippe (the 

wife of Bocrates). 
Xenocr&tes, -is Xenoerates. 
Xerxes, -is, m. Xerxes (king of 

Persia). 

Z, 

Zopyms, -i, m. Zopyrut (a phy- 
siognomist). 



■MD. 






